
        
            
                
            
        

    Annotation

    Муж — мой враг. Жестокий генерал, могущественный чародей, не перерожденный дракон. Я вышла за него, чтобы убить! Но как же мне вонзить в его сердце кинжал, если его чувственные губы манят все сильнее, а прикосновения становятся все горячее? Ненавижу его за то, что чувствую к нему! И ни за что не поддамся его холодным, но притягательным чарам! Но что если мне растопить ледяное сердце мужа, влюбить его в себя? Спасу ли я тогда оба наши королевства от войны? Чем же мне придется пожертвовать ради этого? Гордостью? Невинностью? Или даже собственным сердцем? В тексте ♡ вынужденный брак ♡ властный герой и невинная героиня ♡ от ненависти до любви ♡ постепенное зарождение чувств ♡ дворцовые интриги ♡ лёгкая красивая эротика ♡ ХЭ
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   Светлана Ворон 

   Муж мой. Враг мой. Дракон 

  

  
   

    Глава 1. Попались! 

   

   — Говорил же, нельзя охотиться так близко к границе! — развернул Арис скакуна, когда впереди послышался грохот войны, опустошающей наше королевство множество лет, а меж деревьев замелькали стремительные тени. — Это разведчики! Уходим, Шена, быстрее!

   Я и не думала, что мы зашли столь далеко в своем безобидном стремлении поймать черно-бурую лисицу, редкую в наших южных краях. Впервые за много лет землю укрыл снег, и обманутые погодой зверьки целыми выводками переселялись с севера.

   Но сейчас нам нужно было спасать свои шкуры: всадники, с которыми мы так неосторожно столкнулись, бросились в погоню.

   Их лошади явно были лучше приспособлены к скачкам по снегу: как бы беспощадно мы с Арисом ни понукали своих жеребцов, враги настигли нас в два счета.

   Звонко просвистели две стрелы и попали с такой филигранной точностью, что обе наши лошади кубарем покатились по снегу, оставляя на нем красные следы.

   Мне удалось спрыгнуть на лету, но другу повезло меньше: я услышала болезненный вопль, когда конь придавил его всем весом.

   — Арисоб! — подбежала я к мужчине и попыталась вытащить его из-под туши, но пешком у нас все равно не было шансов спастись.

   Несколько секунд во мне еще теплилась надежда, что это просто недоразумение и преследователями окажутся наши солдаты. Но когда пятерка всадников неторопливо выехала на поляну, стало ясно, что это наши заклятые враги — охотники из сопряженного королевства Тумелон.

   Их плечи закрывали длинные, темные плащи, а лица — глубокие капюшоны. В руках — арбалеты, в ножнах — мечи, а на лошадиных боках — мертвые чернобурки в количестве, которому можно лишь позавидовать.

   Четверо тут же спешились, один продолжил горделиво восседать, холодно наблюдая за остальными.

   — Какого черта вы делаете на нашей земле! — вскричала я, решив, что лучшая защита — нападение.

   Двое охотников тут же схватили меня под локти, не позволяя приблизиться к высокомерному всаднику — наверняка их лидеру. К нему-то я и обращалась, потрясывая кулаком.

   — Вам мало разорять приграничные земли и убивать мирных крестьян? Совсем страх потеряли? Забрались в королевский лес!

   Четверка тихонечко рассмеялась над моим жалким девичьим гневом.

   — Эта земля стала нашей две недели назад.

   И только всадник оставался беспристрастен и непоколебим. Я видела мерцающий в тени капюшона взгляд ярких серебристых глаз, кажущийся ледяным. Он пробирал до самых косточек, будто обладал физической способностью проникать в чужие головы.

   — Не надо, Шена! Не провоцируй их! — простонал Арис, которого высвободили из-под груза и выволокли на середину поляны. Рывком поставили на колени и начали избивать, подавляя сопротивление.

   — Кто вы такие? — задал один из охотников вопрос, приставив нож к горлу моего друга.

   Мой гнев тут же сменился паникой, когда я осознала, в каком ужасном положении мы оказались на самом деле. Вряд ли враги отпустят нас живыми. Но до этого — выпытают всю информацию, какую возможно.

   — Мы простые крестьяне, — взмолился Арис; одна его рука висела плетью — была сломана. — Королевство опустошено, мы голодаем, поэтому охотимся!

   Простая одежда Ариса, может, и могла подтвердить его слова, но не моя — слишком добротная и дорогая ткань не обманет опытных разведчиков.

   Я почувствовала, как меня тоже принуждают опуститься на снег, и увидела блеснувший в руке металл.

   Один из охотников занес ладонь для пощечины, чтобы я была сговорчивей, но замер, когда предводитель шайки захватчиков снизошел до участия в допросе.

   Изящно спрыгнув с лошади, высокий мужчина в черном плаще с меховой подстежкой медленно направился к Арисобу, по пути снимая перчатку, и от руки его — я могла поклясться — буквально исходил видимый голубоватый холод.

   Все мое естество взбунтовалось от осознания, с кем мы могли столкнуться. Неужели с самим Фэнридом Тумелонским по прозвищу Ледяное Сердце?

   Нет, этого просто не могло быть! Принц соседнего королевства, с которым мы уже много лет воевали, не стал бы так рисковать собственной жизнью и заходить на чужие территории ради банальной охоты. Насколько мне было известно, своего замка он никогда не покидал.

   Ну, или просто живых свидетелей его «прогулок» не оставалось, чтобы они могли нам об этом рассказать? Значит, мы в любом случае сегодня умрем, как бы ни старались. Значит, мы не откроем ему никаких секретов нашей страны!

   Но как же так? Чародей просто приложил ладонь ко лбу моего друга, и тот сразу обмяк. Я в ужасе смотрела, как его кожа замерзает добела, лед вырастает на губах, и Арис начинает бесчувственно шевелить ими, ровно отвечая на вопросы. Будто марионетка в руках опытного кукловода.

   — Кто вы!

   — Простые крестьяне…

   — А она?

   — Служанка в замке короля…

   Хорошо, что Арис не знал, кто я на самом деле!

   — Служил на фронте?

   — Отправлюсь через четыре месяца, когда достигну совершеннолетия…

   — Что ты знаешь о планах вашего короля?

   — Ничего…

   — Они бесполезны, мой государь, — заметил один из охотников презрительно. — Кажется, они сказали нам правду.

   — Тс, — цикнул на него предводитель и, к моему бескрайнему потрясению, неспешно направился ко мне.

   Арис, которого выпустили их хватки, кулем упал на землю, трясясь от холода после ледяной пытки.

   Я бесполезно задергалась в сильных руках, но это привело лишь к тому, что локти сдавили до боли. В ужасе я смотрела на жестокого мучителя, которому было плевать, что его жертвой станет невинная девушка, не имеющая никакого отношения к войне.

   Холодные пальцы коснулись моего лба. Стоп, почему они не холодные?

   Прикосновение оказалось легким, как перышко, можно даже сказать, осторожным, и лишь безжалостный блеск серебристых глаз продолжать пробирать до самого позвоночника, не оставляя никакой надежды.

   Удивительно, но кроме страха перед пыткой я ничего больше не почувствовала.

   — Интересно, — молвил слегка озадаченный тумелонец и, схватив меня за подбородок, вгляделся глубоко в мои глаза, ища в них ответ, почему я не поддаюсь его магии.

   Тень капюшона рассеялась, приоткрыв лицо моего палача…

  
  
   

    Глава 2. Убейте их 

   

   Тень капюшона рассеялась, приоткрыв лицо моего палача — молодого, очень красивого мужчины. Прямой нос, волевой подбородок, чувственный изгиб губ. И этот пронзительный, замораживающий, бесчувственный взгляд…

   — Если она служит во дворце короля, ей наверняка поставили какую-нибудь защиту, мой господин, — предположил один из охотников, и глаза чародея сверкнули незамутненной яростью.

   — Убейте их, — развернулся он и направился к лошади, по пути надевая перчатку.

   — Нет, прошу вас, отпустите хотя бы девушку! — забормотал Арис, тщетно пытаясь встать, но его не держали ни ноги, ни руки.

   К его горлу вновь прижали лезвие, и паника завладела мной всецело — я ахнула и забормотала в исступлении «нет, нет, нет, нет», не желая становиться свидетелем смерти друга.

   Но когда почувствовала и на своей шее ледяное прикосновение металла, мне стало не до этого.

   — Она будет вам полезна! — выкрикивал Арис, придумывая на ходу, и я была благодарна ему за попытку спасения. — Дайте ей какое-нибудь задание! Она вхожа в палаты короля и сделает, что угодно, если вы сохраните ей жизнь!

   Тумелонец остановился. Медленно поднял руку и повернул голову, несколько секунд раздумывая над предложением.

   — Идет, — неожиданно согласился он, и меня отбросили в снег, как бесполезный куль с картошкой, не представляющий интереса. — Привяжите его за ноги к лошади — так девица будет послушней.

   Развернувшись, он небрежно перебросил мне бархатный мешочек, от которого ощутимо повеяло опасностью — я чувствовала это, даже не притрагиваясь к нему. Чертова магия.

   — Незаметно подбрось это в покои короля так, чтобы он не нашел, и тогда я отпущу твоего друга домой, — его голос прозвучал низко и властно, будто сам по себе обладал не меньшей силой, чем ледяная магия.

   — Я ни за что не стану убивать короля! — гордо процедила сквозь зубы я.

   Какой смысл лгать, что я способна на предательство, Ариса моя ложь не спасет все равно! Унизительно пресмыкаться перед своими врагами я не собиралась даже ради выживания!

   Нащупала в складке платья кинжал.

   Если нам так несказанно повезло — если это не рядовой маг-разведчик, а в самом деле принц вражеского королевства забрел так удачно в наши края, — то я просто обязана попытаться! Кому еще выпадал настолько редкий и потрясающий шанс убить главного нашего врага?

   Меня никто не держал — охотники посчитали меня слишком слабым противником, не достойным осторожности. Едва они вспрыгнули на своих лошадей, я бросилась вперед и занесла кинжал над беззащитной спиной их хозяина.

   Как же так вышло, что в следующую секунду меня остановила ледяная рука? Запястье хрустнуло, нож улетел в снег. Схватив за ткань мантии, мужчина с серебристыми глазами притянул меня к себе, и его чувственные губы изогнула издевательская ухмылка.

   — Тебе жить надоело, дорогуша? — под кожу проник его обволакивающий баритон, а глаза вспыхнули ярче прежнего.

   Резко выпустил, и я рухнула в снег. Медленно наклонился за моим кинжалом и с загадочной усмешкой присвоил его, засунув за пояс.

   — Не нужно никого убивать, — запрыгнув на своего великолепного черного жеребца, тумелонец холодно рассмеялся, — это всего лишь артефакт для слежения.

   — Прошу, не спорь, возьми его, — умолял меня Арисоб одними губами, за ноги привязанный лошади.

   — Впрочем, можешь не выполнять, — добавил равнодушно чародей, разворачивая скакуна, — тогда твой друг просто умрет.

   Всадники заняли седла, пришпорили жеребцов и умчались вдаль, оставив меня одиноко сидящей в лесу, оплакивать своего лучшего друга.

   На дрожащих руках и ногах я подползла к бархатному мешочку, испытывая исключительное отвращение — к врагу, мерзкой вещице и к самой себе. Но если не возьму подачку, жертва Ариса попросту будет напрасной.

   ❋ ❊ ❉ ❊ ❋

   С Арисом мы познакомились шесть лет назад, когда я вступила в возраст бунтарства и повадилась сбегать из замка, переодеваясь в платья своей прислужницы Пэт.

   Мне нравилось выдавать себя за простую горожанку, работающую в замке — так я оказывалась на время свободна от этикета и обязательств, навязываемых положением дочери короля.

   Только поэтому моя жизнь сегодня и была спасена: если б тумелонец узнал, что перед ним сама принцесса, он бы превратил меня в заложницу и потребовал от отца ужасных уступок на поле боя.

   Страшно представить, каковы были бы последствия сегодняшней встречи, знай Арис, кто я на самом деле. Своей ледяной магией жестокий палач заставил бы моего друга сказать любую правду.

   С Арисом мы в основном охотились: по большей части в лесу, но иногда и в городе, опасно играя в «воров и разбойников», но это было всего лишь баловством подростков.

   Когда мы выросли, с бандитскими забавами было покончено, и Арисоб стал проявлять ко мне совсем другой интерес — как мужчины к женщине. Начал излишне оберегать и всячески намекать на свои чувства, защищать от других мужчин и ревновать к ним.

   Он был так трогателен в своей любви ко мне, обещал, что однажды мы поженимся, и я не разубеждала его в этой слепой вере. В конце концов, кто знает, вдруг он окажется прав?

   Он нравился мне. Храбрый парень, хороший человек и умелый охотник, Арис был тем, с кем я вполне могла связать свою судьбу когда-нибудь. Он был дорог мне, и поэтому так больно было сегодня потерять его.

   Как он там? Продолжают ли его мучить, надеясь выведать какие-нибудь сведения? Или бросили связанным в снегу, пока сами греются у костра?

   Медленно бредя через заснеженный лес по нашим же следам, я много раз порывалась выбросить мешочек врага, но останавливалась, понимая, что тем самым подпишу смертный приговор другу, который занимал немаленькое место в моем сердце.

   Я ненавидела проклятого ледяного чародея всей своей душой! И собиралась использовать его амулет против него самого.

   Путь я преодолела неблизкий: без лошади вышла к границе леса, только когда уже смеркалось. Папа, наверное, с ума сходит, что его дочь не вернулась во дворец к ужину.

   Но первым делом я все-таки направилась к Эласару — магистру магических наук, у которого обучалась с детства премудростям алхимии и заклинаний. Наверняка он знает способ достать врага через его вещь.

  
  
   

    Глава 3. Ты выйдешь за него замуж 

   

   Немолодой мужчина с длинными седыми волосами, забранными в хвост, принял из моих рук бархатный мешочек с величайшей осторожностью, и спустил узенькие очки со лба на нос.

   — Сильного чародея встретила, говоришь? — неодобрительно проворчал учитель. — Какого Мерлина ты забралась так далеко от дома, принцесса!

   — Я была не одна, — оправдывалась я, зная, что этих слов недостаточно, — и я жива.

   — Ого, — присвистнул Эласар, когда на столешницу вывалился красивый серебряный медальон в форме шара с синим камнем посередине, в котором была заточена магия льда. — Видывал я уже такое.

   — И что это? — спросила, сгорая от любопытства.

   — Нечто подобное носил покойный Айсар Неуязвимый — талантливый маг, могучий дракон и почивший отец нынешнего тумелонского правителя. Его солдаты использовали подобные талисманы как средство связи. Теперь понятно, для чего его дали тебе.

   — Эта штука опасна?

   — Сама по себе — нет, — усмехнулся Эласар, доставая с полки шкатулку из необычного сплава, способную нейтрализовать магию любой силы, спрятал туда украшение и запер заклинанием. — Но через амулет можно подслушивать разговоры на любом расстоянии. А может быть — и подсматривать за говорящими. Зависит от того, кто им пользуется. Принц Фэнрид сильный маг, и он очень опасен, так что лучше будет убрать его вещь подальше и забыть о ней.

   ❋ ❊ ❉ ❊ ❋

   Ночью я плохо спала. Мне снился кошмар: в нем жестокий молодой охотник хватал меня за подбородок, заглядывал в глаза и проникал прямо в разум, заставляя раскрыть все секреты королевства. И я никак не могла противиться его ледяным чарам.

   Виданное ли дело, но, помимо страха, я испытывала ничем не объяснимое восхищение перед его могуществом и силой. Чувственные губы идеально двигались в такт словам, а холодный блеск глаз не мешал подмечать красоту их формы и необычайную притягательность внимательного стального взгляда.

   Я проснулась в горячем поту, чувствуя себя странно: мне было стыдно. Вытерла влажный лоб и потрясла в шоке головой, не понимая, как до такого докатилась!

   Ничего, кроме ненависти, к врагу я не испытывала. Так откуда это нелепое влечение к мужчине, который прямо сейчас, возможно, убивает моего друга, поняв, что его артефакт просто исчез из эфира?

   Смущенная и перепуганная, я поспешила подняться, нетерпеливо отобедала с отцом и как можно незаметнее сбежала из замка.

   Раз уж я стала причиной смерти лучшего друга, то, как бы ни было больно, нужно сообщить его семье, что он не вернется домой.

   Арис жил в деревеньке на холме, его родители и брат работали на реке в доках, а сестра трудилась швеей.

   Только здесь, вдали от королевского дворца, среди простых людей я могла веселиться, оставаясь неузнанной. Только здесь я сбрасывала с себя кокон придворных манер и могла побыть собой — просто девчонкой, а не принцессой.

   Но я всегда знала: однажды придет время покончить с детством.

   У Ариса была милая, хорошая семья, считающая меня его девушкой и не догадывающаяся о моем высоком положении. В скромном платье и с волосами, убранными обыкновенной косой, они никак не могли признать во мне принцессу, как ни старались.

   Когда я услышала в доме крик, то не поверила собственным ушам.

   — Терпи, Арис! — звучал грубый бас его старшего брата, а сестру я застала в дверях.

   — Арис дома? — потрясенно спросила у нее я, желая убедиться в этом своими глазами.

   — Вернулся к утру весь помятый, — пояснила девушка. — Говорит, напоролся на вражеский патруль, и конь придавил его собой во время побега. Турил вставляет ему плечо, вывихнутое во время падения.

   Как хорошо, что его рука оказалась не сломана! По моей вине он мог потерять работу!

   — Как же он спасся из плена? — поразилась я тому, что друг решил не рассказывать о моем участии в нашем опасном злоключении.

   — Арис всегда мастерски вязал узлы на веревках, — усмехнулась девушка, — и развязывал их — тоже. Дождался, пока все уснут, и был таков. Солдатики хватились его лишь поутру, должно быть.

   — И все?

   Облегчение затопило меня огромной волной. И, хотя я переживала за то, что тумелонцы успели сделать с ним в плену, теперь можно было перевести дух.

   — И все, — пожала плечами девушка и улыбнулась. — Да не волнуйся ты так, Шена, он будет в порядке! Мужчины созданы для войны, их так просто не сломать! Арис докажет тебе это, он уже записался в армию и ждет — не дождется призыва. Когда вернется — с наградами и скопленным за несколько месяцев жалованьем — сыграете свадьбу на радость всем.

   ❋ ❊ ❉ ❊ ❋

   — Что?! — воскликнула я, не веря своим ушам.

   Что мой отец только что сказал? Как ему в голову такое пришло!

   «Ты выйдешь замуж на Фэнрида Тумелонского. Только так можно положить конец кровопролитной войне»!

   — С чего ты взял, что он тогда остановится?! — возмущение изливалось из меня неудержимой рекой.

   Я готова была на что угодно, чтобы избежать этого кошмарного брака, даже покинуть замок задолго до свадьбы, переодевшись простолюдинкой.

   — Он обещал!

   «Обещал»… Разве можно верить словам человека, прослывшего самым жестоким и бесчеловечным завоевателем всех времен?

   Принц Фэнрид Ледяное Сердце был знаменит дурными поступками. Еще даже не успев взойти на трон после смерти своего отца, Айсара Неуязвимого, он отличился беспощадностью по отношению к пленным врагам и мирным жителям.

   Несколько наших воинов, сбежавших от его солдат, рассказывали о пытках, применяемых не для добычи ценных сведений, а ради обыкновенной забавы.

   Деревни Ланхарии, захваченные войсками под знаменами Тумелона, опустошались и сжигались. Жители бежали в страхе, покидая свои дома посреди ночи в чем мать родила, лишь бы спастись.

   Айсар старший, хоть и тоже был завоевателем, никогда не опускался до таких бесчинств, не убивал мирных крестьян и не уничтожал деревни и посевы с такой бессмысленной расточительностью.

   Поговаривали, нам очень повезло, что Айсар так быстро погиб: надумай он возглавить свою армию в облике дракона, Ланхария пала бы за считанные дни войны.

   Его сынок, похоже, отцовского гена не унаследовал — так и не смог встать на крыло. В этом нам тоже повезло.

   Но о его величайших магических способностях ходили настоящие легенды. Одно лишь упоминание его имени проводило в трепет наших солдат.

   Народ Ланхарии очень быстро осознал, что новая война с Тумелоном закончится не победой одной из сторон, а полным истреблением жителей южного королевства. Принцу Фэнриду не нужны были ни города соседа, ни их обитатели — он собирался очистить себе выход к речному пути с помощью огня, железа и жестокосердия.

   Поразительно, что крошечная по здешним меркам, но храбрая Ланхария столько лет сдерживала превосходящую количеством и обеспеченностью армию врага. И, пока одно королевство процветало, другое нищало, бросая все имеющиеся ресурсы на борьбу.

   Конечно, Фэнрида-завоевателя ненавидели все! В Ланхарии не нашлось бы ни одного человека, который не смешивал бы ненавистное имя принца со злобным шипением и не посылал в сторону севера смачный плевок.

   — Это не подлежит обсуждению, дочь, — сказал последнее слово Соторик, ставя точку в бессмысленном споре. — Нам необходим мир или хотя бы временное затишье. Ланхария обливается кровью, и если ты — цена, которую нужно заплатить, чтобы ненасытный узурпатор отступился, придется согласиться!

   — С чего он вообще пошел на сделку? — подбоченилась я, не представляя, по какой причине бессердечный правитель посчитал меня достойной роли его жены. — Как ты его уговорил?

  
  
   

    Глава 4. Слежка 

   

   — Не я, — покачал отец седовласой головой, тяжело опускаясь на трон. — Запрос пришел от него.

   От этой новости моя челюсть звонко поздоровалась с полом. Вот как?! Чем же я его так внезапно заинтересовала, если он ни разу меня не видел?!

   ❋ ❊ ❉ ❊ ❋

   Подготовку к свадьбе начали немедленно — я ничего не могла с этим поделать. Моя легкая и свободная жизнь единственной дочери короля подошла к концу — впереди ждало испытание, которое я вряд ли готова выдержать.

   И теперь я думала о Фэнриде постоянно, ища у Небес ответ, для чего ему понадобилась.

   Единственным разумным предположением было то, что, заполучив дочь врага в полное свое распоряжение, впоследствии принц сможет диктовать моему отцу условия, которые тот выполнит без возражений.

   Король Соторик наивно полагал, что действует из лучших побуждений, отдавая дочь замуж за врага. Он рассчитывал на милость победителя.

   Но я, несмотря на нежный возраст, не питала таких глупых иллюзий: монстр не может стать ни добрым, ни милым. И любовь его ледяное сердце не растопит.

   Может, папа и получит отсрочку боевых действий на время, пока надменный принц будет развлекаться со мной. Но этот щедрый подарок не приведет два королевства к миру, и рано или поздно война продолжится.

   Люди снова будут умирать в сражениях и под пытками, терять свои дома, землю и скот, пока Ланхария полностью не опустеет и не станет частью сопряженного королевства.

   Я плохо спала, не в силах выкинуть из головы треклятого жениха, которого боялась и ненавидела всей душой. Поэтому однажды, не выдержав напряжения, спустилась в алхимическую лабораторию Эласара и стащила шкатулку с тем самым артефактом слежения.

   Я очень, очень хотела тайно понаблюдать за Фэнридом Ледяное Сердце и оценить перспективы навязанного мне замужества — разумеется, если на связи окажется именно он, а не рядовой маг-разведчик.

   Я знала только примерно, как им пользоваться. И как обезопасить себя от обоюдного подглядывания.

   Повесив медальон напротив зеркала, я погасила свечи, чтобы остаться в полной темноте, и до рези в глазах вгляделась в неподвижную отражающую поверхность.

   Было сложно настроиться на нужную волну, не зная точно, как работает эта штука. Но я не за красивые глазки получала отличные оценки на уроках магии — кое-что я умела, а если чего не знала, часто угадывала интуитивно.

   Эласар всегда говорил, что я зарываю свой талант, просто потому что не пользуюсь данной мне силой. Она была мне без надобности, по крайней мере, до этого времени, — я же уродилась принцессой, которой и так все давалось легко.

   Вот и посмотрим, на что я способна, когда загнана в угол!

   Наконец, зеркальная твердь подернулась легкой волной.

   Медленно из глубины выступили очертания покоев, обставленных стильно и на удивление аскетично: минимум наполнения при огромном просторе.

   Трюмо, пара застекленных шкафов у входной двери, камин, кресло и кровать. На стенах — морды чучел убиенных животных, на полах — драгоценные ковры и золоченые канделябры.

   Лестница по периметру вела куда-то наверх — возможно, в смотровую башню или прямо на стену. За высоченными окнами в неясном уличном свете беспрерывно кружился снег.

   Виновник моего беспокойства развалился в роскошном кресле, закинув изящную ногу на подлокотник. Длинные аристократичные пальцы подпирают подбородок, глаза закрыты, будто их обладатель впал в глубокие раздумья или общается с кем-то мысленно.

   Лицо было расслабленным и умиротворенным — может, он спал.

   Вглядываясь до сухой рези в глазах, я пыталась понять — тот ли это человек, которого я встретила в лесу при незабвенных обстоятельствах? Принц он или подчиненный маг, хотя сложно было представить, чтобы обычный разведчик жил в столь роскошных, поистине королевского размера покоях.

   Капюшон скрыл тогда слишком многое. Губы казались похожими, но сейчас они презрительно не кривились, и сравнить было сложно.

   В двери заглянул слуга, оповещая об ужине, и мой будущий супруг — теперь можно было не сомневаться в этом, после обращения к нему как к высочеству — лениво открыл глаза, удостоив слугу лишь усталым взмахом руки.

   Казалось, принцу вообще все осточертело, и он мечтает об одном — забыться вечным сном. И вся эта суета вокруг его персоны порядком его вымотала.

   Он не был похож на чародея, с которым я повздорила в лесу. По крайней мере, сейчас его черты не искажало ни высокомерие, ни жестокость. И от его обнаженных ладоней не исходило никакого холода.

   Вздохнув, я хотела прервать контакт, не найдя ничегошеньки интересного, но принц как раз поднялся.

   Его фигура — не прикрытая объемным, теплым плащом — оказалась худощавой и прекрасно сложенной.

   Широкие плечи гармонировали с узкими бедрами, длинные ноги облачены в узкие штаны. Легкая рубашка с вышитыми узорами, небрежно расстегнутая на груди, открывала довольно много пространства для фантазии.

   Принц двигался плавно и непринужденно, словно скользил над полом без каких-либо усилий. Когда наклонился за брошенным на краю постели камзолом, шелковистые темные волосы с серебряными нитями упали вперед, и я непроизвольно выдохнула от убийственной привлекательности мужчины.

   Напряженно застыв, он мгновенно повернул голову…

  
  
   

    Глава 5. Отпусти! 

   

   Судорожно прикрыла рот рукой, испугавшись, что он меня услышал.

   Этого ведь не может быть? Я обеспечила себе защиту: на шее висел скрывающий оберег, между мной и зеркалом насыпана дорожка минеральной соли — известное в магическом деле средство для создания барьера.

   Неужели принц настолько силен, что этого не хватило?

   Он надевал камзол и застегивал пуговицы с опасной медлительностью, будто очень, очень внимательно прислушивался.

   Я боялась даже дышать! Но по какой-то причине не могла — или не хотела — разорвать контакт. Что мною двигало — притягательная магия жениха или мое неуемное любопытство?

   Вроде обошлось: Фэнрид привел себя в порядок и последним штрихом нацеплял запонки, оказавшись в непосредственной близости от трюмо — то есть, прямо передо мной. И я смогла рассмотреть его получше.

   Благодаря сосредоточенному выражению его лицо стало куда больше походить на то лицо в капюшоне, а от немигающего взгляда, устремленного вроде бы в никуда, веяло ощутимой опасностью, вновь пробирающей до костей.

   Теперь я не могла разорвать нашу связь физически: меня словно примагничивало к зеркальной поверхности, а в горле нарастало чувство удушья. То ли принц был не так-то прост, как я о нем подумала, то ли мной завладела обычная паника?

   Я начала бороться с ментальным притяжением, и мужчина тут же отреагировал, повернув голову ко мне. В темных глазах засветился недобрый серебристый огонек, и я вдруг словно оказалась в узком туннеле, неудержимо летя вперед и не в силах вырваться из плена.

   Ненавистное и раздражающе прекрасное лицо оказалось прямо передо мной, глаза проникли в самую душу, а ледяная рука будто перехватила мой хребет, не давая рыпнуться.

   Я задохнулась от ужаса… и странного, необъяснимого влечения, когда ощутила на губах теплое дыхание, а наши разумы будто слились в одно целое.

   «Отпусти», — все, что я могла повторять, желая оказаться как можно дальше от этого человека и никогда в жизни его больше не видеть.

   Куда уж там замуж выйти!

   Это же настоящий монстр, и в браке с ним я стану птицей, запертой в золотой клетке, как в темнице. В прямом и переносном смысле: он не даст мне воли ни ментальной, ни физической. Я буду его пленницей!

   Сверкающий взгляд опустился вниз — как будто его обладатель услышал бешеный ритм моего сердца. Губы изогнулись к кривоватой, дьявольски чувственной ухмылке, и я задергалась из последних сил, боясь того, что он прочтет все мои мысли.

   Тело я почти перестала осязать, его словно заморозило изнутри — ни руки, ни ноги меня не слушались. Но каким-то чудом мне удалось нащупать онемевшими пальцами твердый предмет, и со всей силы я ударила им по зеркалу.

   Оно рассыпалось на тысячу осколков с громким звоном, и чужую волю тут же отбросило прочь.

   Я снова могла дышать, снова была в своей комнате. И лишь слабеющий отголосок контакта исходил от упавшего на пол медальона.

   К черту эксперименты! Схватив шкатулку, я упрятала в нее опасный артефакт и обновила запечатывающее заклинание. Руки крупно дрожали.

   Служанки ворвались в комнату и с причитаниями бросились убирать осколки, я же поторопилась отнести шкатулку на место, пока Эласар не обнаружил пропажу и не отругал за опасную беспечность.

   Какая же я беспросветная дура! Зачем только полезла делать то, в чем совершенно не разбираюсь! Ради чего так рисковала?

   И что теперь со мной будет? Фэнрид понял, что это была я?

   Что он успел узнать обо мне? Что я настолько глупа, чтобы использовать его же артефакт, в работе которого он разбирается куда лучше меня? Что я так сильно хотела его увидеть, прямо как настоящая пустоголовая принцессочка, у которой в мыслях, кроме выгодного замужества, ничего нет?

   Понял ли он, что я и та девушка в лесу — один человек? Может, он теперь передумает жениться? Вряд ли ему нужна невеста, готовая в любой момент воткнуть кинжал в спину!

   Следовало признать: я угодила в ловко расставленную ловушку опытного охотника. Еще бы чуть-чуть, и клетка захлопнулась!

   Мой разум остался бы тогда в плену принца навсегда? А тело просто лежало бы себе, скованное вечным сном?

   Не пришлось бы брать меня замуж — можно было бы диктовать условия сразу. Вот же мерзавец!

   Злая как черт, я, не медля ни секунды, начала собираться в дорогу. Никакая сила не заставит меня добровольно стать женой этого бездушного чудовища. И если отцу не хватает ума понять, что брак — не благо, а хитроумно расставленный капкан, — я сделаю выбор за него!

   Если в королевстве нет принцессы — нет и соблазна. Лучше уж страну пусть раздирает кровавая война, чем весь наш народ окажется в рабстве у бессердечного палача. Или даже в могиле, потому что Фэнриду нужна только пустая земля.

   Стояла глубокая ночь, когда я выскользнула через потайной ход, оказавшись сразу за стеной. Мне предстояла пешая дорога через ночной лес, но сначала я решила навестить Ариса: вдруг он захочет уйти со мной?

   Мы вдвоем могли бы путешествовать через горы и по равнинам, пока не найдем место, где захочется остановиться. Где нас ждет простая и небогатая, но счастливая жизнь. Где исполнятся все его мечты, и я однажды выйду замуж за него — а не за этого черствого монстра с ледяным взглядом и замашками властелина.

   Я сбежала с холма, подсвечивая дорогу масляным фонарем. Собиралась пересечь веревочный мост, ведущий на другую сторону рва, когда на пути возникла фигура.

   Это был Эласар. Из одежды на нем был лишь балахон, служащий пижамой — старик очень спешил, чтобы перехватить меня.

   Как он узнал о моем побеге?! Почему мешает мне обрести свободу? Неужели он заодно с моим отцом, и ему плевать на мои чувства и на то, чего я желаю в самом деле?

   — Прежде, чем ты уйдешь, я хочу предложить тебе другой план, — поднял магистр ладонь, в которой лежала накрепко запечатанная мензурка с переливающейся зеленоватой жидкостью. — Выслушай меня, Шениен, и потом решишь, уйти или остаться…

  
  
   

    Глава 6. Неожиданная встреча 

   

   Воинственный Тумелон славился красными столичными башнями и белоснежными горными пиками, поднимающимися за бескрайним бором из голубых елей.

   Огромные охотничьи угодья делали северное королевство главным поставщиком мяса и шкур, а большие пространства плодородных земель позволяли бы в достатке производить зерно, если б не затяжные зимы и слишком суровые лета.

   Маленькая и холмистая Ланхария собирала по три урожая зерна за сезон и торговала с соседями речной рыбой. Пушнины было не так уж и много, но хватало и для собственных нужд, и для обмена.

   Вот почему тумелонцы так завидовали соседям и выступили с войной: мечтали расширить свои владения до южных пустынь и занять места с более теплым климатом.

   Ни ненависть, ни страх, которые поглощали меня, пока мы с отцом добирались до столицы Тумелона, не мешали мне наслаждаться из окна кареты удивительными видами просторных заснеженных полей и серебристых густых лесов.

   По традиции свадьбы в Тумелоне играли только зимой, во времена всеобщего безделья и пира, когда не нужно было до седьмого пота трудиться в полях, и большая часть жителей собиралась в городах на зимовку.

   Кутаясь в утепленную мантию, я с удивлением разглядывала в окно кареты редкие, немноголюдные деревеньки, мимо которых мы проезжали, улыбалась усталым местным жителям, вяло машущим нам рукой.

   Глядя на мирный пейзаж, не могла представить этих доброжелательных тумелонцев на поле боя, с ненавистью втыкающих в сердце врага мечи. Вдали от линии фронта северное королевство было таким же тихим и спокойным, как Ланхария.

   Приходилось силой напоминать себе, что во главе этого государства стоит настоящий монстр. И послезавтра я стану его женой…

   Мы прибыли к замку принца Фэнрида уже к вечеру. Или, точнее, поздним днем, который был настолько неярким и серым, что напоминал сумерки. Все потому, что солнце в этом королевстве никогда не поднималось в зенит, а кружило невысоко над горизонтом.

   Встречи с женихом я боялась до спазма в желудке. Все-таки наше общение сразу не задалось, и я переживала, что он сделает, когда меня узнает.

   Замок был огромный! Стоящий у подножия горы, он забирался по скале вверх, и из его окон открывался все более невероятный вид на заснеженный город с вытянутыми шпилями колоколен и черепичными крышами. Красное на белом — сочетание непривычное, но на удивление красивое.

   Внутри королевский дворец оказался совсем не мрачным, а нарядным и очень светлым. В коридорах горели тысячи свечей, запах воска потрясающе сочетался с нежным ароматом расставленных повсюду букетов роз.

   Суетливые служанки препроводили меня в просторные покои невесты, где устроили настоящий отдых моему усталому после длинной дороги телу. Горячая ванная, растирание ароматическими маслами, тихий и комфортный ужин вдвоем с отцом.

   Принц Фэнрид не навязывал мне своего общества, не искал встречи, будто, как и я, не горел особым желанием поскорее увидеть невесту. Может, тоже избегал меня?

   И по какой-то необъяснимой причине меня это задело. Неужели где-то в глубине моей ожесточенной души пряталась та самая наивная пустоголовая принцессочка, понадеявшаяся на возможность чувств со стороны Ледяного Сердца?

   Неужели какая-то часть меня думала, что если Фэнрид изъявил желание на мне жениться, то не потому, что хотел затем шантажировать моего отца? А потому что увидел меня на каком-нибудь портрете и влюбился? Или в том лесу догадался, кто я, и был впечатлен моей храбростью и навыками?

   Глупо, глупо, глупо.

   Я стиснула зубы и отправилась прогуляться по замку перед сном. Любопытство не позволило бы мне уснуть так рано, даже несмотря на то, что на севере в это время суток за окном уже плотно опускалась ночь.

   Залы, залы, залы… Этот дворец казался бесконечным лабиринтом коридоров и комнат, в них легко было заблудиться. Но, в конце концов, я все-таки нашла библиотеку — именно по ней всегда можно оценить истинный характер хозяина.

   Несколько часов я изучала полки, ища что-нибудь особенное: например, книги по истории Тумелона, способные рассказать мне о слабостях здешней власти, которые я могла использовать. Но для этого нужен был не один час и даже не один день. Мне понадобятся месяцы, чтобы разобраться.

   Устав от чтения, я вернула книги на полки и отправилась почивать, ища выход из бесконечного хитросплетения помещений.

   Медленно брела, с трудом вспоминая обратный путь. Замок был тихим и таким умиротворенно-пустым, что я слишком расслабилась, потеряла бдительность.

   И именно тогда, конечно же, встретила принца…

   Я сразу узнала его по фигуре и опасной плавности движений, даже несмотря на то, что он был еще далеко. Одетый во все черное, будто только-только вернулся со своей кровожадной охоты, бесшумным призраком появился он из-за поворота и спокойно пошел вперед.

   Мы были здесь совершенно одни, я никого не взяла для сопровождения! Безлюдный коридор, тысяча коптящих свечей и мы двое…

   Я не готова была прямо сейчас разговаривать с ненавистным врагом, поэтому нырнула в сторону и спряталась за рыцарскими доспехами, стоящими в полный рост, в надежде, что меня попросту не заметят.

   Стояла тихо-тихо, едва дыша и пристально наблюдая за Фэнридом одним глазком. Вот только он смотрел на меня все время, пока приближался, будто тяжелые латы совсем не служили ему помехой.

   Его взгляд был таким же стальным и холодным, каким я его запомнила, он пробирал насквозь. От него веяло опасностью и жестокостью, и мое бедное сердце, вопреки приказу, колотилось все бешеней.

   Не доходя нескольких шагов, Фэнрид замедлился, а когда оказался напротив, остановился.

  
  
   

    Глава 7. Это была ты! 

   

   Я все еще притворялась невидимкой, выглядя в его глазах глупенькой перепуганной овечкой, наверное.

   Льдинки в темных глазах магически засветились, когда мой страшный жених скосил взгляд, не поворачивая головы.

   — Я тебя помню, — сообщил он голосом с завораживающей хрипотцой, от которой мурашки побежали вдоль всего моего позвоночника и наотмашь ударили в ноги.

   Я судорожно сглотнула, не зная, к чему конкретно относятся его слова.

   — Ты — служанка из того королевского дворца, — сделал он шокирующий вывод, от которого я едва ли не прыснула.

   Вот тебе и раз, жених даже не знает, как выглядит невеста, а я-то уже напридумывала себе любовь до гроба.

   Зато он отлично помнит крестьянку из леса, бросившуюся на него с ножом… Ой, мамочки.

   Мужчина сделал скользящий шаг ко мне, и я от страха чуть не проломила стену.

   Высокий рост позволял чудовищу смотреть на меня свысока, буравя таким жутким взглядом, будто он раздумывает, а не убить ли меня сразу, раз уж снова подвернулась под руку.

   Чувственные губы изогнулись в кривоватой усмешке, когда Фэнрид оценил степень моего ужаса и остался доволен произведенным эффектом. А я — стыдно признаться — ощутила слабость в ногах, не имеющую никакого отношения к страху.

   Принц был дьявольски привлекательным мужчиной лет не больше двадцати пяти. Никакие зеркала не отражали истинного совершенства его облика, а колдовские чары уже действовали на меня, заставляя сердце биться все быстрее и громче.

   Темные, почти черные волосы были забраны в небольшой хвост, но выбившаяся прядь непокорно свешивалась с одной стороны лица.

   В блестящих локонах прятались нити серебра, но это была вовсе не седина — нет, конечно! Они выглядели так, будто на них образовался тонким слоем иней. Холодная, притягательная красота льда.

   Даже жаль, что такой великолепный экземпляр придется убить. За красивой внешностью пряталось чудовище, которое необходимо остановить.

   — Маленькая дерзкая охотница, что ты здесь забыла? — еще шире усмехнулся принц, схватив меня за талию и подтащив к себе, когда я попыталась ускользнуть от его внимания, выдохнув весь воздух и просочившись за доспехами.

   Я ахнула от недопустимой близости мужчины: его глаза буквально утонули в моих. Совсем как тогда, во время сеанса связи.

   Я чувствовала на губах его дыхание, вот только теперь оно было не иллюзорным, а самым что ни на есть настоящим.

   Ему пришла та же мысль в голову, особенно после того как я взволнованно попросила меня отпустить: он узнал мой голос! Улыбка сползла с самодовольного лица, в меня впились две замораживающие льдинки.

   — Ты… — выдохнул Фэнрид в мои губы, и я задрожала от желания и невозможности вырваться. — Это ты за мной следила!

   Значит, моя защита сработала, хоть и не полностью: принц не смог меня разглядеть, только осязал и слышал. Но даже этого ему хватило, чтобы узнать во мне ту самую девушку.

   — Дерзкая, безрассудная, еще и непослушная, — подобрал Фэнрид все эпитеты, которых я была достойна. — Вместо того чтобы выполнить приказ и спасти мальчишку, присвоила амулет себе? Еще никто и никогда не смел использовать его против меня, а если б и попробовал, не выжил бы! И только ты… — окинул он меня с головы до ног таким взглядом, словно мечтал содрать мою защиту голыми руками и рассмотреть, что же там внутри.

   — Сложно, наверное, жить с таким самомнением? — задрала я бровь, стараясь не показывать страха. — В груди не жмет?

   Сначала я решила, он убьет меня, такой у него был взгляд: лютый, преисполнившийся ледяной злости. Но неожиданно губы принца растянулись в самодовольной улыбке.

   — Ну, ты бедовая, — рывком прижал он меня к себе, так что мне пришлось изогнуться назад и упереться руками в мужскую грудь. — Ну что, понравилось тебе увиденное в зеркале? Ты удовлетворила свое любопытство?

   Я сглотнула. Это он намекает сейчас на то, что я подглядывала не из обыкновенной необходимости выяснить, с кем имею дело, а с какими-то извращенными помыслами? Он думает, я следила за ним как за мужчиной?!

   Святые старцы, как стыдно!

   Я ощутила незамутненную ярость, что он мог так подумать обо мне. Но, вопреки этому чистому гневу, неистово покраснела как самая настоящая смущенная девица — та самая наивная, пустоголовая принцессочка.

   Ненавижу себя за это!

   — Так ты не какая-то там рядовая служанка, а помощница моей невесты? — поднял принц брови.

   Без своего волшебства он не мог заставить меня сказать ему правду, а потому заходил в догадках так далеко, что обманывал самого себя. Вот же его ждет сюрприз, когда я появлюсь в белом платье!

   — Хозяйка будет искать меня, — солгала я дрожащим голосом, и сильные пальцы неохотно расслабились, но пока не выпустили.

   Плотоядно ухмыльнувшись, Фэнрид наклонился к моему уху и проговорил завораживающим шепотом, в котором сочилась ничем не прикрытая угроза.

   — Надеюсь, ты не задумала очередную подлость, отчаянная овечка? Я не даю второго шанса. Сглупишь еще раз — убью.

   — И оставите невесту без единственного близкого человека, связанного с домом? — бросила я возмущенно. — Зачем вообще жениться на той, кого вы в глаза ни разу не видели?

   — Хм-м-м, — расплылся принц в ехидной улыбке, от которой я покраснела еще сильнее и отвернула голову — слишком уж идеальные губы были близко. — Чем это запахло в воздухе? — показательно втянул он носом. — Ревностью, что ли?

  
  
   

    Глава 8. У него нет сердца? 

   

   — Что за… грубые инсинуации! — моя ладонь зачесалась от желания влепить наглецу пощечину, но чувство самосохранения вовремя удержало. — Я просто спросила! Так трудно ответить?!

   Оглядев меня сверху донизу, так что я почувствовала себя раздетой, Фэнрид облизнулся и неохотно проговорил:

   — Ты что, не слышала о политических браках?

   — Так и знала, что за этим что-то стоит! — прошипела я сквозь зубы, молчать оказалась не в силах. — Надоело сражаться на линии фронта, хотите подмять Ланхарию хитростью?!

   Аристократичные, обманчиво тонкие пальцы властно легли на горло, и я испуганно заткнулась, вжавшись в стену изо всех сил. Опасность повисла в воздухе, и мое дыхание ужасно участилось.

   Или это не ужас вовсе? Слабость заставляла ноги дрожать. Прикосновения принца должны быть противными и вызывать омерзение, разве нет?

   Но почему его пальцы совсем не холодные, а даже наоборот?! Почему касание вовсе не грубое, а до мурашек чувственное? Что со мной не так?!

   — Слишком умна для служанки и слишком красива для принцессы, — сделал Фэнрид очередной неудачный вывод, невзначай меня оскорбив.

   Я посмотрела прямо в его ледяные глаза, не собираясь молить о пощаде, даже если он приведет угрозу в исполнение и начнет меня душить. Как бы там ни было, у меня есть способы защититься. Пусть только попробует!

   — Вы же не собираетесь изменить своей невесте накануне свадьбы с ее же служанкой? — предостерегла я, когда глаза принца вдруг опустились на мои губы, а лицо качнулось ближе.

   — Хм, — произнес он задумчивым шепотом, и его вернувшийся к моим глазам взгляд стал откровенно насмешливым. — А ты бы этого хотела?

   Мое сердце грохотало в груди как тысяча молотов по наковальне, дыхание сбилось, а язык онемел: большим пальцем Фэнрид погладил мою шею так нежно, словно проверял ее гладкость… или мою реакцию.

   — Беги к своей госпоже, — спустя целую минуту взаимных «гляделок» прорычал вдруг мой внезапно посерьезневший жених, больше не играя в кошки-мышки. — И не смей шляться по замку как у себя дома!

   Пальцы исчезли, я получила свободу, но мерзавец даже не отодвинулся.

   С трудом выбравшись из ловушки между доспехами и монстром, я процедила, не удержавшись от едкости — слишком уж меня задело его пренебрежительное отношение к невесте.

   — Но это теперь мой дом. И я буду ходить, где хочу! — и бросилась, не оглядываясь, наутек, точно зная, что жених стоит и смотрит мне вслед.

   Лишь бы не кинулся за мной, чтобы отрезать длинный язык!

   Я влетела в свои покои, тяжело дыша, и захлопнула дверь спиной, словно за мной гнался сам черт. Может, так и было!

   Когда меня обступили служанки, участливо спрашивая, что со мной случилось, ужасно смутилась.

   Как же объяснить, почему я до сердечного приступа ненавижу их хозяина? Как рассказать о негодяе и его поведении, не поставив свой тайный план под угрозу?

   — Не иначе как встретили принца? Он что, обидел вас?

   Они отлично знали, на что он способен, раз ни секунды не засомневались в том, кто может быть виновником моего состояния. И я осознала в этот миг, что не одинока в своих эмоциях: все здешние обитатели боялись чародея и старались лишний раз не попадаться ему на глаза.

   Вот почему замок был пуст, и я никого не встретила по пути. От греха подальше слуги прятались, едва заслышав чьи-то шаги!

   Вот почему Фэнрид ходил так тихо, будто совсем не касался ногами земли. Охотился на собственных слуг, чтобы допросить при случае!

   Самое настоящее Чудовище, заслуживающее смерти.

   Мне тут же стало легче оттого, что я здесь не единственная пострадавшая от его зверских замашек.

   Хана и Эль — девушки, назначенные мне в услужение Фэнридом — усадили меня в кресло и принялись успокаивать. Одна вытащила заколки и распустила тугую прическу, другая принесла теплой воды и теперь массировала ступни ног.

   — Не стоило вам ходить по замку одной, нужно было взять кого-то из нас, — приговаривала более старшая, Хана. — Все, кто видит принца в первый раз, поначалу пугаются. Это совершенно нормально.

   — А потом что? — недоверчиво процедила я, умолчав о том, что наша встреча не первая. — Привыкают?

   — В целом, да. Если ведут себя хорошо. Если слуги будут что-то скрывать и вызовут его подозрение — он обязательно это заметит и проверит их на лояльность.

   Знаю я, что значит это «проверит». Заморозит до полусмерти и заставит отвечать на вопросы — даже на те, на которые они не хотят отвечать. Неудивительно, что слуги отчаянно избегали его внимания.

   — Ему доставляет удовольствие пытать своих жертв? — мрачно отметила я. — Поэтому он издевается над своими же людьми, когда больше не над кем? Ему недостаточно военнопленных?

   — Фэнрид строг, — покачала Эль головой с улыбкой, которая показалась мне натянутой, будто девушка знала, что у стен есть уши, и следует вести себя правильно, — но он никогда не обидит без повода. Просто будьте собой, принцесса, не держите за пазухой зла, и все наладится.

   «Не держите за пазухой зла»? Как быть с тем, что именно для этого я сюда и приехала? Как вести себя естественно, если все, о чем я могу думать, это о ненависти к жениху и о страхе разоблачения?

   — Как вы с ним уживаетесь? — тихо спросила я, рассчитывая на совет. — Он ведь плохой человек. Жестокий тиран. Он — палач!

   Такой молодой, красивый — и такой безжалостный. Словно у него и правда нет сердца, а вместо него — кусок льда.

   — Вы бы тоже ожесточились, если б пережили то же, что и он, — заметила Хана, с неожиданной рьяностью защищая хозяина.

   Вряд ли я смогу такое понять. Люди Ланхарии десятилетиями страдают от мечей завоевателей, но их сердца не превратились в холодные камни, не способные к чуткости и сопереживанию.

   — А что с ним произошло? — решилась я выведать побольше, когда девушки пересадили меня к зеркалу, чтобы переодеть ко сну и расчесать волосы.

   Служанки переглянулись, не уверенные, что стоит рассказывать это невесте жениха.

   — Родителей убили на его глазах, когда он был маленьким. Он просидел рядом с их телами в лесу несколько дней. Когда дядя нашел его, сердце мальчика уже заледенело.

   Я сглотнула, история показалась мне просто ужасной. И, несмотря на весь мой праведный гнев, Фэнрида вдруг стало жаль.

   «Ребенка — конечно, ребенка, — одернула я себя строго. — То, во что он теперь превратился, человеком назвать нельзя».

   — Никто не знает, что там произошло, но доподлинно известно только одно: не будь мальчик сыном дракона, замерз бы насмерть.

   — Увы, тот случай оставил на его жизни огромный след: вместе с сердцем в принце заледенели все чувства и… ушла способность менять свой облик. А по закону правителем Тумелона может быть только перерожденный дракон. Пока Фэнрид остается человеком, не может полноправно взойти на трон.

   — Но вы не волнуйтесь, — погладила меня Эль по плечам, как будто испугалась, что я тогда откажусь выходить замуж за ее хозяина. — Он все еще законный принц, и ваш будущий сын, унаследовав все его способности, станет королем Тумелона, когда вырастет.

   Сын. Кто захочет иметь ребенка, подавляющего других взглядом и замораживающего прикосновением? Сына, похожего на монстра-отца?

   От одной только мысли о близости с мужчиной, неспособным что-либо чувствовать, меня пробирал лютый озноб.

   Лучше бы я сбежала с Арисом, чем согласилась на эту свадьбу. Лучше бы я слушала свое сердце, чем магистра Эласара и отца!

   Но разве сердце говорило мне именно это? Не оно ли отвечало учащенным биением, когда чертов Фэнрид оказывался рядом?

   Когда он наклонялся ко мне с презрительной ухмылкой на губах… Когда его рука впивалась в мою талию, властно удерживая рядом… И даже когда он угрожал мне расправой, я не только боялась!

   Нельзя доверять сердцу, нельзя. Оно у меня такое же, как у всех девушек — склонное к самообману. А я должна быть решительной и храброй, чтобы спасти Ланхарию.

   Что думает принц обо мне теперь? Мучительно хотелось знать это.

   И что подумает обо мне потом, когда увидит у алтаря и поймет, что все три встреченные им девушки — одно лицо?

   Его воспоминание о моем нападении может пустить весь план Эласара коту под хвост.

   Может, стоило воспользоваться случаем прямо там? Мы же были одни в коридоре, почему я ничего не сделала?! Откуда взялась эта неуместная робость, это непомерное девичье смущение?

   С какой стати тумелонец вообще вызывает во мне что-то, помимо отвращения? По какой причине меня так к нему влечет?!

   Не иначе, как магия! Другого объяснения не было! Я ненавидела Фэнрида всей душой и собиралась убить его, чего бы мне это ни стоило!

  
  
   

    Глава 9. Давай сбежим! 

   

   Мое настроение постоянно раскачивалось между долгом и страхом, как на неустойчивых весах.

   Одна часть меня знала, что обязана остаться и довести задуманное до конца, как бы ни было боязно или опасно. Другая все еще мечтала сбежать, выбрав другую судьбу, а не план Эласара.

   Может быть поэтому, когда на следующий день мне принесли весточку от старого друга, умоляющего о встрече за стеной замка, я воспользовалась этой возможностью.

   Ну, или просто мне было стыдно за то, что Арис узнал о моем положении и свадьбе от кого-то другого. Зря я не сказала ему обо всем сама, и парню пришлось в одиночку проделать огромный путь по землям врага, чтобы только увидеть меня.

   — Прости, Арис, мне нечем тебя обрадовать, — развела я руками, чувствуя себя виноватой за все, что сделала и не сделала. За то, что наша дружба была основана на лжи.

   — Ты не обязана плясать под дудку отца, — сердился друг, теребя свои небрежно остриженные волосы. — Разве ты не вольна выбирать судьбу сама? Если королю настолько плевать на родную дочь, что он продал ее жестокому тирану и нашему заглавному врагу, то и она может так же отнестись к отцу!

   В ярости топча глубокий снег, Арисоб отчаянно жестикулировал.

   Я была благодарна ему за то, что он снова хочет меня спасти. В других обстоятельствах я сбежала бы с ним, не раздумывая. Я ведь так и хотела поступить перед тем, как меня остановил магистр. И теперь я оказалась на перепутье.

   Сердце тянулось к свободе, взгляд цеплялся за двух снаряженных лошадей, привязанных к дереву.

   Ничего не нужно придумывать: можно просто сесть в седло и умчаться в закат. Вместе с человеком, который будет оберегать меня до конца дней и, в отличие от жениха, никогда не станет угрожать и не причинит вреда.

   Если я останусь, каковы мои шансы выжить, если удастся осуществить план Эласара? Если что-то пойдет не так, если меня разоблачат, я стану жертвой во имя спасения Ланхарии.

   Если б не отец, которого придется оставить в замке врага, я бы прямо сейчас села на коня. Увы, мой выбор уже был сделан за меня.

   — Поверь мне, Шенн, никто тебя не осудит, если ты просто исчезнешь до свадьбы. Все наши только и говорят о том, как отвратительно поступил старый король, все жалеют его несчастную дочь, ставшую разменной монетой.

   — Это мой долг перед королевством, — напомнила я о своем особенном положении: дочь короля разделяла ответственность отца.

   — Эти дремучие времена давно прошли, — спорил Арис, воспринявший новость о том, что я не просто охотница и подружка детства, а принцесса, почти спокойно. — Шена, ты не обязана быть пешкой в их политической игре!

   Может, я и зря пришла сюда. Арис слишком уж переживал за меня и мог совершить какое-нибудь безрассудство.

   — Я могу увезти тебя на край земли, спрятать ото всех, спасти от предстоящего унижения, — воскликнул Арис, обессилено присев на поваленное дерево. В глазах пылало отчаяние. — Беда в том, что ты, похоже, сама хочешь этого? — с досадой взмахнул он рукой. — Зачем тебе это замужество, Шенн? Ты ведь ненавидишь этого монстра.

   — Как и все мы, — подтвердила я очевидное.

   — Кстати, что насчет «нас»? — потребовал объяснений Арисоб, словно я была ответственна за то, что теперь он самый несчастный на свете влюбленный. — Получается, ты меня бросила?..

   Я поперхнулась ответом, понятия не имея, как успокоить его раздутое эго. То, что я «не его поля ягода», для него недостаточная причина?

   Даже останься я в Ланхарии, вряд ли мы поженились бы. Это были всего лишь наивные мечты нашей юности, и рано или поздно я все равно стала бы женой какого-нибудь принца.

   — Я не давала тебе никаких обещаний, — мне не нравилось, что Арис перекладывает на меня ответственность за свою привязанность ко мне. — Мы всегда были просто друзьями.

   Его глаза сузились. На небритых щеках заиграли желваки.

   — Вот как? Говорят, этот Фэнрид — красавчик, — мстительно усмехнулся друг. — Может, тебя тоже очаровала его смазливая мордашка?

   Я закатила глаза, хотя мне было не до смеха.

   — Не будь дураком!

   Целую минуту мы молча дулись друг на друга. Я почти решилась уйти, оскорбленная несправедливым обвинением, но расставаться на такой мрачной ноте не хотелось.

   — Почему это должна сделать именно ты? — в интонацию друга просочилась глубокая обида — то ли на меня, то ли на судьбу. — В королевстве много высокородных девушек, чьей привлекательностью можно было бы выкупить мир не сложнее, чем твоей.

   — Ты знаешь, почему, — прислонилась я устало к каменному выступу, скрывающему нас от солдат, патрулирующих периметр высокой стены. — Только я могу противостоять его магической способности.

   — Ты не знаешь этого точно, — тут же возразил Арисоб. — Ты никогда не находилась рядом с ним достаточно долго, чтобы быть уверенной, что он не сможет обойти твою защиту.

   — Но шанс есть, — возразила я с самонадеянной улыбкой, вспомнив недавнюю встречу с принцем — наверняка он пытался на меня воздействовать, но я этого даже не почувствовала.

   — Барьерную руну можно нанести любой другой невесте, — настаивал парень, но я печально покачала головой.

   — Ты же знаешь, если бы все было так просто, этим бы давно воспользовались все подряд — наши солдаты уж точно, чтобы не выдавать секретов королевства во время пыток. Видимо, во мне есть что-то еще, что делает мою защиту особенной.

   — Что же это? — поднял друг брови.

   Я пожала плечами, это было только предположение.

   — Ну, не знаю. Королевская кровь?

   Закатив глаза, Арис выместил гнев на снежном комке.

   — Эласар обновил мою руну и добавил еще несколько для закрепления результата. Самые опытные наши маги пытались и не смогли проникнуть за барьер.

   — Что если он сможет? — друг переживал всей душой. — Шена, о его силе ходят легенды! Если у тебя есть, что скрывать, он убьет тебя, не раздумывая!

   — Никто не причинит мне вреда, даже он, — вздернула я подбородок самоуверенно. — И пальцем не тронет, если я не позволю.

   — Так это правда? — встрепенулся Арис, услышав двойной подтекст между строк. Вскочил, глаза заблестели от надежды. — Ты не намерена по-настоящему становиться ему женой?

   — Думаю, до этого не дойдет, — улыбнулась я со всем возможным коварством.

   Не позволю бездушному монстру забрать ни мою душу, ни тело. Осталось только воплотить в жизнь идеи, позволяющие этого избежать.

   Арисоб вскочил, его лицо было полно недоверчивой радости.

   — И каков план? — схватил он меня за руки и сжал их слишком интимно. — Собираешься втереться ему в доверие и затем предать? Выведаешь ценные сведения и сбежишь чуть позже? Будешь тянуть время, отвлекать его от сражений, пока мы сами не завоюем Тумелон? Используешь приворот и веревки из него будешь вить? — Он сощурился, когда его посетила «гениальная» мысль: — Убьешь его?!

   — Тс-с-с, — зашипела я, понизив тон и нервно оглянувшись по сторонам: скалы тоже могли иметь уши. — Прошу тебя, осторожнее!

   — Я не могу не беспокоиться о тебе, — смотрел друг на меня, как на возлюбленную. — Ты будешь одна во дворце самого могущественного чародея, рожденного за последние десятилетия. Пусть он и не дракон — пока не стал им — но все же он зло во плоти! Как тут не волноваться? Вдруг ты не справишься?

   — Не о чем переживать, — смущенная его горячностью и близостью, я сохраняла дистанцию. — Магистр Эласар научил меня всяким шпионским тонкостям, и он уверен, что я готова и справлюсь. Ты глазом не успеешь моргнуть, как я вернусь с победой. Все будет хорошо, обещаю!

   — А твой отец?..

   — Он ничего не знает. И не должен узнать! — замотала я головой, напоминая о серьезности положения. — Это только наше с Эласаром дело, тайная миссия магического ордена, и чем меньше людей посвящены, тем выше шанс на успех. Принц Фэнрид — опасный противник, и он не должен заподозрить о готовящемся за его спиной заговоре, иначе план провалится.

   — Я ничего и никому не скажу, — поклялся Арис. — Но, Шена, пообещай мне, что будешь осторожна. И что вернешься ко мне живой. Поклянись, что он тебя не тронет!

   В отдалении послышались голоса: наше время подошло к концу, мне пора было вернуться в замок, пока не хватились слуги.

   — Обещаю.

  
  
   

    Глава 10. Дай ему шанс 

   

   Из окна моей спальни открывался вид на королевский сад. Водяные струи фонтана замерзли, образовав причудливую ледяную скульптуру, а цветочные клумбы превратились в снежные сугробы.

   Торчащие из них бутоны красных роз, подернутые морозцем, походили на капли крови на белом снегу, подчеркивая мое весьма мрачное настроение.

   По вычищенным дорожкам прогуливались благородные дамы и господа неспешным шагом.

   Слишком роскошно. Слишком вычурно. И, несмотря на манерную готичность, чертовски красиво.

   Мне могло бы здесь и понравиться, — вздохнула я, наслаждаясь пейзажем, столь отличным от привычной моему взору зелени трав в сочетании с теплыми оттенками коричневого и золотого полей.

   Или, что вернее, я бы вскоре возненавидела эти ветреные, сумрачные края и начала бы скучать по солнечным ланхарийским деревушкам и по вольной охоте с Арисобом.

   Пэт помогла надеть подвенечное платье, и мое сердце сжалось от страха перед неизбежным бракосочетанием и тем, что грядет после. И я вовсе не брачную ночь имела в виду, которой случиться не суждено!

   Сколько бы ни учил меня Эласар, это были просто слова. Я никогда не бывала на войне, не применяла оружия по-настоящему. Я была девушкой, воспитанной во дворце, и, как и все, мечтала стать чьей-то женой, но не бессердечного тирана, а достойного человека.

   Жить в мире и спокойствии, рожать детей и заботиться об очаге. А не стоять здесь, хладнокровно обдумывая план чьей-то смерти.

   Я не была героем. Но ради тысяч жизней моих подданных обязана была им стать.

   Без конца я напоминала себе о долге. Повторяла все, что говорил магистр Эласар. Старый учитель магии знал толк не только в волшебстве и зельеварении, но в хитрости и коварстве.

   Но даже он, при всех его величайших способностях, не мог пробраться в стан врага незамеченным и подойти к чудовищу достаточно близко, чтобы покончить с ним. Это могла сделать только я.

   Я должна была остановить войну любой ценой. Даже если принц придумает способ обойти мою барьерную руну и решит казнить за дурные помыслы, я буду знать, что сделала все, что могла, чтобы спасти свой народ. Я умру с достоинством, гордясь своей ролью и презирая врага.

   Но это только если план Эласара сработает. В противном случае мне следовало привыкать к исполнению супружеских обязанностей, чего я делать категорически не желала. Я обещала Арисобу, что Фэнрид не тронет меня… и намеревалась сдержать слово.

   Вздохнув, я уселась на высокий стул, позволяя служанкам позаботиться о моей прическе, наложить румяна и блеск для губ, подвести тушью глаза и укрыть всю эту красоту плотной фатой.

   Ежась от озноба, я думала о последних словах отца, его напутствии перед началом моей новой жизни.

   «Принц Фэнрид станет хорошим мужем. Не слушай сплетен: я знал его отца, мы были друзьями прежде, чем нас развела война. Если сын хоть немного похож на Айсара, то ты не пожалеешь о моем выборе».

   «Что же это была за дружба такая, что сосед пренебрег ею и решил силой забрать твои земли себе»?

   «В жизни случается всякое, дочка, даже такие недомолвки. Спор за приграничные территории всегда был острым, просто в какой-то момент вышел из-под контроля. А потом Айсар погиб, и договариваться о мире и уступках стало попросту не с кем».

   «Его сынок не сделал ни одного доброго жеста за годы, и ты все равно хочешь ему довериться»?!

   «Дай ему шанс, дочка, не руби сгоряча».

   Мне было горько и больно осознавать наивность Соторика, считавшего, что жестокость принца можно смягчить или исправить такой мелочью, как любовь. Тираны не становятся вдруг сострадательными и добрыми, они продолжают убивать. Потому что именно это им и нравится.

   Отныне меня могла защитить только руна. И если б не она, я никогда не нашла бы в себе смелости стать троянским конем.

   Помещение церкви пронзала невообразимой красоты органная композиция, заставляющая сердце трепетать, солнечное сплетение сжиматься, а глаза — наполняться непроизвольными слезами.

   Высокие монументальные колонны украшали гибкие стебли цветущего мирта, а длинные скамьи с гостями обвивали ползучие белые розы.

   Под руку с отцом я шла навстречу своей судьбе, к арке из переплетенных крон двух рябин — символа верности и плодородия, под которыми в золотой чаше горел огонь, символизирующий страсть и восходящее солнце.

   Под аркой ждал духовник и мой устрашающий жених, на которого я боялась поднять глаза. Даже если фата и скроет мое лицо, это же ненадолго. Что случится потом?

   К тому же здешние служанки много чего наболтали за прошлый вечер, и я убедилась, что магическая способность чародея гораздо сильнее, чем мы предполагали.

   Он не только мог заморозить все чувства противника ледяным прикосновением, после чего те забывали о преданности своей стране и рассказывали любые секреты.

   Он к кому же улавливал на расстоянии страх, считывал настроение каждого, кто находится поблизости. Всегда знал, что его собеседник испытывает — говорит правду или лжет, уважает его или ненавидит, чист в помыслах или что-то задумал.

   Я понятия не имела, распространяется ли мой щит на подобный дар принца или только лишь закрывает от прямого воздействия его ледяной магии.

   Что если Фэнрид уже давно знает о моем плане? Что если он просто играет со мной в кошки-мышки и в нужный момент ударит в ответ?

   Как было тогда, когда я бросилась на него с ножом, а он перехватил мою руку до того, как я его ранила. Или тогда, когда он сказал, что в воздухе пахнет ревностью… Как он узнал об этом?..

   Все это сильно поубавило мне самонадеянности. Я боялась жениха до дрожи в коленях, до остановки сердца.

   Хотела бы развернуться и бежать отсюда без оглядки, но вместо этого мужественно шагала вперед на негнущихся ногах и даже решительно подняла взор, гордо задрав подбородок и встречаясь с жестокой судьбой лицом к лицу.

  
  
   

    Глава 11. Свадьба 

   

   Я видела мыски его начищенных туфлей на длинных и стройных ногах, обтянутых белыми с красным — по случаю женитьбы — штанами. Великолепно сидящий по фигуре дублет без отложного воротника и обилия кружев казался более строгим и менее вычурным, чем было принято в королевстве, что сразу отличало моего жениха от большинства находившихся тут помпезных гостей.

   То ли он предпочитал комфорт и простоту военной формы праздному роскошеству, то ли диктовал подданным собственную моду.

   То, что этот палач противопоставляет себя обществу по каким-то другим соображениям, вряд ли можно было предположить.

   Очевидно было одно: мой будущий муж очень непрост. Сражаться против него, обмануть его, даже имея защитную руну, будет сложно.

   Последним я взглянула на его лицо: оно оказалось хмурым и напряженным, со сдвинутыми бровями и цепким, светящимся взглядом. Его обладатель привык видеть людей насквозь и не ждать ничего хорошего.

   И это все. Похоже, я все еще оставалась для него незнакомкой, он не разглядел мой истинный облик под фатой.

   Я оступилась, запутавшись в собственных ногах, только рука отца удержала меня от неуклюжего падения. Уголок рта жениха тут же дернулся, и это меня взбесило.

   Ему было смешно! То, что его невеста до смерти напугана, так что едва может шевелить ногами, забавляло его, и эта мысль помогла вернуть присутствие духа, наполниться прежним гневом и желанием отомстить за все зло.

   С этим тяжким чувством я и подошла к алтарю, храбро встречая свою судьбу.

   Моя маленькая рука опустилась в протянутую мужскую ладонь по велению отца, громко благословляющего наш брак, заключающийся во имя примирения двух враждующих королевств. Глупые надежды, которые принц вскоре после свадьбы превратит в пепел, если оставить его в живых.

   Я вновь оступилась, на сей раз зацепившись длинным подолом, когда поднималась на постамент. Рука жениха не позволила мне упасть, на мгновение став надежной и сильной опорой, поразительно бережной для тирана.

   Я удивленно взглянула на принца, и он, убедившись, что я больше не собираюсь падать, аккуратно поднял мою фату и убрал назад.

   Зал замер, музыка заиграла торжественно. Наступил момент истины…

   Я прокручивала в голове множество вариантов реакции Фэнрида — негодование, ярость, требование немедленного расторжения помолвки или даже приказ сегодня же казнить неблагонадежную невесту. Но не того, что напряжение на его лице сменится… облегчением?

   Что за?..

   Он не выразил удивления. Будто знал или как минимум догадывался, кто его невеста. И теперь был доволен, что предположение подтвердилось.

   Доволен?!

   Я пыталась убить его. Дерзила. Ему что, понравилось?!

   Уголок его идеально очерченного рта снова дернулся, на этот раз без издевки. Ледяной огонь в глазах потух, они стали спокойными — должно быть, принц не полагался на свою магию сейчас, уже не пытался меня ею «прощупать».

   Смирился, что не может? Проявил уважение к невесте? Неужели доверился?

   Он подвел меня к алтарю и взял за обе руки, как полагается. Так бережно, будто не отдавал каждое хмурое утро приказов о сожжении деревень соседнего королевства и поголовном вырезании мирных крестьян.

   Его славная внешность была обманчива: внутри прятался монстр. Я не должна об этом забывать, даже если хочется верить, глядя в потрясающие глаза, что мнение о принце ошибочно и основано на дурных сплетнях завистливых людей. Что в глубине души он такой, каким сейчас и кажется.

   Что это не наложенные им чары заставляют меня трепетать, а я сама испытываю естественным путем возникшее влечение к красивому мужчине и одаренному магу, тяжело пережившему трагедию гибели родителей и запутавшемуся в хитросплетениях политических интриг.

   В то же время я запоздало осознала, что моя руна работает на обе его способности. В противном случае Фэнрид уже учуял бы мои настоящие намерения, мою ненависть и мой страх. И отменил церемонию.

   Духовник стал зачитывать клятвы — мы повторяли за ним. Тембр голоса принца — когда он в хорошем настроении — оказался бархатным и глубоким. Приятная хрипотца обволакивала мое сердце как лозой, обладая отдельной магией. Словно этому дьяволу мало было привлекательной внешности, и он решил доконать меня еще и этим.

   Я и не заметила, как ритуал подошел к концу, полностью очарованная моментом. Как духовник объявил нас мужем и женой, зал зарукоплескал, и Фэнрид наклонился ко мне за поцелуем.

   Его мягкие губы с необъяснимой осторожностью прижались к моим губам, вызвав во мне неожиданный ответ: кровь прилила к лицу, рот приоткрылся, а руки сами легли на сильные плечи.

   Что я делаю? Почему наслаждаюсь этим странным моментом, как будто в самом деле вышла замуж?!

   Разве не должна я сосредоточиться на предназначении и не отвлекаться на приятные ощущения во всем теле, такие новые и непривычные для невинной девушки? Мне нельзя потерять себя, отдавшись спонтанному влечению, нельзя забывать о миссии.

   Принц отстранился первым — в его внимательном взгляде я тонула, как в омуте. Он улыбнулся как самый обычный новоиспеченный муж, проявляющий искреннюю симпатию к жене. И развернул меня к гостям, принимая овации, поздравления и горсти риса, сыплющиеся со всех сторон.

   Его вовсе не холодная, а очень даже горячая рука властно легла на мою талию, и на минуту я расслабилась в этом надежном объятии, будто оно может защитить меня от всего.

   Мужчина, которого я должна буду убить, занял место в сердце за считанные мгновения, не иначе как с помощью еще каких-то таинственных чар завладев заодно и моей душой.

   Последний бастион — мое тело — недолго продержится, если я позволю чувствам брать верх над долгом.

  
  
   

    Глава 12. Яд 

   

   Поистине грандиозных размеров зал был полон высокородных господ, смеющихся и набивающих животы, поднимающих хрустальные бокалы и выкрикивающих тосты принцу Фэнриду и его прекрасной жене.

   Столы ломились от яств, количество которых превышало нужды присутствующих во много раз. Вино лилось рекой. Оркестр, разодетый по последнему писку моды, играл в конце бальной залы, которую заполнили танцующие пары.

   Мы с Фэнридом сидели во главе стола, вот уже несколько утомительных часов изображая молодых супругов, которым по этикету положено кивать, улыбаться и целоваться, когда наступает момент.

   Мы едва ли успевали поесть — вереница гостей выстраивалась в очередь, чтобы перещеголять друг друга в поклонах, дарах и поздравлениях. Всем им необходимо было дружелюбно ответить и искренне их поблагодарить.

   Вино, выпитое на голодный желудок, кружило голову. А может, все дело было в поцелуях, к которым я уже начинала привыкать. Все более охотно припадала к мягким губам, движения которых вызывали сладкую истому по всему моему телу, противиться которой становилось все труднее.

   Мы почти не говорили — нам некогда было говорить. Но один важный вопрос я все же задала. В самом начале, когда мы только усаживались, и гости еще не успели налететь.

   — Ты не злишься, — заметила я, адресуя натянутую улыбку пирующим, а принцу — свой глубинный страх, требующий удовлетворения.

   — Не злюсь, — ответил мужчина, также рассредоточив свое внимание по гостям.

   Со стороны, должно быть, совсем было незаметно, что мы общаемся. Не сговариваясь, мы выбрали единую манеру поведения, предпочитая скрывать истинный интерес.

   — Почему? — произнесла я на выдохе, поднося ко рту кусочек мяса фазана, приготовленного в яблоках.

   — Хм.

   Фэнриду понадобилось время, чтобы подобрать ответ.

   — Ты интересная, — ответил он коротко и исчерпывающе.

   И почему я вдруг почувствовала себя такой польщенной?! Почему мои мысли потекли в направлении, как оставаться ему интересной всегда?!

   Это нужно прекращать! У нас нет времени, мы не успеем узнать друг друга. Мы и женаты будем всего несколько часов, не более.

   — Хочешь сказать, что узнать мои тайны тебе хочется сильнее, чем убить меня? — беззлобно поддела я.

   — С чего ты взяла, что я хочу убить тебя? — лицо Фэнрида слегка напряглось, будто он пытался постичь ход моих мыслей и не мог.

   — Ну, я же хотела… — пожала я плечами и получила в ответ широкую, самодовольную улыбку, которая вмиг вывела меня из себя.

   Вот как! Мерзавец настолько ни во что меня не ставит, что вообще не воспринимает как угрозу! Вот почему ему плевать на тот случай с ножом — он не считает, что я на самом деле способна убить его.

   Я для него — как надоедливый комар, от которого он походя отмахнулся и сразу забыл об этом. Обычная пустоголовая принцессочка, ну, разве что немного более интересная из-за загадочного барьера. И как только он вскроет его, интерес пропадет.

   Когда Фэнрид ненадолго ушел из-за стола, я мстительно нажала скрытую кнопку на одном из моих перстней, позволяя яду шестикрыла попасть в бокал вина, из которого принц пил.

   Один укус этого злобного маленького насекомого грозил смертью в течение пары часов. Капля яда, которую я выпустила — разбавленного в несколько раз — продлевала мучения жертвы на два-три дня.

   Уже к ночи у принца появится тремор и сонливость. Следующие сутки слабость будет нарастать, пока не приведет к остановке сердца примерно после-послезавтра.

   Это позволит мне избежать сегодня супружеских обязанностей, а в будущем не вызовет подозрений в отравлении: все решат, что Фэнрид умер естественной смертью от сердечного приступа.

   Чувство вины и страха заполнило меня в тот же миг, но было поздно: Фэнрид вернулся за стол, и возможность передумать, например, «случайно» пролить бокал с ядом, была потеряна.

   Мое сердце заколотилось с удвоенной силой, когда муж взял бокал и сделал глоток. На моих висках выступил пот.

   Как бы ни готовил меня Эласар, и какой бы самоуверенной я себя не считала, на деле оказалось очень сложно смириться с ролью убийцы.

   А ведь мне предстояло еще и играть роль: демонстрировать ужас и шок из-за внезапной болезни, а затем смерти молодого супруга.

   И все это на глазах родного отца, который знал меня, как облупленную… Я судорожно вздохнула.

   Настроение Фэнрида почему-то моментально испортилось, словно яд имел привкус, который можно распознать в вине. Или мне так казалось, потому что я слишком напряженно следила за его реакцией?

   Вот он поставил бокал на стол и хмуро уставился на него, словно в кроваво-красной жидкости мог различить крупицы болтающейся отравы.

   Он повернул голову направо, внимательно рассматривая веселящихся гостей. Обвел сосредоточенным взглядом зал, пока не остановился на ком-то конкретно.

   На его гладко выбритых, мужественных скулах обозначились желваки, когда он раздраженно сжал челюсти, буравя вспыхнувшим серебряным взглядом моего отца, сидевшего за соседним столом в окружении местных красавиц, вовсю старающихся ему угодить.

   Король Соторик расслабленно улыбался и довольно хохотал, опрокидывая в себя не первую чарку пива, словно находился не в замке врага, а в гостях у лучшего друга.

   Я забеспокоилась, что Фэнрид что-то заподозрил, но он молчал, лишь пристально и внимательно наблюдал, думая о чем-то своем. Его глаза угрожающе светились, но он не сможет ничего узнать, ведь мой отец не имеет к покушению совершенно никакого отношения.

   Сумеет ли принц разгадать, кто в этом зале его настоящий враг? Посмотрит ли он на свою невинную невесту как на вероятного противника или продолжит недооценивать ее?

   Мужчины никогда не берут слабую женщину в расчет, и именно в этом состоит их главная ошибка, на которую мы так верно сделали ставку.

   Опустив взгляд в пол, мой устрашающий муж глубоко о чем-то задумался, а я постепенно успокоилась, решив, что для волнения нет причин.

   Кто знает, что на самом деле влияет на перемены в его настроении? Никто не способен различить каплю яда в вине, даже он.

   — Хм.

   От его необъяснимой загадочности меня всерьез зазнобило, и я осушила свой бокал до дна, чтобы притупить чертово волнение.

   Помогало не очень, особенно когда Фэнрид повернулся ко мне всем корпусом и вдруг взял меня за руку, заставив вздрогнуть. Да еще поднес ее к губам, медленно целуя каждый пальчик.

   Широко раскрытыми глазами я уставилась на его макушку, задержав от страха дыхание. Изучая мои пальцы, принц продолжал о чем-то серьезном размышлять, не торопясь объяснить, что он делает и зачем.

   А может, я переборщила с ядом и он уже действует? Мой муж не осознает, что творит, постепенно поддаваясь сонливости?

   Вдруг он упадет замертво прямо сейчас? Решат ли все, что он пьян? Или бросятся искать виновницу его состояния?

  
  
   

    Глава 13. Ты узнал все, что хотел? 

   

   Но когда Фэнрид поднял на меня глаза, они оказались удивительно ясными для отравленного. В них не было ничего, что я ожидала: ни гнева, ни серебра, как если бы он меня проверял, ни усталости.

   — Как ты считаешь, — прищурился он, поглаживая тыльную сторону моей ладони большим пальцем, но я никак не могла расслабиться и выглядеть естественно, ожидая худшего, — для наших королевств есть шанс примириться?

   К этому времени дарители, наконец, закончились, предоставив нам немного уединения, возможности спокойно поесть и даже поговорить.

   Мое сердце стучало как барабан, и муж мог услышать его безо всякой магии. Поймет ли он, что я что-то скрываю? Или решит, что волнение обусловлено его внезапной близостью?

   Что ему ответить? Приторно солгать «да, конечно»? Какая разница, ведь послезавтра он будет мертв!

   — Нет.

   — Почему? — склонил он голову, разглядывая меня так пристально, будто пытался считать мои эмоции по лицу, раз уж его магия против меня бессильна.

   — А ты как думаешь? — ненависть, запертая глубоко внутри на время свадьбы и пира, вырвалась на волю неудержимой волной, стоило только «поднести спичку к готовому воспламениться пороху».

   Все то, что я чувствовала к тумелонцам и конкретно к принцу, потребовало немедленного выхода, как пар, долго находившийся под давлением в печи.

   — Вы хотите захватить наши земли!

   — Вы хотите ровно того же самого, — холодно заметил Фэнрид, и я возмущенно набрала в грудь воздуха, но сказать свое мнение так и не осмелилась.

   Какой смысл объяснять? История — свидетель, кто прав, а кто нет. Вот только летописи пишут победители, и когда мы выиграем, правда окажется на нашей стороне!

   — Вы напали первыми!

   — Ты в этом абсолютно уверена? — на волевых скулах принца заиграли желваки, но он ведь сам затеял этот спор, чего ж теперь злиться.

   Нашел, о чем разговаривать с принцессой! Разве в его глазах я не наивная девица, всего лишь проданная в уплату непродолжительного перемирия?

   — Ты сам-то как считаешь? — задрала я бровь, ненавязчиво пытаясь высвободить руку, но пальцы мужа превратились в путы, из которых невозможно выбраться. — Думаешь, война вот так возьмет и прекратится только потому, что мы поженились?

   — Твой отец предложил хорошую цену за это.

   Переполнившись гневом, я судорожно сглотнула. Знала я об этой цене: земли нашего севера до самого залива Лой и я в придачу. Будет ли ненасытному Тумелону этого достаточно?

   — Ты всерьез считаешь, что уступка Соторика остановит кровопролитие? — фыркнула я скептически.

   — Это хорошее начало переговоров, — предположил Фэнрид, и я сердито надула губы.

   Неужели он не понимает, что это значит для жителей деревень, перешедших под власть его королевства? Он думает, солдаты Тумелона их облагодетельствуют? Не знает, что они будут просто убиты, а их дома сожжены дотла, если они не успеют покинуть свои дома или сознательно решат не уезжать?!

   — Но вы же не оставляете никого в живых! Вам нужна пустая земля! Вы нас просто истребляете!

   — Только нелояльных, — возразил Фэнрид, и я презрительно скривилась, потому что таковыми в его глазах, видимо, были все, даже дети и женщины. — Мы не можем оставить врагов в тылу. Это законы войны, ничего не поделаешь. Ты сама-то много у себя видела военнопленных?

   И снова я набрала в грудь воздуха и не нашлась, чем возразить. В наших тюрьмах никаких пленных не было, но наверняка это потому, что менять их попросту было не на кого. Насилие порождает насилие, что верно, то верно.

   Но мысль о том, что происходит с захваченными тумелонцами там, на линии фронта, мне совершенно не понравилась. Исключительная правота одной стороны перед другой дала трещину, когда я представила, что наши солдаты ничем не лучше, если делают то же самое, что враги.

   И хотя я все еще считала главным виновником конфликта того, кто первым напал на соседа, сомнения мной уже овладели. Сомнения, которых я никак не могла себе позволить.

   — Ваши имперские амбиции простираются слишком далеко, — покачала я головой. — Вам же мало будет этого куска. Вы хотите взять всё до самых песков.

   — Чем плохо, если два королевства объединятся в одно? — проговорил принц, и серебро вдруг замерцало в его темных глазах, будто ему тоже сложно стало контролировать гнев. — Война продолжается, только пока есть кому и за что сражаться. Нет чужой земли — нет врагов — нет и причины.

   Так и знала, что в этом состоит его цель! Заставить отца подписать капитуляцию и отдать бразды правления одному королю — разумеется, победителю.

   — Почему бы тебе просто не отвести войска? — сквозь сжатые зубы процедила я, не сумев сдержать раздражения. — Это же так просто.

   — Говоришь так, словно бывала на линии фронта и знаешь, как все устроено, — уголок красивых губ приподнялся в недоверчивой полуулыбке, не коснувшейся стальных глаз.

   И опять мне нечем было крыть: нет, не бывала. До меня доходили лишь слухи и общее настроение народной массы.

   Это принц и пытался мне донести? Что я, будучи глупой женщиной, не разбираюсь в политике?

   Чем тогда он отличается от меня? Только тем, что пытает врагов своей страшной магией, выбивая из них всю правду?

   Никогда и никто не видел его в рядах солдат, а вот на праздной охоте — пожалуйста. Пока люди умирают, он развлекается!

   — Ты узнал все, что хотел? — силой выдернула я руку, больше не намеренная оправдываться.

   Тумелон — наш враг, а Фэнрид — главное зло, которое нужно искоренить, чтобы война закончилась. Нет врага — нет причины, — сам так сказал!

   — Да, — мрачно молвил принц, и по моей спине побежал неприятный холодок, потому что я услышала в его интонации подтекст.

   Что такое он выяснил в разговоре со мной, чтобы говорить так уверенно

   Может, он уже взломал мою барьерную руну, а я этого даже не заметила? Может, болтовня была простым отвлечением, чтобы ментально прощупать меня незаметно?

   Неспроста же он так настырно держал меня за руку! Что если прикосновение увеличивает его способности, и он только что прочел все мои мысли каким-нибудь замудреным магическим способом, о котором даже магистру Эласару неизвестно?

   Что если он слушал мое сердцебиение и по нему изучал мои ответы? Кто-то мне как-то говорил, что когда человек лжет, его сердце начинает колотиться в два раза быстрее, а когда говорит правду, ритм остается спокойным и ровным.

   Я отчаянно анализировала наш политический диалог, пытаясь угадать, что принц мог по нему узнать, какие мои тайны.

   Но когда Фэнрид взял свой бокал и с ухмылкой повернулся ко мне, я поняла, что нет причин для волнения: если б он подозревал, что в вине яд, стал бы допивать его до конца?

   А он пил. Сделал маленький глоток, будто смакуя. И еще один, глядя мне в глаза.

   Я в ответ смотрела на него, не мигая.

   «Стой»! — хотела шепнуть в последнюю секунду, но так и не нашла в себе силы остановить его.

   Язык прирос к нёбу, пока я поднимала дрожащей рукой свой бокал, наблюдая за уменьшающимся количеством отравленного вина.

   Был ли смысл признаваться в предательстве именно сейчас, когда гибель мужа неминуема? Стоило ли навлекать на себя его гнев напрасно, когда его уже ничто не спасет, ведь противоядия не существует?

   Все шло, как запланировано. Почему же меня вдруг так обеспокоила его будущая смерть?

   Все дело в секретах, на которые он намекнул в нашей беседе? В его заблуждениях, которые мне теперь хотелось развеять? Доказать ему, что он неправ?

   Будто я поддалась глупой надежде, что разговор по душам способен смягчить ледяное сердце злодея. Будто если я расскажу ему о бесчинствах, об убийствах невинных, он тут же воскликнет «ой, я не знал» и отдаст приказ солдатам прекратить.

   Святая наивность. Глупые женские мечты, что любовь может творить чудеса.

   Или это потому, что он смог посеять во мне сомнения? Все не так однозначно, как казалось на моей — праведной — стороне?

   Я чего-то не знаю о текущей войне, доверчивую принцессу не посвятили во все детали, и то, о чем знает супруг, способно в корне поменять мое представление?

   Я всегда была пытливым и охочим до тайн человеком. Соторик не раз повторял мне, что я не должна забивать голову политикой. И все же я не послушалась отца и оказалась в самой сердцевине политических интриг: согласилась стать настоящим троянским конем, отравительницей, убийцей.

   Говорила себе, что смогу. Но теперь, глядя в темные и спокойные глаза мужа — не такие уж и холодные, не настолько и равнодушные и уж точно сейчас не жестокие, — я уже не была так уверена, что вынесу возложенное на мои плечи бремя.

   Мне хотелось выбить из руки принца смертоносный бокал. Вдруг половины капли яда окажется недостаточно, и Фэнрид все-таки выживет? Вдруг еще не слишком поздно все исправить?

   Мое сердце грохотало в груди все сильней, а на лице наверняка отражался возрастающий страх, переходящий в ужас.

   — Ты что-то хочешь мне сказать? — тихо проговорил Фэнрид, так и не отведя взгляд. Цепкий. Нечитаемый. Пронзительный.

   Он знает.

   Это очевидно, он видит меня насквозь. Тогда почему продолжает пить?!

   — Нет… — хрипло выдавила я, вспомнив о своем долге с величайшим сожалением, которое ничем невозможно объяснить.

   Что это, снова магия? Отчаянное желание сначала разобраться во всей ситуации? Что со мной происходит?

   Или это его красивые глаза действуют так на меня? Смазливая мордашка, как сказал Арис, банально меня покорила?

   — «Нет», — мрачно повторил принц и разорвал контакт глаз, отвернувшись к пирующей толпе и словно бы потеряв ко мне весь интерес.

   Мне показалось, что по его лицу прокатилась черная тень разочарования.

   Но затем муж улыбнулся в никуда — ледяной, опасной и мстительной улыбкой, от которой мой желудок совершил тошнотворный кульбит, — и… осушил свой бокал до дна, ни секунды больше не колеблясь.

  
  
   

    Глава 14. В спальне 

   

   Солнце медленно опустилось за горизонт, пока я варилась в клубке сомнений и тревог, неизбежно следующих за свадебной церемонией, длительным пиром и… отравлением новоиспеченного мужа молодой женой.

   Сложности в отношениях переживают ведь все супруги, верно? Особенно когда надвигается первая брачная ночь, а к чулку прикреплен острый кинжал на случай, если мужа к тому времени еще не свалит яд… А что такого, обычные будни невинной девушки!

   После множественных тостов и показательных танцев было объявлено, наконец, о наступлении времени консумации для закрепления брака.

   Эта унизительная традиция, давным-давно ставшая в Ланхарии пережитком прошлого, все еще поддерживалась в Тумелоне высшим обществом, охочим до сплетен и зрелищ. Новоявленный муж — будущий король — должен был продемонстрировать свою мужскую силу после церемонии, иначе брак не будет признан свершившимся.

   Идя по усыпанной красными лепестками роз дорожке, я держала Фэнрида под локоть и боялась, что по-настоящему вспыхну пламенем, настолько силен был жар на щеках от стыда.

   Нас провожали толпы благородных дам и господ, стоявших по обе стороны. Выкрикивали смущающие напутствия, вновь обсыпали нас крупой и, кажется, даже поливали водой — наверное, для пущего «плодородия».

   Наконец, они остались позади. Муж пропустил меня вперед, закрыл за нами дверь и дальше мы пошли одни — длинными, бесконечными коридорами, пахнущими свежими розами, лакированным деревом и теплым воском.

   Фэнрид властно направлял меня, когда я оказывалась на развилке, тихо говорил, куда сворачивать, «налево» или «направо». Всякий раз, когда я оборачивалась и осторожно смотрела на него, наталкивалась на цепкий, серьезный взгляд, от которого пробирало холодом.

   Мне стало немного легче лишь тогда, когда я, решительно пройдя через покои принца, такие знакомые после нашего сеанса связи, выпорхнула на балкон и подставила пылающую кожу морозному воздуху. Испуганный взгляд рассеянно блуждал по укутанному снегом саду и усыпанному яркими звездами черному небу.

   Муж вышел вслед за мной. Не нарушая тишины, накинул мне на плечи пушистое вязаное покрывало.

   Я этого совершенно не ожидала — думала, он злится, — и потрясенно уставилась в его страшные глаза со сверкающими во тьме ледяными кристаллами. Их темное и мрачное выражение, не обещающее ничего хорошего, совсем не сочеталось с заботой о моем здоровье.

   Мы оба вели себя сдержанно. Не знали, чего ожидать от другого, и потому осторожничали. Как истинные враги, волею судьбы связанные вынужденными узами, не могли довериться друг другу. Да и не было повода.

   И если мне показалось во время церемонии и наших поцелуев на пиру, что Фэнрид расслабился в моем присутствии и перестал корчить из себя высокомерного властелина, даже проявил интерес ко мне как к женщине, то после политического спора он вернулся к прежней форме общения — напряженной скрытности.

   Я все ждала, когда же его свалит яд, но принц пока держался, не выказывая ни слабости, ни недомогания. Выглядел только слегка утомленным — скорее, эмоционально, чем физически, как тогда, в зеркале, когда его все достало. А ведь любой другой на его месте уже б захотел прилечь!

   Я задрожала — зимняя стужа легко пробиралась даже под ткань, — и муж аккуратно обнял меня за плечи, притягивая к себе.

   Жар его рук — именно жар, будто Фэнрид умел контролировать не только холод — оказался настолько притягательным, что я невольно прислонилась к горячей груди и даже закрыла глаза, выбросив на минутку из головы все тревоги.

   И почему же я чувствую себя защищенной в его руках, словно мы и в самом деле женаты? В этом было что-то необъяснимое, поистине мистическое, как будто чародей околдовал меня, силой дара заставил ему довериться.

   Моя ненависть к нему никуда не исчезла, она сидела внутри, но почему-то сейчас спала, и с каждым разом пробуждать ее к жизни становилось все труднее. А ведь мы всего несколько часов как женаты, что будет дальше?

   А дальше — он умрет!

   Если забыть о моей страшной миссии, то принц пах диво как приятно: свежестью, кедром и корицей. Холодно-терпкий со сладостью аромат, идеальный, как и сам мужчина.

   — Прости, — шепнул вдруг Фэнрид, и я напряженно распахнула глаза, доверие ускользнуло как мышь из ловушки, не успевшей захлопнуться.

   — За что? — встрепенулась, потому что его слова прозвучали как ответ на мой мысленный вопрос. Вдруг он слышит все, о чем я думаю?

   — Я знаю, что эту традицию считают дикой на твоей родине. Если тебе станет от этого легче: мне от нее тоже не по себе.

   Ох, нет. Он имел в виду совершенно другое. Моя барьерная руна еще работает.

   — Таковы правила твоего дома, — пожала я плечами, стараясь говорить ровно, но ненависть к сопряженному Тумелону наверняка просочилась в каждое слово, с этим ничего не поделаешь.

   Это вернуло меня к долгу, о котором я на время забыла. Я здесь не для того, чтобы нежиться в объятиях врага. Я здесь для дела!

   На случай, если первая попытка отравления не сработает, у меня было припасено много чего еще, но теперь я не была уверена, что воспользуюсь этими средствами. Как заставить себя навредить человеку, если огромная часть меня сопротивляется и хочет, чтобы принц выжил?!

   Произойдет ли между нами физическая близость в эту ночь или я смогу избегнуть ее, не имело теперь никакого значения. Я не чувствовала ни страха, ни предвкушения, ни желания защищать свою невинность. Я была морально разбита.

   — Ну, хватит уже морозиться, пойдем в дом, — настойчиво потащил Фэнрид меня в тепло, когда ему надоело сдерживать мою дрожь.

   По большей части нервную, хотя и от холода тоже, бесспорно. Я же была в подвенечном платье, а снаружи лютовала настоящая зима — не чета южной.

   Плотно закрыв балконную дверь, принц оставил меня в покое и направился к камину, чтобы подбросить поленьев в огонь. Плавно и уверенно, ни разу не покачнувшись, будто совсем не чувствовал действия смертоносного яда внутри.

   А может, что-нибудь перепутал Эласар? Не смог соблюсти нужную концентрацию или вообще перепутал флакончики, и я напоила Фэнрида безвредным настоем трав?

   Я рассеянно следила за ним, полностью дезориентированная. Разглядывала огромную кровать с высоким балдахином, со вкусом расставленную немногочисленную мебель и горящие в канделябрах свечи, не понимая, что я тут делаю.

   Неужели пришел тот самый момент, когда я должна решить: выполнить супружеские обязанности или сразиться?

   В мои планы не входило второе — силой чародея не победить. Но готова ли я и дальше притворяться женой, чтобы попробовать отравление еще раз позже?

   Возвращался муж осторожно: боялся спугнуть. Ни на миг не отрывал пристального взора, будто думал, что я вот-вот сорвусь с места и побегу.

   Или наброшусь на него с ножом, чего уж лукавить. Неужели я именно так и выглядела, что он опасался, как бы я ни выкинула этот фортель снова?

   Я нервно сжала покрывало на груди, но он просто прошел мимо меня, легонько задев плечом. Задернул за моей спиной шторы и…

  
  
   

    Глава 15. Магия любви 

   

   Я вытянулась как струна, почувствовав на затылке его дыхание. Прохладные пальцы коснулись волос, но не затем, о чем я подумала. Муж принялся освобождать меня от шпилек, готовя ко сну.

   Я напряженно застыла, не в силах склониться к какому-либо решению. Моя растерянность только росла, ведь человек, которого я считала монстром, вел себя подчеркнуто уважительно. Был нежным и терпеливым, и решимость причинить ему вред угасала с каждым мгновением.

   Наконец, волосы распустились по плечам. Отодвинув их в сторону, Фэнрид наклонился к моему плечу, оставляя на нем легкую дорожку из поцелуев.

   Меня сковало страхом.

   Ненадолго. Странная, приятная слабость прокатилась по всему телу и отозвалась спазмом между ног, когда чувственные губы добрались до уха, медленно двигаясь вокруг него.

   Дыхание принца оставалось ровным, но даже этого хватило, чтобы на моей коже выступили мурашки от удовольствия.

   Я собиралась предотвратить это, но вместо этого безропотно стояла, прислушиваясь в себе и даже наслаждаясь ощущениями. Это было ни на что не похоже: будто внутри разгорался огонь, нашептывая соблазнительно: «Еще немного, позволь ему еще немного искушать тебя».

   Мое дыхание сбилось, когда рука принца вдруг скользнула на мою талию и прижала нас друг к другу. Покорно прогнувшись под высокую фигуру мужчины, я распахнула глаза, удивившись вспыхнувшему внутри огню желания.

   Так это обычно и происходит? Притяжение между мужчиной и женщиной неизбежно? Но когда Арис обнимал меня, я ничего такого не чувствовала…

   — Идем, — мягко подтолкнул меня Фэнрид в сторону камина, и я послушно опустилась перед огнем, одновременно грея окоченевшие руки и сбегая на время от сильных и непривычных ощущений.

   Все это я испытывала впервые и совершенно не знала, чего ожидать. Ясно было одно: падать и умирать, или хотя бы спать, муж не собирается.

   Пока я отогревалась, Фэнрид стащил с кровати перину вместе с бельем и подушками и уложил их прямо на полу перед камином.

   Я оценила его заботу, да и самопроизвольное ложе пугало меня куда меньше, чем вычурная обязывающая кровать.

   Пока я снимала туфли, Фэнрид скинул с себя всю верхнюю одежду, оставшись лишь в нижнем белье: длинных обтягивающих кальсонах и рубашке.

   Святые старцы, как перестать смотреть! Свободная льняная рубашка с расстегнутым верхом невольно притягивала мой взор, в прорези виднелась грудь и часть живота с прекрасно развитыми мышцами. Ниже смотреть я не осмеливалась… нет… нет.

   Принц развалился на подушках, сложил руки под головой и сладко зевнул. Расслабился: губы растянула усталая, но довольная улыбка, будто он радовался, что может отдохнуть, наконец, после тяжелого дня.

   Я напряженно и испуганно на него уставилась, с ужасом ожидая, что он вот-вот отключится, но он продолжал смотреть на меня из-под прищуренных век. Серебро мерцало непрерывно, свидетельствуя о том, что Фэнрид на самом деле вовсе не потерял бдительности.

   — Ты тоже можешь прилечь, я не собираюсь брать тебя силой, — сообщил он миролюбиво. — Мы оба устали, мне ли не знать.

   Ему ли не знать, — скептически усмехнулась я, покраснев от неприличного предложения. Не то чтобы я не любила корсет, но отдохнуть, находясь в нем, представлялось проблематичным.

   — Ты отослал служанок? — заметила я, потому что вокруг не было ни души, дворец в этой части словно вымер.

   К тому же, пока мы шли сюда, Фэнрид сделал пару предупреждающих жестов подобострастным слугам, готовым броситься за нами. Я видела это своими глазами.

   Ослушаться страшного хозяина они не осмелятся.

   Мы тут совершенно одни. Я могла привести свой план в исполнение, не опасаясь свидетелей…

   — Свою невесту я могу раздеть без посторонней помощи, — усмехнулся муж, сел и потянулся к шнуровке на моем платье.

   С каждым его движением мне становилось легче дышать, но осознание неизбежности брачной связи прибавляло страху.

   Платье и корсет отлетели в сторону, оставляя меня в одной лишь шелковой сорочке, и когда я повернулась вполоборота, с удивлением натолкнулась на посланную мне улыбку.

   Неземная красота мужа буквально ослепила меня и сбила с ног, темные глаза превратились в настоящие омуты, губы — в магниты. Пришлось моргнуть несколько раз, чтобы опомниться.

   Но Фэнрид не позволил мне ускользнуть из его паутины: схватил за плечи и накрыл губами мой рот требовательно и решительно.

   Мы целовались, на этот раз — без принуждения. Не было зала, полного гостей, скандирующего традиционные лозунги, не было духовника с его «можете поцеловать невесту».

   Были только мы двое, и я отвечала на движение мужских губ с такой охотой, что саму себя побаивалась.

   Пальцы сжимали плечи и приспускали сорочку, чувственно скользили вверх и пробирались в волосы на затылке. Мурашки разбегались во все стороны будоражащими волнами, голова кружилась все сильнее.

   В какой-то момент губы опустились на подбородок и мягко скользнули к ключице, а затем и ниже. Глаза распахнулись сами собой, когда мою лодыжку обхватила прохладная рука и двинулась по внутренней стороне, задирая сорочку наверх, отчего я непроизвольно сомкнула колени.

   Время ускользало незаметно. Я ведь только что сидела, а теперь лежу? Как это вышло? С помощью чего принцу удалось сломить мое сопротивление? Почему мне, черт возьми, так нравятся его прикосновения?

   Я резко села, испуганно хватая ртом воздух и ища себя в этом клубке новых и совершенно непонятных чувств. Слишком острых, слишком интимных, чтобы быть моими.

   — Что ты со мной делаешь? — с придыханием прошептала я, невольно закрывая глаза от сладкой истомы, прокатившейся сверху донизу от горячих губ, прижавшихся над правой лопаткой, и ладони, остановившейся непозволительно близко к груди.

   Пальцы ног поджались от лихорадочного возбуждения, от него бросало то в холод, то в жар.

   — Хм?..

   — Перестань применять на мне свои чары, что бы ты ни делал, — обвинила я, борясь с острой потребностью обжигающих мужских прикосновений. — Колдовством принуждать девушку поддаться тебе, даже если она по праву твоя жена, нечестно!

   Фэнрид замер. Затем отодвинулся, прервав наконец сладкую пытку. Но мне не стало легче, пока нет.

   Я взглянула на него обиженно. Он следил за мной недоверчиво.

   — Я могу замораживать чувства, а не вызывать их, — произнес он слишком серьезно. А разглядывал меня так пытливо, что я невольно начинала краснеть.

   Поднял руку и продемонстрировал голубоватую магию, похожую на тающий дым.

   — В случае с тобой даже этого не могу, — напомнил недовольно. — Так что я понятия не имею, о чем ты!

   — Но… что же это тогда… — я была так уверена в том, что Фэнрид околдовал меня, что теперь испытывала растерянность.

   Если муж не применял на мне никаких заклинаний и любовных напитков, тогда все обретало иной смысл. Влечение, которое я к нему испытывала, было только моим.

   Мужчина, которого я должна была ненавидеть, змеёй прокрался в сердце, заставив влюбиться всего за несколько часов? И дрожь в ответ на его ласки была вовсе не поддельной, а истинной.

   Или он лжет, — строго одернула я себя, лишая приятных иллюзий. Он монстр во плоти, не забывай!

  
  
   

    Глава 16. Иммунитет 

   

   Или он лжет, — строго одернула я себя, лишая приятных иллюзий. Он монстр во плоти, не забывай!

   Но эти его спокойные глаза… В них не было фальши, и муж больше меня не касался, не пытался склонить к близости.

   Да и зачем бы ему понадобились ухищрения, если я и так уже принадлежу ему? Он мог просто стребовать с меня исполнения супружеских обязанностей, не размениваясь на сантименты и нежности.

   Из нас двоих как злодей сейчас вела себя именно я. Отравила собственной рукой, да еще и обвинила и недобросовестном применении магии!

   Подперев кулаком щеку, Фэнрид смотрел на меня в ожидании решения. Усталости в нем как не бывало. Он все еще не собирался падать замертво от немалой дозы употребленного яда.

   Я напряженно раздумывала, почему. И насколько еще хватит крепости его молодого и, очевидно, удивительно выносливого организма.

   — Все будет хорошо, — пообещал вдруг муж, на секунду заставив меня уверовать, что все же слышит мои мысли, отвечая на не заданные вслух вопросы.

   Но разве он смотрел бы тогда на меня так спокойно, как сейчас, зная о том, что я с ним сделала и планирую в будущем?

   — Это вряд ли, — вырвалась из меня горькая досада на судьбу.

   Если б только Фэнрид не был моим главным врагом, жестоким завоевателем и убийцей, то мне б не пришлось сейчас мучиться виной, напряженно ожидая смерти красивого, умного и невероятно одаренного мужчины.

   Я наслаждалась бы каждым волшебным мгновением брачной ночи с человеком, к которому потянулась сердцем и душой. Он мог бы стать мне мужем не из политических мотивов, а по-настоящему.

   Если б, конечно, его сердце не было ледяным, и он мог кого-то любить… Не стоило мне забывать о том, что он ничего не способен чувствовать!

   — …вряд ли…

   — Почему? — с вызовом прищурился он, и вдруг сделал выпад, резко опрокидывая меня на спину.

   Я задохнулась от неожиданности, когда муж навис сверху и, не церемонясь больше, прижал меня к перине коленом. Он больше не старался быть нежным, показывая свою настоящую власть над моим слабым телом.

   В животе в ответ вспыхнул негасимый пожар, а дыхание сбилось в неровный ритм — то ли от возбуждения, то ли от страха, то ли от всего вместе.

   Испуганно хватая ртом воздух, я смотрела в мерцающие серебром глаза, буравящие меня словно острые, ледяные кинжалы.

   Схватив мою руку, Фэнрид прижал ее к своей щеке, наощупь перебирая мои пальцы, украшенные перстнями. Его лицо стало предельно сосредоточенным, в глазах заплясала откровенная издевка, — она же тронула уголки совершенных губ.

   Раздался щелчок, когда принц нажал скрытый замочек одного и перстней и выпустил иглу.

   Я вздрогнула и потрясенно ахнула, а он, резко дернув меня на себя, перевернул нас в обратное положение, заставив усесться на его бедра.

   От ужаса меня буквально парализовало: мысли спутались, и вместо того чтобы испугаться своего очевидного разоблачения, я отчаянно дергала рукой, не желая поранить мужа.

   Но это было все равно что бороться со скалой: пальцы чародея превратились в стальной капкан, игла опасно скользила по его коже, приближаясь к сонной артерии, и моя паника росла в геометрической прогрессии.

   — Не надо, — пискнула я тоненьким голоском, исполненным неподдельного переживания.

   Я уже и так сомневалась в своих поступках, зачем он делает ситуацию еще сложнее?! Я готова была умолять его, чтобы он одумался. Признаться в преступлении, лишь бы остановить от безрассудства.

   — Разве не за этим ты оказалась в моей постели? — темные глаза сверкнули недобрым огнем, пугающим хуже, чем самый лютый гнев, которого я заслуживала. Лицо ожесточилось, игла опасно надавила на бьющуюся под кожей жилку. — Делай то, что должна.

   От шока и леденящего душу ужаса я безвозвратно онемела.

   Что он творит?! Это какая-то извращенная проверка? Или он вознамерился умереть сам?!

   Если он вздумал этим странным способом доказать мне, что я не убийца и напрасно взвалила на себя эту роль, то он неправ! Я ведь отравила вино и спокойно смотрела, как он его пьет! Или…

   — Ты догадался о яде в том бокале, верно? Ты подменил его!

   Не знаю, как и когда, ведь я все время сидела рядом с ним. Но как иначе он был бы до сих пор в сознании?

   Принц Фэнрид высокомерно расхохотался над моим абсурдным предположением.

   — И все это время ты просто издевался надо мной! — сделала я вывод, снова попытавшись вырваться, но не тут-то было — он держал меня крепко.

   — Не так-то просто оказалось убить человека, да, дорогуша? — ухмыльнулся муж широко и надменно, прожигая меня колющим взглядом, полным ледяного огня, и легко преодолевая сопротивление моей руки, пытающейся не навредить. — Но не волнуйся, я действительно выпил твой свадебный подарок до дна. Ничего я не подменял, ты сделала все, что могла. Не твоя вина, что у меня имеется иммунитет ко всем известным науке ядам.

   Мои глаза широко распахнулись от удивления. Вот как?!

   — Тебе придется найти другой способ для убийства, дражайшая супруга, — презрительно глянул он на меня. — Если только ты и твои наставники не придумали какое-то новое смертоносное сочетание ядов, о котором я не знаю.

   Он следил за мной очень внимательно, наслаждаясь реакцией: дрожа, я продолжала непроизвольно дергать рукой.

   — Так я и думал. Что здесь? — переместив мои пальцы к губам, он потрогал иглу кончиком языка.

   — Гремучник, — сдаваясь его превосходящей воле, бессильно призналась я.

   — Темный век, — легкомысленно закатил он глаза, выпуская, наконец, меня из жестокой хватки, от которой уже онемело запястье.

   Воспользовавшись свободой, я отшатнулась как можно дальше и отползла назад, пружиной сжавшись возле пуфа, в который уперлась спиной на краю нашей импровизированной постели.

   Меня охватил обжигающий стыд. И неподдельный страх, что Фэнрид теперь публично повесит меня за покушение или попросту придушит собственными руками, чтобы не выносить сор из избы.

   Весь план пошел прахом! С самого начала у меня не было даже шанса.

   И в то же время я испытала неожиданное облегчение, что Фэнрид не умрет… Слезы сами собой выступили на глазах и потекли по щекам.

   — Снимай, — приказал муж таким холодным, пробирающим до костей тоном, что я беспрекословно подчинилась.

   Забрав все мои «заряженные» перстни, он выбросил их в камин, мстительно наблюдая, как их содержимое шипит, пощелкивает и плавится.

   — Когда ты это понял? — горестно прошептала я, пряча глаза от леденящего взора мучителя.

  
  
   

    Глава 17. Отвергнутая 

   

   — Яд шестикрыла, впрочем, как и любой другой, меняет привычный вкус вина, — безошибочно угадал он насекомое, — это незаметно только для тех, кто употребляет его впервые. Отец, а затем и дядя хорошо подготовили меня: с младенчества приучали к микроскопическим дозам, постепенно их увеличивая. Заставляли принимать с самыми разными напитками, чтобы я научился хорошо их отличать. Я только не сразу понял, что отравить меня пытаешься именно ты: думал, пропустил чьи-то враждебные намерения из-за увлеченности свадьбой. Под подозрение попал, прежде всего, твой отец, но он вел себя слишком непринужденно… Ну, а потом я увидел ужас в твоих глазах, пока пил вино, — схватив за подбородок, развернул Фэнрид мое лицо к себе, не позволяя отворачиваться, — и все сразу встало на свои места.

   — Так тот разговор о политике был просто ради забавы?

   — Я должен был знать, делаешь ты это по своей воле или по принуждению. Из собственных патриотических соображений или тебе их кто-то навязал.

   — И? — сглотнула я, ища ответ в непроницаемых темных глазах, лишенных сострадания.

   — Ты ненавидишь меня, — признал он без эмоциональной окраски. — Ты слишком умна, чтобы стать марионеткой в чьих-то руках. Это был твой выбор.

   Он отпустил меня, и я отвернулась в огонь, пряча взгляд.

   Он все это время знал о моих намерениях, интуиция меня не обманула. Но продолжал заигрывать с опасностью, по непонятной причине давая мне шанс.

   — Признаю, ваш план был хорош, он даже мог привести к успеху, — злобно расхохотался Фэнрид, не скрывая искреннего восхищения. — Так все продумать, что даже твой отец не в курсе двойной жизни дочери, это потрясающе. Никто в его и твоей свите ничего не знает об этом, а ты — единственная, из кого я не смогу вытянуть правду. Да это же почти гениальный план моего устранения!

   Я вспомнила, как он внимательно оглядывал зал, и теперь поняла, что уже тогда он искал своего убийцу. И когда целовал мои пальцы, ласково заглядывая в мои глаза — уже тогда разузнал содержимое перстней и понял, с кем и с чем имеет дело.

   — Так это правда? Ты читаешь мысли и настроение других?

   Брови принца от удивления поднялись, но выражение глаз стало еще более насмешливым.

   — Никто не может читать мысли, дорогая. Это миф.

   — Но так про тебя говорят, — выдавила я неуверенно.

   — Так говорит за них страх, — закатил Фэнрид глаза. — Чтобы понять, что у собеседника на уме, достаточно быть просто внимательным. Я очень внимательный, — подчеркнул он с самодовольной улыбкой.

   С этим не поспоришь. Поэтому я жмусь испуганная и пристыженная в углу, а муж смеётся мне в лицо, в пух и прах разбив план Аласара, продуманный до самых мелочей.

   — Ты знал, что я отравила тебя, и все равно привел меня сюда? — недоуменно пробормотала я. — Почему?

   — Потому что я все еще верю в наш союз, — приподнял он губы в улыбке, больше напоминающей оскал. — Потому что я заметил тот момент, когда ты передумала. Наблюдал, как сильно мучает тебя обязанность кого-то убить, и как сомнения постепенно берут верх над долгом. Потому что ты не знала меня, когда выходила замуж, но теперь можешь узнать. Мне очень интересно, что изменило твое решение, но почему-то мне кажется, ты мне пока не расскажешь.

   — Ты думаешь, если я узнаю тебя лучше, что-то изменится? — воскликнула я, выражая весь свой огромный скепсис.

   Раз за разом дергала опасность за усы, никак не могла уняться. Но, когда я смотрела в ледяные, полные превосходства и высокомерия глаза принца и видела его пренебрежительную ухмылку, не могла удержаться от язвительности.

   — Я все равно никогда тебя не полюблю. Потому что ты монстр!

   — Я тоже неспособен любить, и что с того? — поднял он бровь с выражением полного равнодушия.

   И почему услышать это оказалось так больно? По неизвестной, нелепой причине мое юное, неискушенное сердце все еще надеется, что принц меня полюбит? Даже после того, что я сделала?

   Я знала, что испортила то крошечное доверие, которое между нами возникло на церемонии и за праздничным столом.

   Так почему же мне настолько тяжело принять, что этот мужчина никогда не почувствует тепло любви и не оценит моих чувств, если они вдруг окрепнут?

   — Мне очень интересно, что изменило твое решение насчет меня, но почему-то мне кажется, ты мне пока не расскажешь, — закончил Фэнрид свою уничижительную речь, поставив точку.

   Я промолчала, отведя взгляд: он был прав.

   Конечно, я ни за что не призналась бы ему в том, что дело всего лишь в его ослепительной красоте, поразительно остром уме и неожиданно бережном отношении ко мне. Что все это вместе заставляет меня мечтать о том дне, когда я растоплю его ледяное сердце, и он прекратит бессмысленную войну из любви ко мне.

   — Ты, верно, ждала, что я вот-вот грохнусь без чувств, а ты станешь звать на помощь, притворяясь, будто не понимаешь, что со мной случилось? Как ты собиралась объяснить мое недомогание, когда правда бы вскрылась? Сейчас зима, ни насекомых, ни змей во дворце не встретишь.

   — В той концентрации яд шестикрыла невозможно обнаружить в содержимом желудка или в крови, а симптомы укуса гремучника схожи с песчаной лихорадкой, которую гости могли привезти с собой, — я закатила глаза. — Но все было бы проще, если б я проявила чуть больше терпения. Изображая жену, втерлась в доверие и подгадала другой момент для покушения, продумав детали получше.

   — То есть, я вызываю у тебя настолько сильное омерзение, что ты даже одну брачную ночь не захотела со мной провести, — расплылся Фэнрид в ледяной и опасной улыбке, совсем не коснувшейся глаз. — Ну, это не сработало, мы оказались в моей спальне, и? Каков был запасной план? Наверняка ты задумала что-то кроме отравления? Самое действенное — обычно и самое простое. Где кинжал?

   Мое лицо вспыхнуло: ничего от него не скроешь!

   — Я собирался поискать его на твоем ажурном чулке, как раз когда ты разволновалась, — прищурился принц, цепко следя за моей реакцией, и вытянул ладонь, предлагая отдать оружие по доброй воле.

   Но ведь для этого мне придется высоко задрать сорочку, притом что муж будет на это смотреть!

   Я даже не шевельнулась — меня сковал дикий протест, — а у Фэнрида давно закончилось терпение.

   Схватив меня за лодыжки, муж дернул меня на себя, заставив полностью вытянуться перед ним на перине. Прежде чем я с визгом взбунтовалась, силой просунул ладонь между бедер и выхватил маленький клинок с инкрустированными в рукоятку рубинами.

   — Осторожно! — ахнула я, когда он удивленно рассмеялся над нелепым размером оружия, слишком легкомысленно к нему относясь.

   — Кто учил тебя убивать? — потешался он от души, закручивая лезвие между пальцами с виртуозностью опытного иллюзиониста. — Гномы, что ли?

   — Я не рассчитывала пронзать тебе сердце, только парализовать, — объяснила как можно доходчивей, чувствуя себя распятой бабочкой на подушке, потому что чародей удерживал меня под собой. — Лезвие смазано тимулином, токсичным веществом речного плевела. Одного пореза было бы достаточно, чтобы обездвижить, а дальше я проделала бы любой из фокусов с моими перстнями.

   — Снова яд, — скривился он презрительно, и я слегка пожала плечами. — Как оригинально! — и отбросил кинжал за спину, так что тот торчком воткнулся неподалеку в пол.

   Схватив меня за запястья, он завел их за мою голову и прижал к перине одной рукой, удерживая крепко.

   — Я обещал не брать тебя силой и сдержу слово, хотя ты очень сильно разочаровала меня сегодня, Шениен из Ланхарии, — наклонился он слишком низко, ошеломляя и путая мысли сладким дыханием напротив губ. — Я дам тебе один шанс решить, кто мы: супруги или враги. У тебя ровно десять минут на раздумья: ты можешь остаться или уйти. Если к тому времени, когда я вернусь, ты еще будешь здесь, я посчитаю это согласием на консумацию и больше осторожничать не буду. Надеюсь, тебе все ясно, дорогая супруга.

   С этими словами он легко вскочил, схватил по пути бокал со стоящего на столике подноса и вышел прочь.

   Его быстрые и уверенные шаги затихли в отдалении, а я шокированно пролежала целую минуту прежде, чем осознала его слова и опомнилась.

   Что значит, он дает мне шанс? Он отпускает меня?! Не станет наказывать?!

   С чего это вдруг такое великодушие?

   Если я останусь, сделает меня сегодня женой, хочу я этого или нет, а если уйду, посчитает врагом — так, что ли?

   Господи, мне некогда было раздумывать! Дрожащими руками я натянула платье и выскочила из покоев принца как ошпаренная!

   Если я и могла что-то сделать правильно в этот день, то только сбежать. И надеяться, что Фэнрид сдержит слово, и наутро меня не будет ожидать виселица на площади.

  
  
   

    Глава 18. Синяя борода? 

   

   — Ничего страшного, — успокаивала меня Эль, расчесывая спутанные после сна волосы.

   А старшая служанка, Хана, лишь поджимала губы и с досадой покачивала головой, узнав, что наш брак с Фэнридом так и не был скреплен этой ночью.

   — Все будет хорошо, принцесса, — упорно гнула свое Эль, окружив меня пониманием и заботой. — Не получилось сейчас — получится в другой раз.

   — В другой раз просто расслабьтесь и позвольте мужу самому сделать все, что необходимо, — строго насоветовала Хана. — Не сопротивляйтесь и ничего не бойтесь. Не кричите и не плачьте — женщине положено молчать и терпеть. Если сделаете все, как я сказала, больно будет совсем немного. Рожать куда неприятнее, поверьте мне!

   Я не стала им говорить, что вообще не собираюсь исполнять супружеские обязанности, и плевать мне на осуждение окружающих.

   Теперь, когда принц знает, ради чего я вышла за него замуж, консумировать брак стало бессмысленно. Проще его аннулировать. Ну, или вздернуть меня на площади, что по непонятной причине муж решил не делать.

   — Наверняка тряслась как осиновый лист и устроила истерику, раз молодой муж тобой побрезговал. Вон, слезы лила, аж по лицу тушь размазалась!

   Я взглянула на себя в зеркало: на нижних веках и щеках и правда остались черные разводы. Я не выглядела сейчас раскрасавицей, но не говорить же им, что Фэнрид выгнал меня не поэтому.

   — Может, вам заварить успокаивающий чай перед тем, как вы снова отправитесь к принцу вечером? — предложила заботливая Эль, и я похолодела от мысли, что мне действительно придется делать это теперь каждый день.

   Неужто нет никакого способа избежать этих ежевечерних походов в покои Фэнрида? Думаю, он поймет, если я просто запрусь в своей комнате до скончания веков. И даже не станет меня беспокоить.

   Я отчаянно покраснела от воспоминаний об откровенных прикосновениях мужчины. А точнее, от собственных ощущений, потому что мне хотелось прийти к принцу еще раз и позволить ему снова быть со мной обходительным и нежным, каким он был ночью.

   До того, как я все испортила.

   Вряд ли он теперь проявит ко мне такую же бережность. Вряд ли он вообще хочет видеть меня рядом с собой.

   Он ведь четко дал понять: мы либо супруги, либо враги. И я сознательно выбрала второе.

   Мне лучше вообще больше с ним не пересекаться.

   — Я знаю отличный рецепт травяного сбора. Страх отступит, и вы не будете так сильно нервничать. Другим девушкам до вас очень помогало.

   — Другим девушкам? — встрепенулась я, вдруг услышав крайнюю неприятную для себя новость. — Каким еще другим девушкам?

   Посмотрела на Эль, а она испуганно оглянулась на Хану, ища поддержки.

   — А вы думали, что у него первая? — отчитала меня старая женщина прямо как мать, недовольная поведением дочери. — Принцу Фэнриду уже давно не восемнадцать и с тех пор, как стало ясно, что драконом ему не стать, он регулярно беспокоится о появлении наследника. Ты не единственная кандидатка и будешь далеко не последняя, если не понесёшь от него в ближайшее же время.

   И почему так отвратительно и тошнотворно оказалось узнать, что Фэнрид уже был женат? Отчего так больно дышать, словно он только что меня предал?

   Между нами не было ничего, кроме ненависти. В его случае, равнодушия и презрения. Так с чего это меня вдруг проливает пот, а сердцу в грудной клетке стало так тесно?

   С какой стати я вообще посчитала себя особенной? Я всего лишь одна из многих невест, вставших в очередь. Вот я кто для него!

   — И сколько жен было до меня? — жалобно выдавила я голосом, задрожавшим от необъяснимой ярости, которая вдруг затмила все остальные чувства.

   Если б я только раньше это знала! Не раздумывая, убила бы его любым доступным способом. Не чувствовала бы вины и не сомневалась ни капли.

   — Ну, шесть? — неуверенно прикинула Эль, осторожно посматривая на Хану.

   Шесть! По одной каждый год, начиная с его совершеннолетия! Мерзавец! Как я могла искать в нем что-то хорошее?! Моя ненависть стала еще сильнее.

   — И куда они делись? — с вызовом выплюнула я, предполагая самое худшее.

   — Вернулись домой, наверное? — пожала Эль плечами, заканчивая мою простую, «домашнюю» прическу, состоящую из нескольких «колосков», собранных на затылке в неплотный пучок.

   Она даже не знала! Не может быть, чтобы браки были просто расторгнуты: такое считалось небывалым позором. И как он объяснял это всем своим тестям?

   Наверняка он настоящая «Синяя борода»: казнил всех своих жен за то, что они чем-то ему не угодили. Слишком долго не могли забеременеть? Были слишком дерзкими, прямо как я, или наоборот, слишком скромными? Или непривлекательными?

   Ведь не зря же Фэнрид назвал меня красивой и был этому даже удивлен, когда мы столкнулись с ним у рыцарских доспехов.

   Может, все его жены оказывались страшными? Он ведь не устраивал отборов невест, все те браки наверняка тоже были политическими.

   — Не о том вы думать должны, принцесса, ох, не о том, — заменила Хана Эльвину, отправившуюся сервировать мой завтрак, который только что принесли — потому что я отказалась трапезничать с мужем. — Вам бы думать, как мужа ублажить. И перво-наперво вам стоит раздвинуть пошире ноги и лежать смирно!

   Она от души перетянула мой корсет, так что мое дыхание практически остановилось. И тут же застегнула поверху платье, осыпая меня «советами», от которых я краснела бы как вареный рак, если бы так не кипятилась от злости.

   Где же моя дорогая Пэт? Я не видела свою родную служанку с вечера и уже волновалась, что ее определили работать в какое-то другое место: специально, чтобы лишить меня человека, которому я могла доверчиво пожаловаться.

   Наверняка это Фэнрид устроил! Выкажу все, что я о нем думаю, попадись он мне на дороге!

   Раздираемая противоречивыми мыслями о своей нелегкой судьбе, я и в обед не покинула покоев. Ходила из угла в угол, точно раненый зверь, и продумывала план беспощадной мести.

   Вот только яда у меня с собой больше не было. Расчет шел на то, что семи перстней и одного кинжала достаточно хотя бы для одного успешного покушения. Если б я припрятала запасные флаконы в вещах, их бы могли найти, а этого допустить было нельзя ни в коем случае.

   Нужно отыскать в замке оранжерею и самостоятельно приготовить какую-нибудь отраву, — потрясала я кулаками в бессмысленной ярости. — Или заготовить длинный и острый клинок: например, взять один из тех, что украшали стены королевских покоев. Воспользоваться в следующий раз нашим полным уединением и вонзить лезвие в чертово ледяное сердце!

   Я пообедала в гордом одиночестве, сославшись на головную боль. Не захотела составить ненавистному супругу компанию, что наверняка было для него вполне объяснимо после вчерашнего.

   Как только я убедилась, что в замке тихо, и все отдыхают после свадебного пира, а меня все еще не собираются тащить на эшафот, тихонько вынырнула из своих покоев и прокралась в библиотеку, намереваясь спрятаться от страшной действительности в книгах.

   Каково же было мое потрясение, когда я застала там Фэнрида.

   Первой идеей было развернуться и бежать.

   Вместо этого я застыла на пороге как каменное изваяние и покраснела с головы до пят. То ли от сжавшей меня в тиски бешеной, невыразимой ненависти, потому что была не первой, а аж седьмой женой. То ли от стыда, потому что вспомнила все, что муж вчера со мной творил…

   Принц развалился в широком кресле, расслабленно закинув одну ногу на другую, и лениво пролистывал свежую газету. На меня он не обратил ровно никакого внимания, будто и не заметил. Что было абсолютно невозможно, если исходить из его репутации.

   Судорожно проглотив колючий комок страха и злости, я гадала, что он задумал? Наша встреча случайна или он поджидал меня, зная, что я долго не продержусь и рано или поздно приду именно сюда?

   Все из-за того, что я проигнорировала приглашение на обед, отказавшись к нему присоединиться? Весь день пряталась в своей комнате? И что он собирается теперь с этим делать?

   Муж не выказал мне ни гнева, ни интереса, словно я для него пустое место, и я решила придерживаться своих планов. В библиотеке было достаточно уединенных уголков, чтобы нам с ним не пересекаться.

   Так что я скользнула меж стеллажей и отправилась на поиски подходящей литературы. Если принц хочет делать вид, что меня нет, я последую его примеру.

   — Тебе помочь? — так некстати раздался рядом его глубокий баритон, когда я тянулась к верхней полочке, привстав на цыпочки.

  
  
   

    Глава 19. В библиотеке 

   

   Взвизгнув, я уставилась на него в ужасе. К моим щекам неудержимо прилила кровь, потому что помимо страха я чувствовала и кое-что другое… Мучительный спазм прокатился от солнечного сплетения в живот, через средоточие бедер в кончики ног.

   Да что со мной происходит! Почему моя реакция на него такая сильная?

   — Нет, спасибо, — огрызнулась я, желая спровадить его и поскорее вернуть присутствие духа, которого он неизменно меня лишал. — Что ты вообще забыл в библиотеке?!

   — Она моя, — тихо, но резко напомнил Фэнрид, проигнорировав мои дерзкие слова, и вразвалочку подошел поближе.

   Потрясающий кедрово-сладкий аромат его тела окутал меня, путая мысли, и я сглотнула, непроизвольно отодвинувшись. Я хотела злиться, но вместо этого думала только о его настойчивых и умелых руках… которые трогали не только меня, — тут же напомнила самой себе яростно, — но и шесть жен до этого!

   Что я могла ему предъявить? Понятия не имела, как часто он бывал в библиотеке до моего приезда. Может, он читал здесь в послеобеденные часы ежедневно, и мне просто стоит сменить время посещения, чтобы не сталкиваться с ним.

   — Что именно ты хочешь найти? — Муж будто и не замечал моей стеснительности, разглядывая полку, к которой я тянулась, с особенным вниманием.

   Ну, хорошо. Хочет помочь? Пусть попробует.

   — Историю Тумелона, — выдавила глухо. — Только настоящую, а не выдуманную.

   — Настоящую, — усмехнулся он снисходительно, и глаза сверкнули льдистым серебром.

   — Что, такой нет? — тут же бросила я вызов, не удержавшись от едкости.

   Он медленно повернул голову и уставился на меня так презрительно, что я втянула голову в плечи. Мое замечание его просто немного задело или очень сильно взбесило?

   — Идем, — предложил он без улыбки, протягивая мне руку так обыденно, словно вчера между нами не произошло никакой ссоры.

   Ну, уж нет. Он не заставит меня коснуться его. Не после того, что я о нем узнала.

   Упрашивать Фэнрид не стал. Развернулся и зашагал куда-то в глубину так быстро, что мне пришлось бежать за ним вприпрыжку.

   — История здесь, — резко остановился он в одном из последних проходов, показывая на самый верх, где выстроились плотным рядочком толстенные кожаные фолианты без названий.

   Зато на них удобно были написаны годы.

   Я медленно прошлась до самого конца, подумывая изучить последние двести лет Тумелона. Как минимум, необходимо было прочитать про нынешнюю войну.

   Растерянно оглянулась на принца, надеясь, что рост позволит ему дотянуться до верхотуры, но книги стояли слишком высоко даже для него.

   Прищурившись, он повертел головой, но в зоне видимости не оказалось передвижной лестницы.

   И вдруг он, поднырнув вниз, подхватил меня под колени и поднял, практически усадив на свое плечо.

   Я взвизгнула от неожиданности и вцепилась в полку для равновесия, ругаясь прямо по-арисобски — совсем не как принцесса, а как настоящий сапожник. И только когда осознала это и захлопнула грязный рот, услышала снизу удивленный смешок.

   — Мог бы и предупредить, — обвинила раздражающе слабым, дрожащим голосом, потому что действия принца смущали меня неимоверно.

   — Я твой муж, а не слуга, — ледяным тоном отрезал он.

   Но холодным был только его голос. Вполне себе горячие пальцы обхватывали мои обнаженные ноги под коленями, задрав платье. И двигались потихоньку наверх, потому что я постепенно сползала вниз.

   — Ну, — поторопил Фэнрид нетерпеливо, и я испуганно потянулась к корешкам.

   Выбрав новейшую историю, пискнула, что он может спустить меня.

   Боже, как это было стыдно: пальцы Фэнрида поднялись ровно до середины бедра, когда он наконец поставил меня осторожно за пол. Да еще и задержались там несколько лишних секунд, будто он хотел удостовериться, что я не шмякнусь, потеряв равновесие.

   Или — что гораздо правдоподобнее — он проверял, не припрятала ли я там очередной кинжал…

   Я развернулась, снизу вверх глядя мужу в глаза и судорожно прижимая фолиант к груди в качестве защиты.

   Мое сердце бешено колотилось. Лицо пылало как раскаленная сковорода. Дыхание слишком быстрое.

   И кажется, моя реакция пробуждала в Фэнриде исключительное любопытство, потому что он смотрел на меня, не мигая. Словно ждал, что я скажу ему что-то еще.

   — С-пасибо, — выдавила я с трудом, не в силах тоже отвести взгляд.

   Меня пронизывал ужас и просто убивала застенчивость. Я чувствовала себя беззащитной и ранимой, и если б принц захотел, то мог уничтожить меня в любой момент.

   — Не за что, — на мгновение опустил он взгляд на мои губы.

   — Почему ты так добр ко мне? — удивилась я, что он не злится и совсем не вспоминает вчерашний инцидент.

   Его поведение постоянно сбивало меня с толку. Я просто не могла его ненавидеть, когда он вот так сдержан со мной и заботлив. Когда он не делает ничего из того, что я слышала о нем.

   Я отчаянно напоминала себе о веренице исчезнувших жен, подпитывая собственную злость, но мой разум уже сам собой искал оправдание разводам.

   Что если и в эти слухи закралась какая-нибудь ошибка? Что если мне не стоит верить завистливым наговорам, а нужно просто найти ответы в его глазах?

   — Я уже сказал, — повторил он, заставив меня гадать, что это значит. В туманном ответе было так много смыслов…

   — Потому что я «интересная» или потому что ты ни во что меня не ставишь, считая, что я неспособна кого-то убить? — прищурилась я с вызовом, понемногу возвращая присутствие духа, хотя это было довольно сложно под таким пристальным разглядыванием. — Или, может, не хочешь, чтобы кто-то узнал, что на тебя покушалась девчонка и почти преуспела?

   Опасная, насмешливая улыбка мне не понравилась.

   — Больше предположений нет? — навис муж надо мной непозволительно близко, и я невольно отклонилась назад, двигаясь от него вдоль стеллажа.

   Я что, не угадала? Меня это весьма озадачило, заставило подумать еще.

   — Ты ждешь отъезда моего отца? Придумываешь возмездие, которое запомнится мне надолго? Мучительную, долгую казнь? Публичную порку? Будешь изводить изо дня в день, как сегодня?

   — Почему ты во всем ищешь двойное дно? — с неподдельным удивлением поднял Фэнрид брови и предотвратил мой побег, поставив руку на полку как барьер.

   Я оказалась в ловушке между ней и его приближающимся лицом, слишком красивым, пугающим и раздражающим одновременно.

   — Потому что ты злой! — выпалила я, не задумываясь о последствиях.

   Его лицо вновь превратилось в нечитаемый камень, а глаза — в кусочки замерзшего льда. Темная глубина засветилась серебром, чувственные губы исказила пренебрежительная усмешка, и муж медленно наклонился. Но не к губам.

  
  
   

    Глава 20. Осторожнее, принцесса 

   

   — Не смей, — предостерегла я его непонятно от чего. Сама не знала, что он собирается сделать.

   А он всего лишь втянул носом запах возле моего плеча: неглубоко, осторожно принюхиваясь. И тут же отстранился, поморщившись, будто я дурно пахну. Губы скривились в мимолетном отвращении, рука освободила проход.

   И по какой-то непонятной причине меня вдруг задела его нерешительность. Призраки его жен будто окружили меня, все как одна красивые, на фоне которых я выглядела простушкой-дурнушкой. Это привело меня в бешенство, которое контролировать невозможно.

   — Зачем тебе еще одна жена? — резко выпалила я, отпустив сдержанность.

   Седьмая! — въедливо добавило подсознание.

   Еще одна бессмысленная попытка, которая не приведет к результату, на что бы там он не рассчитывал. Явно же с предыдущими шестью ничего не вышло.

   — Я знаю, что ты был женат! — обвинила я, высвобождая гнев, люто требующий применения. Мне стало плевать, что со мной будет после этого. — Знаю, что я у тебя не первая!

   — И?.. — поднял принц бровь, словно вообще не видел причины для волнения.

   И?! Все, что он может ответить?!

   Он всепоглощающей ярости на несколько мгновений я потеряла дар речи. Его равнодушие имело эффект разорвавшегося котла.

   — Ты «синяя борода»? Ты убил их всех или сделал опозоренными разведенками?! Зачем тебе столько жен? Чем каждая из них тебе не угодила? Зачем пытаться снова и снова, если что-то не выходит? Почему просто не остановишься!

   От моих обвинительных речей на скулах Фэнрида заиграли желваки, а глаза приобрели стальное, очень жестокое и опасное выражение.

   Но я не остановилась.

   — А может, дело вовсе не в них? — мстительно выдавила я сквозь зубы, прищурившись в презрении. — Может, дело в тебе? В том, что ты ничего не чувствуешь?

   Меня озарило догадкой, которую стоило держать при себе. Но я уже не способна была прикусить длинный язык.

   — Ни любви, ни страсти, — кидала я обвинение за обвинением, дразня чудовище. — Должно быть, и желания тоже? Думаю, ледяное сердце сделало тебя немощным. Ты просто не смог консумировать браки и зачать наследника, потому что…

   — Осторожнее, принцесса, — рявкнул принц столь холодно, что мое горло перехватило удавкой паники. — Я ведь могу и сорвать твой невинный цветочек прямо здесь. Просто чтобы доказать тебе, что дело не в этом.

   Его лицо побледнело и окаменело от злости, а выражение глаз стало настолько устрашающим, что мое солнечное сплетение завернулось тугим узлом.

   Рука опять преградила путь, не давая сбежать, но на этот раз пальцы до скрипа сдавили полку, чтобы я понимала, насколько перегнула палку.

   Поздно было забирать слова назад. Задыхаясь, я в ужасе смотрела в дикие глаза, ожидая неминуемой расплаты за свой болтливый язык.

   — И что ты сделаешь? — выдавила хрипло и испуганно, представляя себя в кошмарном сне, в котором муж прямо сейчас бросается доказывать мне свою мужскую силу. — Ты обещал не брать меня против воли, а слово принца надо держать!

   Он прищурился в таком неистовстве, что я сглотнула и отшатнулась. Напоровшись на каменную преграду его руки, отклонилась назад, но Фэнрид не позволил мне ускользнуть, не теперь, после моей обидной тирады.

   Его напряженные пальцы переместились на мою талию и яростно впились, наверняка оставляя синяки. Резко притянули к себе, и удар вышиб из моих легких весь воздух до последней капли.

   Не успела я опомниться, как оказалась распятой и беспомощно обездвиженной: колено мужа вторглось сквозь платье меж моих ног, и его каменное тело прижало меня к книгам, часть из которых попадала с другой стороны.

   Дикий взор опустился на мою часто вздымающуюся грудь, и мне захотелось немедленно спрятать обнаженные части тела под толстым покрывалом.

   — Откуда ты берешь все эти сведения? — колко произнес Фэнрид, скользя взглядом по скрытой платьем фигуре будто бешеный зверь, загнанный в угол. Вторая рука опустилась на ягодицу и сжала ее до головокружения, в глазах от сладкой волны все поплыло. — Я испытываю точно такие же желания, как и все. Кто я, по-твоему? Не человек?

   Горячий спазм прошиб меня до самых кончиков ног, когда я поняла, о чем именно говорит Фэнрид.

   Только это не укладывалось в голове. Я считала его абсолютно бесчувственным. Неужели я не права, и он хочет меня, как мужчина — женщину? И не только вчера, а до сих пор?

   — Какой в этом смысл? — напомнила я, почему не верю в это. — Ты ведь знаешь теперь, кто я. Разве тебе не хочется разорвать брачные узы и выбрать себе другую невесту, более сговорчивую? Между нами все равно ничего не будет!

   — Уверена? — принял вызов он, дернув меня на себя. Да так, что я прочувствовала каждый изгиб его твердого, поджарого тела, слившегося с моим в одну линию.

   Он что, все еще не против консумировать наш брак? Даже после всего?

   Я хотела придумать новый язвительный ответ, но слова застряли в горле от всепоглощающего огня, когда горячие губы вдруг оказались в изгибе моего плеча.

   Слабость и истома разлились от солнечного сплетения к ногам, когда к губам присоединились зубы и — о боже мой! — язык, выводящий круги и пробующий кожу на вкус.

   Моя голова запрокинулась, глаза сами собой закрылись, и я потерялась в лабиринте взрывных, противоречивых желаний. Всепоглощающий ужас, бесконтрольная дрожь и отчаянная потребность сплелись в неразрывный клубок, лишая рассудка.

   — Не надо, — взмолилась я о пощаде, почувствовав стремительное приближение конца: моей неизбежной капитуляции, после которой не смогу ничему сопротивляться, что бы муж ни задумал. — Ты обещал!

   Я не понимала, что происходит. Почему тело предает меня, а разум отключается? Почему вместо ненависти я испытываю острую потребность сдаться во власть мужа, позволить ему продолжать? Почему уже не хочу его останавливать?

   Я ведь ненавижу его до зубовного скрежета!

   Фэнрид что-то свирепо прорычал: кажется, проклятие. И замер, все еще удерживая меня у полки в неприличной позе.

   Мы некоторое время так и стояли, медленно приходя в себя. Точнее, одна только я, ведь дыхание Фэнрила оставалось спокойным и ровным, возвращая меня в неприглядную реальность: он не испытывает того же, что и я, это все игра.

   — Можно, я пойду? — дрожа как осиновый лист, слабым голосом выдавила я, испытывая двойственное желание вновь ощутить жар его поцелуев и залепить пощечину за то, что он так сильно напугал меня и действовал против моей воли.

   — Моя спальня открыта, — прямолинейно бросил он мне вдогонку, когда я поднырнула под его напряженной рукой и, избегая взгляда, поспешила прочь.

   Наклонилась только подхватить упавшую книгу, добытую с таким трудом.

   — Не надейся, — дерзко дала я понять, что на брачную ночь он может не рассчитывать.

  
  
   

    Глава 21. Сборы 

   

   Ночь прошла тяжело.

   Образы, приходящие во сне, едва ли можно было назвать приемлемыми: принц Фэнрид оказывался в моей постели, но я совсем не боялась его, а наоборот.

   Я жаждала его рук, скользящих по моему почти обнаженному телу. Мечтала о поцелуе, о продолжении сама-не-знала-чего. Об огне, поглощающем меня все сильнее, и о том, чтобы погасить его чем-нибудь.

   Когда я проснулась в горячем поту, испытывая странное тянущее ощущение в ногах и животе, меня поразило чувство физического присутствия.

   Будто муж действительно находился за моей спиной и дышал в затылок. Будто его руки и впрямь тянулись ко мне, тесно прижимая нас друг к другу. Но когда я испуганно обернулась, его там, разумеется, не было.

   Эта чертовщина заставила меня глубоко задуматься о причинах моей одержимости злодеем. Ну почему он не выходит из головы? А после злоключения в библиотеке засел еще и в теле, словно его прикосновения оставили несмываемый отпечаток, магическую метку влияния и слежения.

   Интересно, он и такое может или я опять все придумываю? Должно быть, это просто действует страх. Фэнрид же подтвердил, что его магия на меня не действует. Бояться мне совершенно нечего.

   Не желая еще сильнее выводить мужа из себя, я решила спуститься к завтраку. То, что он простил мое дерзкое поведение, и так было невероятным чудом, непонятно чем объяснимым, не стоило усугублять ситуацию.

   Кого я обманываю: я просто хотела его увидеть.

   Теперь, когда муж ясно дал понять, что не собирается казнить меня за все мои проступки и освобождать от брачных обязательств, я уже не так сильно его боялась. Во мне росло любопытство: чем закончится наше странное, неистовое противостояние.

   К моему удивлению и растущей тревоге, замок сегодня оказался наводнен людьми, снующими по помещениям. Столпотворение, которое явно что-то должно было значить.

   Пока я шла в столовую, кого только ни встретила: и гостей, пировавших на нашей свадьбе, и людей в военной форме, которых никогда прежде не видела.

   Все это обеспокоило меня сверх меры. Когда я появилась в дверях, то уже и не рада была высунуть из покоев нос.

   Столовая была переполнена не только завтракающими вельможами, но и господами, почтительно стоящими по всему периметру зала и тихо разговаривающими. Они явно прибыли во дворец ради какого-то важного события.

   Фэнрид меня не ждал. Свободных мест за столом не оказалось, и я почувствовала себя лишней.

   Я почти решила сбежать, когда муж меня заметил и небрежным жестом подозвал служку. Тот тут же принес еще один стул, а лакей сервировал стол на вторую персону по левую руку от моего мужа.

   Нехотя встав, Фэнрид направился ко мне, чтобы подвести к столу, как и положено воспитанному дворянину.

   Он выглядел холоднее и мрачнее обычного, прямо-таки источал сосредоточенность и закрытость. Взгляд колкий, но пустой, будто принц глубоко погружен в себя.

   А еще муж мой облачился сегодня в военную форму. Он выглядел еще более элегантно и привлекательно, чем обычно, потому что генеральская форма невероятно ему шла, подчеркивая силу и совершенство.

   Но я не могла чувствовать ничего, кроме ужаса.

   Он отправляется на фронт?! Нынешнее столпотворение связано с этим? Что это, военные сборы? Совет посвященных? Что-то уже случилось или только грядет?

   Меня затошнило от мысли, что я теперь — буквально соучастница его преступлений. Ведь я должна была его отравить, и к этому дню он не смог бы отдать ни одного убийственного приказа.

   Теперь из-за меня погибнут люди… Сегодня он примет новые решения, которые приведут к смерти наших солдат. А я буду беспомощно за этим наблюдать, заламывая руки.

   В столовой собрались все его советники и министры, наместники отдаленных провинций и офицеры. Все самые важные должностные лица прибыли на свадьбу, и вот теперь, после того как все порядочно покутили и хорошенько выспались, пришло время для собраний и аудиенций.

   Я знала, что раз в несколько дней принц проводит закрытые совещания, касающиеся управления королевством или военной стратегии, получает новости из первых уст и руководит процессами. Но в замке впервые собралось единовременно так много его подчиненных, что это стало заметным.

   Должно быть, Фэнрид сегодня будет занят как никогда. И я здесь как пятое колесо в его телеге.

   Ладонь мужа властно легла на мою спину, сопровождая на место, и оказалась непривычно прохладной. А взгляд оставался рассеянным и отвлеченным, будто жена ушла для него на самый дальний план.

   Он даже не поздоровался, будто не счел это важным. Как будто мое присутствие вообще ничего не значило, что есть, что нет.

   Но, черт возьми, я ни за что не откажусь от возможности понаблюдать за ним в рабочей обстановке. Ведь находясь здесь, я могла понять, каков он в деле, а если повезет, то и подслушать какие-нибудь секреты.

   Мужчины почтительно встали при моем появлении, приветствуя молодую жену их предводителя. А дамы, ничуть не стесняясь того, что я здесь, принялись сплетничать с рядом сидящими собеседницами.

   Я была абсолютно уверена, что обсуждали они не столько мой внешний вид, сколько наши с принцем несостоявшиеся брачные отношения, о которых благодаря дурацкой традиции всем было известно.

   Эта традиция — действительно настоящее средневековое зверство, не оставляющее никаких шансов скрыть свою личную жизнь от других. Любая проблема становится достоянием общественности, принуждая подчиниться давлению толпы.

   Одна из дам даже позволила себе неприлично громкое замечание.

   — Дело пошло бы гораздо быстрее, если б он женился на вдове. Эти невинные девицы ничего в постели не умеют! Чем ему не подошла Ренита Траумвейская, например?

   Выделенная дамой миссис Траумвейская сидела с ней рядом и краснела, как юная барышня, поглядывая на моего мужа с таким неприкрытым обожанием, что мне стало не по себе.

   Пухлощекая и большегрудая, она, однако, дурнушкой вовсе не являлась, а обладала женственностью и шармом леди, ставшей вдовой в молодом возрасте и потому сохранившей привлекательность в глазах мужского пола.

   Я осторожно посмотрела на принца, но он был слишком погружен в себя, чтобы обращать внимание на завистливых дур.

   Ну, если ему плевать, то мне тем более. И чего я вообще распереживалась о нем? Не все ли равно, что думают о нем подданные как о мужчине? С моей стороны это так глупо.

   — Так вот, ваше высочество… — обратился было к Фэнриду вельможа, сидящий по правую руку от него, но принц предостерегающе поднял палец, прося не мешать.

   И тут я заметила зажатый в его руке знакомый медальон. И похолодела от осознания, что он рассеян, потому что с кем-то на связи.

   Мое любопытство вспыхнуло, словно гигантская волна, которую ничем не остановить.

   О чем я только думала? Вроде не идиотка, но иногда сначала делала, и лишь затем думала, как самая настоящая легкомысленная, безмозглая девица.

   Стоило лишь немного настроиться — ведь я уже знала принцип работы этой штуки, — как в моей голове замелькали образы заснеженной дороги и длинного продовольственного обоза, едущего на фронт…

   Бородатый, усталый мужчина в форме лейтенанта смотрел прямо на меня, когда внезапно прямо в мое лицо прилетел снежный ураган, сбивая с телеги и буквально вышвыривая из эфира.

   Я снова оказалась в столовой зале, полной достопочтенных господ, а упасть со стула мне не позволили стальные пальцы Фэнрида, вовремя схватившие за локоть.

   Выражение его лица было суровым, жестким и… неприятно удивленным. Он смотрел на меня так пристально и холодно, что мне захотелось тут же провалиться сквозь землю.

   — Прости, — испуганно извинилась я за вторжение, которое ничем не могла объяснить, и покраснела до самых кончиков ушей. Вот же влипла. — Я не удержалась.

  
  
   

    Глава 22. Кто же мой враг? 

   

   — Похоже, мне досталась не только строптивая жена, но еще и невоспитанная, — произнес муж слишком тихо, чтобы кто-то рядом расслышал, но окружающие, определенно, уже обратили внимание на наше необычное переглядывание. — Тебя никто не учил соблюдать границы?

   — Я же извинилась, — неловко отвела я взгляд, выбирая, что бы поесть. Мое лицо пылало жгучим огнем стыда. — А ты не делал бы это так открыто и не искушал воспользоваться моментом. Другие тоже могут подсмотреть, не только я.

   — Другие? — недоверчиво процедил он, наклонившись почти к самому уху. — Ты думаешь, использовать амулет может каждый?

   Муж отодвинулся, вернувшись к своему важному занятию и оставив меня гадать, что значат его слова.

   Он может выбросить из эфира любого, у кого хватит наглости полезть? Или это он так дал мне понять, что я одна из немногих, кто вообще способен воспользоваться артефактом слежения?

   И если второй вариант верен, то Фэнрид практически сделал мне комплимент. То есть, он конечно был зол, что я бесцеремонно ворвалась в его сеанс. Но я никогда еще не гордилась своими способностями так сильно, как в этот момент.

   Он буквально признал меня одаренной.

   Я не осмелилась больше мешать мужу вершить свои военные преступления, но осторожно за ним следила, поглощая вкуснейшие ароматные лакомства со взбитыми сливками и намереваясь попросить корзиночку этих пирожных в свои покои.

   В своем черном генерал-майорском мундире с красными погонами и золотым шитьем Фэнрид выглядел восхитительно и роскошно, и я тяжело вздохнула, печалясь о том, что такой красивый сильный мужчина — настоящий бессердечный злодей.

   — Ваш дядя прибыл, — с поклоном сообщил Фэнриду подобострастный герольд, и лицо принца приобрело еще более озабоченное, даже ожесточенное выражение.

   Он кивнул, и слуги быстро накрыли на стол по его правую руку, где как раз недавно освободилось место.

   Вот как? Мы будем завтракать не одни, а с самим главнокомандующим Тумелона? Очень интересно.

   Какой-то части меня тут же захотелось вернуть отравленный кинжал или хотя бы один из перстней.

   Но принц будто почувствовал перемену в моем настроении и припечатал таким суровым взглядом, что я взяла себя в руки.

   Конечно, нет смысла убивать главнокомандующего — он всего лишь верный заместитель. Главный виновник хаоса передо мной. И даже то, что Морах, дядя Фэнрида — официально регент Тумелона, на самом деле ничего не значит. Он исполняет приказы молодого и беспощадного наследника короля.

   Я помнила этого рыжеволосого мужчину с острым взглядом и хищными чертами лица, который неприятно поразил меня еще при знакомстве. Он первым подошел в церкви с поздравлениями, но удерживал мою руку неприлично долго. Разглядывал так пристально, будто подозревал во мне шпионку.

   Ну, или мне так только казалось, потому что я тогда до дрожи боялась разоблачения…

   Позже, уже за праздничным свадебным столом иногда я ловила на себе его недобрый взгляд и каждый раз ежилась.

   Я осталась в недоумении, почему он столь враждебно ко мне настроен, ведь большинство подданных принца Фэнрида отнеслись ко мне благосклонно.

   И вот теперь у меня появился шанс пообщаться с ним лицом к лицу и собрать новые наблюдения.

   Появившийся в дверях главнокомандующий армии Тумелона решительными шагами пересек залу и совсем по-отечески обнял Фэнрида одной рукой, прежде чем устало плюхнуться на стул. Даже не снял мантию, словно настолько спешил, что ему было совсем не до этикета. Вторая рука лежала в перевязи из-за ранения.

   Большинство вельмож к тому моменту уже оттрапезничали и понемногу расходились, освобождая и залу, и стол. Сплетниц оставалось все меньше, и обстановка смягчалась.

   Не считая внимания генерала ко мне, конечно же.

   — Доброго дня, юная супруга моего дорогого племянника, — поздоровался он со мной после того, как они с Фэнридом быстро перекинулись жаргонными военными словечками, о значении которых я могла лишь догадываться. Но отчетливо разобрала весьма пренеприятную фразу «перемирие дорого нам обходится». — Как ваши дела?

   Кажется, он и внимание-то на меня обратил только оттого, что я слишком пристально следила за их беседой.

   — М-м, хорошо, — осторожно ответила я, не горя желанием болтать с тем, кто убивает солдат Ланхарии, причем, вероятно, собственными руками.

   — Правда? — насмешливо дернул бровями он, разглядывая меня словно необычный экспонат, который смог его чем-то удивить. — Поэтому новоиспеченный муж решил покинуть вас сразу после свадьбы, не успев насладиться брачными отношениями хотя бы с пару недель?

   Мои зубы клацнули с такой силой, что могли запросто перекусить орех.

   Это он так неприкрыто намекает на то, что я никудышная жена, раз не удержала принца дома, в своей постели?!

   — Не понимаю, зачем ему куда-то ехать, — процедила я, с вызовом вздернув подбородок. К скользкому регенту я испытывала, как оказалось, даже больше отвращения, чем к Фэнриду. — Между нашими королевствами перемирие, разве нет?

   — Хм, — весело посмотрел Морах на племянника, который сидел с каменным лицом и ничуть не мешал родственнику потешаться над женой. — Любишь поговорить о политике?

   Я открыла было рот, выдумывая колкость поострее, как вдруг принц сделал кое-что невообразимое. Резко наклонился вперед, закрывая меня собой, а его ладонь… легла на мою руку и сжала легонько.

   Что это такое?! Он защищает дядю от меня? Или, — мелькнула невероятная мысль, — он защищает меня от него, не позволяя вступить в опасную полемику, которая может мне как-то аукнуться?!

   Это ведь значит, что о моей попытке покушения дяде он не рассказал? Морах не знает, по какой причине мы не спим в одной постели. Вот почему он затеял этот странный, провокационный разговор: хотел понять, что со мной не так.

   Дерзкие слова буквально застряли у меня в горле, и половину беседы мужчин я от шока прослушала.

   — Есть новости по моему делу? — спрашивал Фэнрид у дяди, полностью переключив его внимание с моей персоны на себя.

   — Двое разведчиков пойманы на границе, но я не уверен, что… — отчитывался регент терпеливо и уважительно.

   — Я поеду, — отрезал принц так хлестко, что Морах больше не осмелился возразить.

   Выходит, дядя хотел отговорить племянника от поездки на фронт, а тот ни в какую не соглашался? Что это, забота о приемном сыне? Или что-то иное?

   Муж мой собрался покинуть меня не потому, что его позвали какие-то срочные дела, требующие его безотлагательного присутствия? Он мог остаться дома, его никто не тащил на сборы. Но его беспокоит какое-то «личное дело», которое он обязательно должен проверить сам?

   Вдруг он сбегал от меня?

   А что если все наоборот? Очевидно, дядя не одобрял стремления племянника подвергать себя опасности, вон как переубеждал. И этот намек мне был сделан лишь для того, чтобы я помогла ему удержать принца подальше от сражений.

   Что если он защищал племянника от шальной стрелы, хотел уберечь от вероятной смерти? Или таким образом сдерживал жестокость молодого наследника, не позволял ему вмешиваться и влиять на военные решения? Держал подальше.

   Ведь пока принц занят молодой женой, ему не до противостояний с другими королевствами. И не до убийственных приказов.

   Что если на самом деле Морах — мой союзник, а не враг?

   Мне очень хотелось узнать больше, но женщину никогда не посвятят в такие детали. Особенно если эта женщина — раскрытый вражеский агент, пусть муж и решил оставить эту информацию при себе.

   Завтрак был окончен, принц и дядя ушли на военный совет, а мне ничего не оставалось, кроме как вернуться в свои покои и наворачивать круги в бессильной злобе.

   Заседания продолжались весь день, и когда я услышала вечером, что принц и его главнокомандующий немедленно отбывают на фронт, ноги сами вынесли меня в холл, где собрались все отъезжающие из дворца офицеры и гости.

   Никто не обращал на меня особенного внимания: все были заняты. Парочка высокопоставленных вельмож попрощалась со мной ради приличия, остальные выходили по одному и по несколько, как только к парадному входу подавали их лошадей или экипажи.

   Двери были настежь распахнуты, снег и холод свободно влетали в холл, напоминая о том, что снаружи лютует зима, а на мне одно лишь тонкое платье.

   Генерал-майор разведки Фэнрид Тумелонский стоял в окружении своей «черной свиты» — так я называла группу его верных псов, с которыми столкнулась тогда в лесу. Суровые, хмурые, бескомпромиссные воины, подчиняющиеся своему господину и обожающие избивать пленных. Тьфу!

   Завидев меня, четверка садистов откланялась и вышла на улицу, а муж обернулся ко мне с нечитаемым выражением лица.

  
  
   

    Глава 23. Прощальный поцелуй 

   

   И что я собиралась ему сказать? Зачем спустилась, если ничего не способна сделать, чтобы повлиять на его решение?

   — Шена, — ровно произнес он, шагнув ко мне и рукой отодвинув в сторону от марширующих мимо солдат.

   Я смотрела им вслед с волнением, которое разрасталось все сильней. Столпотворение военных не выглядело как перемирие, вот совсем.

   — Тебе так необходимо уехать? — на грудь словно лег тяжелый камень, мешая дышать, и я не была уверена, что переживаю только за своих подданных.

   Кажется, я беспокоилась за Фэнрида, каким бы нелепым это ни казалось.

   — Да, — коротко ответил он и потянул меня к стене, чтобы мы никому не мешали на проходе.

   — Зачем? — сердце колотилось быстро и необъяснимо, руки начинали дрожать, а обнаженные плечи — замерзать.

   Красивое лицо мужа не отразило ни одной эмоции, которую я хотела бы или ожидала там увидеть.

   — Тебе есть, чем заняться, — напомнил он о книге, которую я взяла. — Отдохни, почитай, подумай. А когда я вернусь, поговорим.

   — Скажи сейчас, — дерзко схватила я его за рукав, когда он вознамерился уйти. Заглянула глубоко в глаза, спокойные и темные, без пугающей серебристой магии. — Разве военные действия продолжаются? Я должна знать!

   Разумеется, чтобы решить, что мне делать дальше. Я считала, что у меня есть полгода на приведение плана в исполнение, но оказалось, что перемирие не продержалось даже недели…

   Губы мужа сомкнулись в тонкую, напряженную линию, но он поразмыслил над моими словами и все же ответил.

   — Не мы нарушили мирный договор, но я сделаю все возможное, чтобы вернуться к нему, — пообещал он серьезно.

   Не очень-то верилось, и теперь я нервничала гораздо сильнее, понимая, что продолжение войны — это моя вина.

   — Я должна поехать с тобой! — нахмурилась и прикинула, успею ли быстро собраться. — Мне нужно своими глазами увидеть, что происходит!

   Принц Фэнрид прищурился и снисходительно приподнял уголок губ, будто поверить не мог в то, о чем я прошу.

   — Серьезно! — настояла я, нервничая все сильней, потому что возможность ускользала из пальцев. — Если ты так уверен, что я не понимаю чего-то, отчего не покажешь мне все, как есть?!

   — Не сегодня, — отступил он на шаг, теперь его лицо стало скрытным и недоверчивым.

   Ну, конечно, он ведь знает, что я шпион. Зачем еще бы мне потребовалось напрашиваться на фронт? Конечно же, чтобы разузнать грязные секреты военных!

   Ну, значит, в другой раз. Я не добьюсь разрешения, пока супруг не доверяет мне.

   — Как скоро ждать тебя обратно? — тихо спросила, не понимая, отчего в душе расползается странная пустота, как будто без мужа жизнь во дворце остановится и весь смысл моего пребывания здесь исчезнет.

   Я пыталась оправдать это тем, что у меня есть задача. Но истина была в том, что я думала совсем о другом…

   Как будто надежда, которую я случайно взрастила в своей душе, безжалостно была растоптана за один сегодняшний день — уничтожена этой самой войной. Как будто, если сейчас принц уедет, то наши отношения откатятся далеко назад, и все, чего мы добились за пару дней, будет потеряно безвозвратно.

   Фэнрид склонил голову, разглядывая меня с новым выражением, от которого по моей коже побежали мурашки страха. Он снова пытался «читать» меня, а я боялась, что ему это удастся. Хотя и сама не понимала даже, что творится в моей глупой голове.

   И вдруг он сграбастал меня в охапку и потянул в тень. Не успела я опомниться, как он затолкал меня за гобелен — в небольшую, скрытую ото всех нишу, куда проникал только слабый, рассеянный свет через потертости ткани.

   — Что ты делаешь? — задохнулась я от потрясения, прижатая к стене и полностью обездвиженная сильным, красивым мужчиной.

   — Разве непонятно? — подарил он мне усмешку, не коснувшуюся черных, как бездонные омуты, глаз. — Прощаюсь с женой.

   — Почему здесь? — мой голос предательски задрожал, когда обе ладони мужа легли на мои щеки, и в ноги ударила необъяснимая слабость.

   — А разве ты позволила бы мне сделать это при всех? — ухмыльнулся муж, и его горячие губы властно и решительно накрыли мой рот.

   Что со мной не так? Я должна была испугаться, ведь Фэнрид прав, а это значило, что он изучил меня довольно хорошо и понимал уже лучше, чем я сама. Возмутиться, но вместо этого испытывала нечто противоположное.

   С этим поцелуем все вдруг встало на свои места, и мое дурацкое, необъяснимое волнение полностью испарилось во вспышке странной, неизвестной магии, идущей прямо из сердца.

   Почему, вместо того чтобы бороться и отстаивать свою свободу, я закрыла в изнеможении глаза и отдалась моменту, как какая-то наивная, влюбленная жена, искренне беспокоящаяся за жизнь мужа?

   Отчего, обвив надежную шею, расслабилась в сильных руках, и не просто позволила себя целовать, а с неподдельной страстью ответила? Подалась навстречу и жадно припала к мягким, теплым устам, еще хранящим вкус бергамота и корицы.

   Потому ли это, что супруг может погибнуть, и я так и не узнаю все его секреты? Или потому, что он действовал так правильно и нежно, как истинно влюбленный? Это опять его хитрость? А вдруг нет, и он уже чувствует ко мне что-то?

   Ощутив мою полную капитуляцию, Фэнрид воспользовался моментом и усилил нажим во всем: его поцелуи стали более грубыми и напористыми, прохладные пальцы все откровеннее скользили по коже шеи, плеч и даже груди, сминая ее сквозь платье и вызывая такое дикое желание внутри, что я начала по-настоящему задыхаться.

   Но прежде, чем я призвала в себе силы оттолкнуть мужчину, он остановился сам.

   Моя голова кружилась, ноги дрожали, а губы жаждали продолжения.

   Дыхание Фэнрида оставалось ровным и спокойным, и это раздражало меня сверх всякой меры.

   Ну почему только я одна схожу с ума от его прикосновений? Почему наши чувства и желания не взаимны? Он просто играет со мной, а его сердце так и остается ледяным, оно ничего не испытывает.

   — Мне пора, — сообщил он, подушечкой большого пальца медленно очертив мою нижнюю губу.

   Он выглядел слишком самодовольным, и я постаралась взять себя в руки.

   — Не терпится приступить к любимым пыткам? — схватила я его за рукава, не позволяя сбежать так быстро. — Соскучился по убийствам?

   Мои провокационные замечания почти не отразились на его улыбке, испортить настроение не удалось.

   — Так ты переживаешь за них, не за меня? — хохотнул мерзавец, наслаждаясь очевидным превосходством надо мной.

   — Ну, разумеется, — солгала я уверенно.

   — Тогда пусть не попадаются мне на пути, — пожал он плечами равнодушно и задрал насмешливо бровь. — Ты же не отнимешь у меня право защищаться?

   — Нет, наверное, нет, — согласилась я нехотя. — Если нападают они, тогда так и быть…

   Было заметно, с каким трудом Фэнрид не расхохотался над моей наглостью, но я не собиралась сдаваться, удерживая его рядом.

   Я знала, с помощью чего остановить его, Морах назвал способ почти прямо. Но как на это решиться?

   — А что если я приду к тебе сегодня ночью? — прошептала я отчаянно и смущенно отвела взгляд. — Тогда ты останешься?

  
  
   

    Глава 24. Я не стану это терпеть! 

   

   Муж так долго молчал, что я вынуждена была оценить его реакцию и поднять глаза. Фэнрид стал серьезен, он словно пытался понять, лгу я или нет.

   — Отличная попытка, — признал, наконец, он, высвобождаясь из моей хватки и натягивая перчатки для верховой езды. — Но нет.

   — Почему? — выдохнула я, испытывая боль оттого, что он настолько равнодушно ко мне относится.

   Как к вещи, которую может взять с полки в любой момент — какая разница, завтра или сегодня. Я ведь его жена, никуда не убегу и не денусь.

   Он преспокойно может съездить на фронт и убить пару десятков человек, а затем вернуться и потребовать с меня выполнения обещания.

   — По непонятной для меня самого причине я не хочу, чтобы ты делала это под давлением обстоятельств, — нахмурился он, подбирая слова крайне осторожно. — Поговорим об этом потом…

   — Или сегодня, или никогда, — дерзко заявила я, что мое предложение действует лишь один раз.

   Ну, и что он этому противопоставит, а? Я пошла ва-банк. Хотя понятия не имела, найду ли в себе достаточно храбрости заявиться к нему в постель сегодня ночью, если мой шантаж вдруг сработает.

   Но Фэнрид лишь снисходительно ухмыльнулся, не поверив ни капли моим словам.

   — Ты непостижимая загадка, Шениен из Ланхарии, — весело произнес он, отступив назад. — Что ж, ты все-таки сумела привлечь мое внимание: я буду думать о тебе в поездке и, скорее всего, довольно много. Прощай.

   И он ушел. А я осталась в нише на какое-то время, пытаясь прийти в себя и осознать, что чувствую. И что вообще между нами сейчас было…

   * * *

   Жизнь во дворце постепенно начинала мне нравиться, несмотря на то, что муж отсутствовал вторую неделю, и без него в первые дни все здесь казалось пустым.

   Я изучила многие уголки дворца, прочитала несколько томов о войне, нашла огромную, поражающую красотой оранжерею, в которой стала проводить даже больше времени, чем в библиотеке.

   Гуляла с другими дамами в заснеженном саду среди замерзших роз, превратившихся в символ недостижимого, навечно скованного льдом лета.

   Ходила в сопровождении служанок на рынок, чтобы развеяться, к портному, у которого заказала несколько утепленных платьев и разноцветных мантий, и к обувщику, шьющему зимние сапоги, просто необходимые для выживания в суровом климате северного королевства.

   А все свободное время я читала, борясь с нетерпеливым желанием услышать новость о возвращении мужа с войны.

   История Тумелона писалась от руки в виде Хроник. Причем в предисловии заверялось, что все сведения вносятся магическими чернилами, исключающими ложь.

   Вопрос оставался лишь в том, знал рассказчик истину или только то, что ему позволили знать. Это вовсе не одно и то же!

   Оказалось, в Тумелоне ходила совершенно иная версия всех событий. Например, изначально спорная территория двух королевств принадлежала вовсе не Ланхарии, а была присвоена ею много десятилетий назад. И когда только начались первые стычки, жители тех деревень сами взяли в руки оружие, желая примкнуть к Тумелону добровольно.

   Тумелонцы храбро оборонялись от нападений соседей вот уже три столетия подряд с переменным успехом. Их противниками становилась не только Ланхария, но и другие сопряженные королевства, опустошая и обескровливая и без того неплодородные, холодные земли.

   Тумелону нельзя было уступать никому ни клочка: если местных жителей оттеснят слишком далеко в мертвые горы, то они все погибнут от голода.

   Каждый гражданин северного королевства рождался и рос солдатом, просто потому что иначе было никак. Именно поэтому тумелонцы становились самыми страшными и опасными врагами, ведь они с кровью матери впитали ненависть к соседям и умение воевать.

   К третьему тому я начала сочувствовать ланхарийцам, вынужденным бесконечно сражаться за свое выживание. В каком-то смысле я понимала, почему они использовали для этого любые методы, ведь если человека загнать в безвыходное положение, он будет защищаться отчаянно и даже порой жестоко.

   К моменту, когда прекрасная и пугающая новость о возвращении принца долетела до моих ушей, я заканчивала изучать четвертый том из… примерно пятидесяти. Чтобы прочитать их все от корки до корки и сложить новое мнение, мне понадобятся месяцы, а я даже не была уверена, что написанное — правда.

   Я никак не могла определить, что чувствую теперь к Фэнриду. С одной стороны, моя ненависть и странная, непостижимая тяга к нему улеглись за время разлуки. С другой, меня все еще преследовали сны, в которых муж горячо обнимал меня по ночам, заставляя мечтать, чтобы это стало реальностью.

   А его прощальный поцелуй не шел из головы, и надежда на то, что муж любит меня где-то в глубине своей замерзшей души, расцветала и накрепко поселялась в сознании.

   Принарядившись с самого утра — облачившись в свое самое лучшее платье и попросив Эль соорудить мне привлекательную прическу, — я спустилась по широким ступеням на первый этаж и бежала на встречу с мужем, как на свидание.

   Он уже минут двадцать как прибыл, и я очень спешила его перехватить. Да кто же строит такие громадные дворцы с такими длиннющими, запутанными коридорами? Этот лабиринт когда-нибудь кончится?!

   Свернув на очередной развилке, я резко остановилась, пораженная картиной до самой неприятной степени.

   Вначале я заметила только Фэнрида: узнала его по фигуре и черной военной форме, а также по серебряным нитям в темных волосах, забранных в хвост.

   Не сразу поняла, что он делает: как будто что-то прячет в углу, возле комода. Но затем увидела за его ногами серое платье с белым фартуком и торчащие из-под него стройные ножки в простых, удобных туфельках.

   Все это происходило неподалеку от кухни, в этой части дворца жил только рабочий персонал. Так почему же мне кажется, что муж не просто разговаривает со служанкой, а зажимает ее в углу точно так же, как меня в той нише за гобеленом?

   Его рука плавно очертила лицо и спустилась к пышной груди, прижавшись к коже напротив сердца. Вторая уперлась в стену, не позволяя девушке сбежать или для опоры. Лицо наклонилось слишком близко к изящной шее…

   Муж мой о чем-то сокровенном бормотал на ушко женщине, а та тихонько отвечала ему в тон…

   Весь мир словно рухнул в бездну в одночасье. Все мои мечты.

   Меня охватил такой сильный шок, что тело застыло камнем, а горло свело судорогой. Если б я даже и захотела, повернуться и убежать или хотя бы что-то сказать физически не могла. Как и отвернуться, чтобы не видеть мужчину, которого так сильно и необъяснимо ждала, изменяющего мне прямо в час своего возвращения с… с прислугой!

   Из моих легких вышел весь воздух с жалким звуком абсолютного разочарования в себе, и он был услышан.

   Фэнрид резко оглянулся, увидел меня и тут же убрал руку с груди моей соперницы, но тут меня ждал новый, еще более худший сюрприз.

   Девушка, с которой он миловался так нагло и омерзительно на глазах у всех, оказалась моей Пэт… Моей родной Пэт, которой я доверяла на все сто процентов и которую с самого детства знала, только что предавшей меня! Да как они оба могли!

   Какие еще доказательства мне требовались? Разве недостаточно бледной, как смерть, служанки, трусливо опустившей глаза и бросившейся наутек? Или так называемого мужа, который не собирался даже оправдываться?

   — Как ты посмел… — выдохнула я, обиженная на то, что он не нашел в себе хотя бы капельку уважения ко мне.

   Он мог выбрать в любовницы другую женщину или действовать не так открыто, прятаться лучше или заниматься этим не во дворце, где его в любой момент могла застать я. Он должен был вначале уделить время мне, своей жене, а уж потом развлекаться с посторонними девицами — в свободное время, раз уж быть верным не планировал.

   Вместо этого он нарушил все мыслимые границы нашего хрупкого, едва зародившегося доверия, растоптал его крошечные, неуверенные ростки. Одним махом поставил крест на всем, что нас связало.

   — Прости, — произнес он холодно и без капельки сожаления, словно подчеркивая этим, что его сердце неспроста называется ледяным.

   Ему было все равно, что я чувствую. Я оказалась той самой глупой, пустоголовой принцессочкой, которой становиться не хотела. Напрасно поддалась нелепой надежде, что между нами двумя что-то может быть… что-то большее, чем политический брак ради рождения наследника.

   Как я вообще могла поверить даже на секундочку, что Фэнрид лучше, чем о нем все говорят?! С чего вдруг я посчитала себя особенной и осмелилась мечтать, что могу стать единственной, кто ему нужна? Из-за одного прощального поцелуя, пусть даже очень горячего?!

   — Никогда! — выплюнула я с ненавистью и бросилась прочь, не желая больше ни секунды оставаться женой этого человека.

   Я хотела покинуть дворец немедленно любым доступным мне способом. Обязательства меня теперь не удержат! Я не стану терпеть измены и унижение!

  
  
   

    Глава 25. Не промахнись 

   

   — Налить вам моего фирменного успокоительного чаю? — заботливо предложила Эль, помогая распустить волосы так, чтобы они лежали на плечах привлекательно.

   Я была полна лютой решимости покончить с этим браком, который от начала и до конца был ошибкой.

   Предательница Пэт в моих покоях сегодня так и не появилась — дополнительный повод мне для злости.

   Я надела самую откровенную сорочку и поверху шелковый пеньюар, чистые волосы сбрызнула сладкими, женственными духами, кожу увлажнила специальными бальзамами, сделавшими ее еще более мягкой.

   В ажурном чулке на этот раз не был спрятан смертоносный кинжал, но на стенах спальни Фэнрида висело предостаточно трофейного оружия, которым может воспользоваться любой гость.

   Сегодня муж мой, враг мой, наконец, умрёт!

   Вот только сначала нужно убедиться, что он спит. А в случае, вдруг он не вовремя проснется, я и была одета так, чтоб убедить его, что пришла с миром… Вот ради чего затеян маскарад.

   Я не спешила: пыталась унять волнение. Сердце колотилось как бешеное, выпрыгивая из грудной клетки, когда я подошла на цыпочках к спальне Фэнрида.

   Мне повезло? Внутри горела только одна свеча, дыхание мужа было ровным, глаза закрытыми.

   Я видела в щель его фигуру, расслабленно раскинувшуюся поперек кровати: ноги в стороны, одна рука устало лежит на лбу, другая свешивается с матраца, оставив незащищенной грудь.

   Рубашка расстегнута, открывая легкий доступ к сердцу дракона — органу, который необходимо пронзить, чтобы умертвить зверя. Любые другие раны эти твари умеют излечивать.

   Похоже, сегодня мне сопутствовала удача больше, чем когда-либо. Во-первых, Фэнрид меня не ждал — еще бы, после нашего злополучного столкновения возле кухни он не хотел и не ожидал увидеть жену. А во-вторых, он так устал с дороги, что его сморил глубокий сон даже до того, как он толком разделся.

   Бесшумно прокравшись внутрь, я придирчиво осмотрела стену, выбирая оружие. Может, вот этот длинный восточный клинок, такой острый, что мог разрубить пополам нить, подброшенную в воздух? Или лучше взять более короткий, зато прочный, который пробьет грудную клетку будто кол?

   Или, — усмехнулась самодовольно, заметив свой маленький и несолидный, но зато отравленный кинжал, которому Фэнрид отвел место рядом с остальными, — все же стоит проверить, действует ли на него яд?

   Моргнув, я удивилась еще больше, узнав свой старый охотничий нож, который Фэнрид отобрал у меня еще в нашу первую встречу на той поляне. Ох, серьезно?

   Так странно, что он посчитал трофеем клинок, отнятый у неизвестной девчонки в лесу. И почему в моей груди вдруг стало тесно от вспыхнувшей ниоткуда новой надежде? И почему вдруг мне снова стало казаться, что я значу для него больше, чем он показывает и говорит?!

   Нет, к черту все сомнения. В ожесточенном сердце девушки слишком мало места, чтоб дать теплым чувствам прорасти.

   Будет довольно иронично, если принц умрет от того самого ножа, которым я и хотела когда-то его убить. Словно сама судьба вернулась, чтоб вершить суд над чудовищем, заслуживающим всяких мук!

   Тихонечко подойдя к изголовью кровати, я с силой сжала рукоять, злясь на себя за неуверенность. Помедлила, не в силах нанести решительный удар.

   Мой муж выглядел осунувшимся и усталым. На бледной скуле остались две небольшие, припухшие ссадины, а пальцы были истерты в кровь, как если бы он долго с кем-то сражался и почти проиграл.

   И почему же мне вдруг стало его так жаль? Так сильно захотелось узнать, что с ним случилось? Как плохо, что он испортил то хорошее впечатление о себе в моих глазах, которого с трудом сумел добиться, банальной изменой, без которой вполне мог обойтись…

   Сглотнув, я подавила в себе ростки сострадания — ведь он-то наверняка не проявил его к врагам и не оставил никого в живых.

   Примерила правильный замах, но все внутри сопротивлялось: напасть на беспомощного, не подозревающего об опасности человека, который тебе, к тому же, еще и небезразличен, оказалось сложнее, чем я себе представляла.

   Сделала глубокий вдох, затем еще и еще. Набрала полную грудь воздуха и… в ужасе застыла, потому что глаза Фэнрида распахнулись и уставились прямо на меня.

   — Не промахнись, — ровно произнес он, от голоса веяло пробирающим насквозь холодом.

   Он даже не пошевелился, словно ему все равно. Я могла опустить клинок в любой момент, и вряд ли он успеет его перехватить, слишком рискованно.

   — Я так тебя ненавижу! — процедила я тихо.

   — Чего тогда ждешь, — без резких движений подняв руку, он постучал пальцем чуть правее левого соска, почти посередине своей грудной клетки. — Оно здесь, Шена. А не там, куда ты целишься. Подмышкой его нет.

   На мгновение я растерялась, вдруг он прав, и принц, конечно же, воспользовался моим замешательством. Резко рванув вперед, схватил и дернул на себя. Не успела я даже охнуть, как он усадил меня на свои бедра и разлегся обратно.

   В моей руке все еще оставался кинжал…

   — Давай, — распахнул он рубашку так грубо, что пуговицы разлетелись в разные стороны, и с вызовом уставился на меня в полутьме.

   Но я не могла себя заставить. Заносила руку, но застывала в решающий момент, словно напарывалась на невидимую преграду.

   — Что ты?..

   …делаешь, почему так спокоен, — хотела я на него закричать, но от паники спирало дыхание и путались мысли.

   — Ты злишься, я понимаю. И не уймешься, пока не попытаешься. Давай уже решим этот вопрос раз и навсегда, — схватив мою свободную ладонь, он силой притянул ее к себе и приложил к своей обнаженной груди, расправил мои сведенные судорогой пальцы и прижал своими сверху. Глаза сверкнули яростью. — Вот оно, Шена, здесь. Почувствуй.

   «Бум», — одиночно отозвалось драконье сердце на прикосновение и… затихло.

   Я напряженно вслушивалась в ощущения, но следующий удар почувствовала только через полминуты. Передвинула руку левее, но сердце и правда лучше слышно было там, где Фэнрид показал. Он не солгал.

   — Так медленно… Почему оно бьется так редко? — шепнула я потрясенно.

  
  
   

    Глава 26. Кинжал ему в ледяное сердце! 

   

   «Потому что ледяное, — мысленно ответила сама же на свой вопрос. — Потому и чувствовать неспособно».

   Мерзавец криво ухмыльнулся одной стороной рта и опустил ладони на мои бедра, двигая меня выше, как будто позаботился, чтобы замахиваться стало еще удобнее.

   — Потому что оно почти мертво, Шена. Я не славный и юный мальчишка с добрым и мягким сердцем, способным растаять от твоей чистой, первой любви, — прошипел он, неприкрыто пытаясь задеть меня, и это сработало: ненависть вернулась с прежней силой. А еще воспоминания…

   — Ты и служанка… Серьезно?! Ты хоть понимаешь, как больно мне было видеть тебя с ней! — простонала я. — Зачем, зачем ты трогал ее, да еще так открыто, при всех!

   — Я тот, кто я есть, Шена, как бы тебе ни хотелось верить в обратное, — выплюнул он злобно, отвечая мне той же монетой.

   В доказательство его пальцы скользнули от моих колен наверх, задрали сорочку и впились в кожу, отчего моя ненависть стала только сильнее, когда я представила, что он делал то же самое с ней…

   — Но почему именно Пэт? — слезы навернулись на глаза от обиды и боли. — Ты мог выбрать любую другую и в любое другое время… Но выбрал именно день своего возвращения и мою Пэт. Словно мне мало было причин, чтобы убить тебя, решил добавить еще и эту!

   Прищурившись, целую секунду муж буравил меня недоверчивым взглядом, как будто ожидал совершенно других слов и не понял даже, о чем я веду речь. А затем расплылся в такой наглой улыбке, что я затряслась в бессильной злобе.

   — Так все дело в ревности, я был прав, — сделал невероятный вывод он, и я зарычала, выпуская наружу сидящий гнев.

   Ладони мужа плавно скользили вверх и вниз, как будто ему было совершенно плевать на занесенный кинжал, настырно сминали кожу и двигали меня вдоль его стройного, вытянутого тела. И с каждой секундой росла моя чертова слабость, грозя пустить весь план под откос.

   Как он это делает? Снова лишает меня сопротивления? Как ему удается так легко пробраться мне под кожу и спутать мысли?

   — Сколько человек ты убил за эти две недели? — процедила я, отчаянно ища доказательство того, что передо мной злодей.

   — Я не считал, — ответил он мне в тон, и я ощутила себя безвольной игрушкой в его сильных руках, потому что решимость таяла с каждой секундой, а головокружение увеличивалось.

   — Пообещай, что больше не прикоснешься к Пэт, — потребовала я слабеющим голосом, ненавидя себя за это. — И ни к какой другой!

   Фэнрид хохотнул. Что именно в моих словах привело его в веселое настроение?!

   — Я буду трогать, кого и когда захочу, Шена, — глаза сверкнули серебром, но губы продолжали изгибаться в самодовольной ухмылке, которую хотелось стереть. — Но я не трону больше твою Пэт, если ты меня хорошенько попросишь.

   — Никогда! — процедила я, в ужасе осознав, что он имеет в виду.

   Момент был упущен, и я попыталась уйти, так и не приведя свою страшную угрозу в исполнение, но не тут-то было. Пальцы мужа превратились в стальные путы, удерживая от побега, да еще и ласкали меня везде, куда могли дотянуться, пробуждая ощущения, для невинной девушки совершенно неподобающие.

   — Отпусти меня! — прорычала я в бешенстве, но голос зазвучал так жалко и неестественно, что я бы и сама себе не поверила.

   — Останови меня, — бросил вызов муж так, как будто это единственный выход.

   Все мои попытки вырваться заканчивались неудачно: рывком муж возвращал меня на свои бедра и продолжал пытку ласками — довольно грубыми по сравнению с нашей первой брачной ночью, но не менее действенными. А может, даже и более…

   — Ты думаешь, я не смогу?! — пришла я в ярость, потому что Фэнрид опять меня недооценивал. Занесла клинок, со всей серьезностью пригрозив ему. — Думаешь, духу мне не хватит?!

   — Давай уже, действуй… мое терпение на пределе! — прорычал в ответ он и беспощадно смял мою грудь, давая понять, чем все закончится, если я не использую свое единственное преимущество.

   Я думала, он просто играет со мной, чтобы сбить спесь, но когда моя сорочка оказалась поднятой до пояса, обнажая перед мужчиной слишком много запретной плоти, я испугалась не понарошку. Для осознания серьезности его намерений мне не хватало лишь опыта.

   — Что ты делаешь… — взмолилась я после очередного беспомощного рывка к свободе и волны огня, ударившей промеж ног, когда муж усадил меня обратно, да еще и «прокатил» вверх-вниз по твердым изгибам своего тела, увеличивая мое и без того сильное головокружение.

   Мне не хватало воздуха, я не могла ровно дышать… Сладостное чувство огня становилось невыносимым.

   — А ты как думаешь, — низко прорычал он, сдирая с моих плеч халат вместе с бретелями сорочки, и меня заколотило от страха, что все это происходит на самом деле и прямо сейчас. — Я же предупреждал: если ты окажешься в моей спальне, я посчитаю это согласием. Ты пришла сюда… в таком виде… — горячо очертил он ладонями все мои изгибы и сжал бедра до боли. — И думала, что? Я милосердно отпущу тебя? Не в этот раз!

   Он не оставил мне выхода. Ситуация вышла из-под моего контроля: муж твердо был намерен довести начатое до конца, и я, наконец, начала это понимать.

   — Последний шанс, — предупредил Фэнрид на очередном моем неуверенном замахе и дернул шнурок на штанах… И я, напуганная до самой крайней степени последствиями своей нерешительности, с размаху опустила кинжал на его грудь, испытывая иррациональное нежелание его смерти.

  
  
   

    Глава 27. Если он остановится, я умру! 

   

   …с размаху опустила кинжал на его грудь, испытывая иррациональное нежелание его смерти.

   Бах! Это было похоже на электрический разряд, который испускает молния, попавшая в дерево и раскалывающая его на части. Вспышка, тьма, треск…

   Клинок вошел по самую рукоять. А нет, показалось.

   На самом деле при соприкосновении с лежащим подо мной человеком прочное металлическое лезвие сломалось. Раскололось на множество крошечных частей и разлетелось по постели прозрачными кусочками льда…

   Что это за магия?!

   — Ты думала, ледяное сердце — это метафора? — прорычал супруг и рассмеялся над растерянным выражением моего лица.

   Мое отчаяние трансформировалось в нечто совершенно другое. Это был ужас, и он беспощадно заполнил каждый отдаленный уголок моего тела вместе с осознанием, как сильно я попала…

   Р-раз, — и Фэнрид перевернул меня на спину, нависнув сверху. Прекрасный, идеально сложенный, устрашающий мужчина, собирающийся взять меня силой…

   — Нет, — уперлась я руками в его обнаженную грудь, взывая к состраданию, которого никогда в нем не было.

   — Прости, — без всякого сожаления качнул он головой и, заведя мои руки за голову, опутал их полупрозрачной ледяной цепью, сотворенной прямо из воздуха и намертво прикрепившейся к изголовью кровати.

   Теперь я была обездвижена по-настоящему и уже никак не смогу сбежать. Всепоглощающий страх лишил меня рассудка и сопротивления.

   Или это не он, а горячие губы, скользящие вдоль моей шеи, руки, сминающие плоть так горячо, что хотелось кричать, и вес, сладко прижимающий меня к матрацу?

   — Ты обещал… — дрожащим голосом выдавила я без особой надежды. — Ты дал слово, что не сделаешь этого против моей воли…

   — Хм, а разве ты против? — усомнился он и толкнул мое колено в сторону, которое повиновалось без малейшего протеста.

   Пальцы с нажимом скользнули по внутренней поверхности бедра, и я изогнулась на постели, охваченная сладким огнем, вспыхнувшим в ответ на это чересчур откровенное действие.

   — Не надо… — жалко попросила я прекратить пытку наслаждением, которому быстро сдавалось мое дрожащее тело.

   — Не надо — что? — слишком горячо шепнул Фэнрид в мое ухо, и мурашки разбежались по коже в разные стороны.

   Не надо принуждать меня к согласию…

   Но если он остановится, я умру!

   — Не… — я не смогла закончить, потому что вся моя ненадежная защита — сорочка — была сдернута через голову. Продернутая сквозь магическую цепь, была отброшена в сторону, оставив меня полностью обнаженной.

   Но не потому у меня пропал дар речи, что я оказалась голой перед мужчиной, а потому что меня прошила насквозь обжигающая волна, когда горячие губы сомкнулись на напряженном соске.

   Это было так хорошо, словно в вены впрыснули патоку и адреналин одновременно. Из горла вырвался неприличный звук, а голова запрокинулась в изнеможении.

   — Ты скоро сама попросишь меня об этом, — уверенно пригрозил муж, раздвигая мои послушные ноги в стороны и придавливая всем весом к постели. — Очень скоро.

   И почему его тело на моем чувствуется так хорошо, что хочется сказать «да»?!

   — Этому не бывать, — бессильно простонала я, дрожа от желания чего-то большего, ставшего таким острым, что я почти теряла сознание.

   Пробормотав какое-то нечленораздельное ругательство, Фэнрид опустил руку между нами и коснулся меня прямо там.

   — О боже… — задохнулась я от электричества, которое создали его невероятные пальцы, настырно танцующие по лепесткам.

   Задергалась, пытаясь избежать странных покалывающих ощущений, накатывающих словно разрывающийся вулкан, но Фэнрид не позволил этого, безжалостно пригвоздив к матрацу коленом, а свободной рукой — к подушке за волосы.

   Властные губы впились в мой приоткрытый рот, поглощая крик, и восхитительные волны удовольствия одна за другой сотрясли мое непокорное тело, сдавшееся во власть могущественного чародея.

   — Дьявол… — тихий голос Фэнрида был полон такого неподдельного удивления, будто он и сам не ожидал, что все вот так закончится.

   Я была слишком потрясена, чтобы понять, что произошло. Но это было так невероятно прекрасно…

   И где же боль? Разве первый раз может быть таким приятным? Или я все неправильно поняла, и это что-то другое?

  
  
   

    Глава 28. Пленённая 

   

   Я ошеломленно смотрела в потолок, ища определение своим новым ощущениям, в то время как Фэнрид поднес руку к глазам и уставился на свои блестящие пальцы с выражением… шока? сосредоточенности? восхищения? Вряд ли я могла дать его реакции точное определение, но отметила отстраненно, что крови на пальцах нет.

   Что он со мной сделал? Почему мне так сладостно внутри, что хочется парить? И почему я больше не злюсь?

   Я ведь лежу перед мужчиной распятая и обнаженная, где мой стыд?

   Потянувшись в сторону, муж набросил на меня мягкое покрывало прежде, чем я смутилась. Но руки не развязал.

   Я следила за ним, рассеянная и одурманенная негой. Слишком медленно приходила в себя, а он, покачиваясь, встал.

   На его обнаженной спине перекатывались великолепные мускулы, растрепавшиеся темные волосы небрежно рассыпались по широким, точеным как у атланта, плечам.

   Принц скрылся в смежном помещении и вскоре оттуда раздался плеск воды. И тихая — как мне казалось, совершенно не злая, а ровно наоборот — брань себе под нос.

   Мне сложно было сосредоточиться на чем-то другом, я все еще витала в облаках. Но точно была готова расстаться с ледяными браслетами, когда муж вернулся, и стеснённо покинуть спальню.

   Каково же было мое потрясение, когда он задул единственную свечу и забрался в постель, до груди натянул одеяло и приготовился… спать?!

   — Эй, — возмущенно подергала я цепями, не веря в происходящее, — а как же я?

   Устало вздохнув, чародей щелчком пальцев выпустил сгусток голубоватой магии, который ударил ровно в середину цепи. Но вовсе не разомкнул ее! Лишь удлинил на несколько звеньев.

   Теперь я могла с большим удобством расположиться на подушке, но все еще не могла сбежать.

   — Ты что, не собираешься меня отпускать?!

   Я просто не могла в это поверить. Он что, шутит?!

   — Чтоб ты придумала еще какой-нибудь способ меня убить? — хохотнул он невесело. — И я бы нормально не спал, ожидая удара? Ну, нет.

   — Какой в этом смысл, если твоя грудь крепче клинка? — сердито напомнила я о своем очередном провальном покушении.

   — Хм, — протянул он и больше ничего не сказал.

   Несколько минут я растерянно обдумывала его реакцию, и мне пришла в голову неожиданная догадка.

   На его лице остались ссадины: значит, ранить его очень даже можно.

   «Не промахнись», — посоветовал он перед моим нападением и сам показал точное расположение сердца.

   А что если защищено только оно? Никто даже и не догадывается, что другие части тела уязвимы, ведь это известный факт, что дракона можно убить лишь ударом в сердце. Что если в его случае это не совсем так, потому что он не перерожденный дракон?

   Ну, или существует какое-то определенное оружие, и мне нужно лишь прочесть о нем в библиотеке?

   — Хм, — задумчиво произнесла я принцу в тон и нутром почуяла, что он тут же проснулся.

   — Ну, хватит уже думать об этом, — к своему огромному потрясению я почувствовала руку, за талию потащившую меня к себе. Напряглась, но муж всего лишь обнял меня, прижав вплотную и откинув мои волосы так, что они накрыли мое лицо, как будто они мешали ему. Или дурно пахли… снова.

   — Ты разве не говорил, что читать мысли не умеешь? — проворчала я, желая отодвинуться, но ни капельки не преуспела.

   — Не нужно быть семи пядей во лбу, чтобы понять, какие мысли бродят сейчас в твоей голове, — глубокий баритон пронизала насмешка. — Того гляди, додумаешься до правильных ответов, а мне потом ходи по собственному дворцу с оглядкой по сторонам.

   Звучало почти как комплимент, и улыбка непроизвольно раздвинула мои губы. Теперь я знала, что мое предположение верно!

   — Но ты же принц! Ты можешь окружить себя телохранителями и не бояться никаких нападений! Никак не возьму в толк, почему ты везде ходишь один и спишь с открытой дверью. Ведь кто угодно может вломиться, не только я?

   — Никто до тебя не осмеливался на такое безрассудство, — отрезал Фэнрид прохладно, а я опять восприняла это как похвалу.

   — И что теперь? — подначила я, не удержалась. — Поставишь возле двери охрану, чтобы не пропускали меня, и будешь спокойно спать по ночам?

   — Я кто, по-твоему, чтобы защищаться от собственной жены? — от прозвучавшего в голосе раздражения повеяло льдом. — Ты хочешь разрушить мою репутацию неуязвимого тирана? Этому никогда не бывать.

   Так я была права: поэтому он никому не рассказал о яде и не наказал меня. Важнее было сохранить свой устрашающий образ в глазах других.

   Выходит, я буквально задела его за живое, смеясь над тем, что я, девчонка, чуть его не убила. Как же он простил?!

   — Но завтра будет новый день, — тихо шепнула я, надеясь его разжалобить. — Ты ведь не станешь теперь держать меня в цепях вечно?

   А вдруг он решит, что да? Мой вынужденный брак тогда превратится в плен!

   — Нет, — ответил он ровно и медленно. — Но я сегодня слишком устал, чтобы всю ночь караулить тебя. Пока ты в цепях, я смогу выспаться.

   Я поджала губы: мне не нравилось то, как логично это звучало. Получалось, что я вроде как заковала себя сама, вина была полностью моя. Он не стал бы этого делать, если бы я не вела себя, как коварная злодейка.

   — Но я не смогу уснуть, — пожаловалась я, испытывая неловкость из-за лежащей под моей грудью руки и равномерного дыхания в затылок. А особенно — из-за своей наготы.

   Браслеты не жали, всего лишь сковывали движения, лишая возможности навредить. Но злили.

   Муж не собирался уступать: он уже почти спал.

   — Я не буду тебе мешать, — пообещал он устало, а вместо этого прижался всем телом и характерно засопел, проваливаясь в свое мирное небытие.

   Я думала, что проведу бессонную ночь, пытаясь снять магические оковы и мучаясь от мыслей в голове. Но, к собственному удивлению, пригрелась и… уснула вскоре после мужа.

  
  
   

    Глава 29. Мужская сила 

   

   Пробуждение оказалось на удивление легким и приятным. Будто накануне я не пошла на преступление и не сражалась с сильным мужчиной, а провела день, принимая полезные ванны и получая массаж…

   А еще я впервые за несколько недель не видела снов, и Фэнрид не пугал меня бесцеремонным вторжением в них.

   Но… зато теперь это не походило на воображение: муж, спящий рядом, был более чем реален.

   Разницу между сном и действительностью я ощутила сразу: тогда я всего лишь представляла его дыхание на своей спине и темный, плотоядный взгляд. Теперь дыхание было настоящим, и моя кожа реагировала на него пупырышками.

   И не только кожа. По мере пробуждения я почувствовала остальное и невольно начала паниковать.

   Одна из рук мужа сминала и потягивала мою обнаженную грудь. Вторая лежала на животе и прижимала нас друг к другу так плотно, что не оставляла никакого просвета.

   И все бы ничего — это было приятно и почти хорошо, не считая моего ужасного смущения. Но что-то упиралось под мою ягодицу, давило на нее снизу так сильно и даже агрессивно, что чувство опасности затмило в моем разуме буквально все.

   О мужской анатомии я имела представления не больше, чем любая другая невинная принцесса, которую ограждали от подобных зрелищ, воспитывая в строгости. Но даже для меня было предельно ясно, что сейчас происходит.

   Так вот что принц имел в виду, говоря, что у него такие же желания, как у всех? Не способный любить сердцем, он отнюдь не потерял своей мужской силы, очень даже наоборот.

   Горло сдавил страх, потому что я понятия не имела, как спастись. Я была голой, он почти тоже, что же его остановит?..

   А еще он спал! Его лицо оставалось безмятежным, когда я осторожно повернула голову и взглянула на него через плечо. Глаза закрыты. Дыхание спокойное, вот только тело сигнализировало о другом…

   Он был красивым, как ангел! Расслабленные черты, лишенные во сне всякого напряжения и жестокости, стали еще более идеальными и привлекательными. Мне так хотелось коснуться его скулы, что чесались руки.

   Но вместо этого я опасливо стала отодвигаться подальше от перевозбужденного тела. Постепенно высвобождалась из опасных объятий, оставляя мужа на кровати одного. Цепи позволяли даже спуститься на пол, если понадобится, правда, для этого придется натянуть их до предела.

   «Потеряв» меня, муж развернулся на спину и скинул одеяло: ему тоже было жарко. И я задохнулась от открывшейся картины, в шоке вытаращив глаза.

   Увиденное точно не предназначалось для глаз невинной девицы: вытянувшись во весь рост, принц закрыл локтем лицо, прячась от утреннего света, чтобы подремать еще. Вторая его рука опустилась на торчащий в штанах бугор, обхватила его и теперь поглаживала вниз-вверх, словно тот его беспокоил.

   О боже, что это такое…

   То есть, я знала, конечно. Но никогда не видела эту часть тела в боевой готовности… Лишь случайно оказывалась свидетелем чьего-то обнажения, но, будучи хорошо воспитанной леди, никогда прежде не заостряла на этом внимания…

   И что мне теперь делать? Уйти я не могла, отвернуться — тоже. Как перестать смотреть?!

   Фэнрид ласкал себя во сне. Думал ли он сейчас обо мне? Представлял, как лишает меня невинности этой штукой? Или ему все равно, кто окажется в этот момент под рукой?!

   Мое дыхание сбилось от первобытного любопытства и беспредельного стыда. Лицо горело, будто я засунула его в раскаленную печь. Но я никак не могла заставить себя отвести взгляд… Что со мной не так?!

   Избавившись накануне от рубашки, муж оставался в кальсонах для сна. И теперь они стали ему тесны, так что он подцепил их пальцами и стащил до бедер, выпустив монстра наружу. Боже…

   Я зажмурилась, меня словно кувалдой ударили в лицо, таким сильным был стыд. Но хватило этого только на несколько секунд: глаза сами собой открылись и уставились на великолепного мужчину в состоянии возбуждения, и это его «возбуждение» пугало и по-настоящему завораживало все мое естество.

   Что же дальше? Мне никуда не скрыться. Разбудить Фэнрида, чтобы он пришел в себя и прекратил смущать жену? Пусть отпустит, а затем уже делает то, что делает!

   А что он делает? Съежившись калачиком на краю постели и спрятавшись за завесу своих спутанных волос, я тихонько подсматривала за мужчиной, трогающим себя так интимно. Гореть мне за это в аду!

   Он вздохнул. Его голос зазвучал ровно и спокойно, будто он не спит уже очень давно.

   — Нравится подглядывать, Шена?

   Взвизгнув, я отшатнулась назад и свалилась бы с кровати, если б Фэнрид меня не поймал, кинувшись как хищник на добычу. Задыхающаяся, я оказалась в его руках, сжатая локтями как тисками.

   Его стройное тело вытянулось вдоль моего и слегка придавило к матрацу, чтоб не рыпалась, пальцы крепко обхватили лицо, и губы впились немилосердным поцелуем.

   Как ни странно, нападение привело меня в чувство и даже немного расслабило. Я-то боялась, он осудит и пристыдит меня, обзовет испорченной! Но если это всё мое наказание за подсматривание, то я легко отделалась.

   — Теперь мы квиты, — пробормотал Фэнрид в мои губы, я чувствовала его улыбку. — Ты тоже увидела меня голым.

   Ну, вот зачем он так, а. Мои щеки снова залила краска стыда. А вырваться пока что не представлялось возможным: муж держал слишком крепко.

   — Но кое-что ты еще не попробовала, — усмехнулся он, заглядывая в мои глаза так близко, что я тонула в его темных, смеющихся омутах.

   — О нет, — пискнула я, осознав его задумку: освободив от магических оков одну мою руку, он схватил ее и теперь тянул вниз, прямо туда.

   — Хороший повод отомстить мне той же монетой, — добавил муж загадочно. — И убедиться, что твое предположение о моей немощи в корне неверно.

   Основной смысл от меня ускользал, но за слово «отомстить» я зацепилась.

   — Это всего лишь часть тела, а не монстр с зубами, — проговорил Фэнрид, с трудом преодолевая мое сопротивление, потому что я сжала руку в кулак и таращилась на мужа в ужасе, надеясь, что он не станет делать то, что собирается.

   — Отпусти, — выдохнула я взволнованно, почувствовав тыльной стороной теплую плоть и сжав кулак еще сильнее.

   — С тебя должок, — темные глаза угрожающе сверкнули, муж был настроен более чем решительно, размыкая мои каменные пальцы один за другим.

   — Какой еще должок, — вспыхнула я, от возмущения вернув способность говорить. Это он намекает на то, что было вчера?! — Я тебя ни о чем не просила!

   Он разозлился. Моя дерзкая упертость всегда вызывала в нем эту дикую реакцию и бесила, я заметила это уже давно.

   — То есть, мне не нужно было слушать тебя вчера, когда ты просила сдержать слово? — недвусмысленно задрал он бровь. — И я сдержал. Но могу передумать прямо сейчас…

   Что ж, ему удалось меня напугать: я постаралась расслабить напряженную руку, уступая превосходящему давлению.

   Или своему любопытству? Может, я и сама искала повод уступить? Иначе как объяснить, что я ловила каждое новое ощущение и впитывала его, точно губка, а не брыкалась и не умоляла мужа остановиться?

   — Ох, — задохнулась я потрясенно, когда Фэнрид обернул мои пальцы вокруг своей плоти и тут же убрал руку, позволив самой решать, на что я готова, а на что нет.

   Ощущение оказалось… приятным. Мягкая и бархатистая кожа, упругое нутро и восхитительное тепло. Ничего страшного не случилось, небо не рухнуло мне на голову, и руку не откусил никакой монстр.

   Я скользнула пальцами вниз и вверх — так же, как муж делал это с собой — и его рот чуть-чуть приоткрылся. Сжала сильнее и опустилась до самого основания, чувствуя натяжение подвижной кожицы. Вернулась к упругой вершине и явственно ощутила, как еще больше твердеет и наливается мужская сила.

   — Быстрее, — подсказал муж, и кровь бросилась мне в лицо, хотя казалось бы, сильнее покраснеть попросту невозможно.

   Мое сердце колотилось как бешеное. В глазах темнело, но я продолжала делать то, что велели, испытывая иррациональную эйфорию и… необъяснимое чувство власти над мужчиной. Притом что все было ровно наоборот: в его полной власти была я.

   Я смотрела на Фэнрида, а он на меня, пока я изучала его реакцию на мои несмелые ласки. До тех пор пока он вдруг не накрыл мою руку своей, увеличивая нажим и амплитуду движения. После этого я могла смотреть только вниз: оторваться от необыкновенного и постыдно откровенного зрелища было невозможно!

   В последние секунды Фэнрид впился в мои губы грубым поцелуем и навалился сверху, подрагивая от напряжения, словно породистый жеребец, пришедший к финишу после изнурительной скачки.

   Когда он ушел в умывальню, оставив меня лежать ошеломленную, освобожденную от оков и… липкую от его семени, я крепко призадумалась над своей нормальностью. Ведь почему-то вместо ужаса и отвращения я испытывала… возбуждение. И даже что-то похожее на удовлетворение: эмоциональное, не физическое.

   И в тот момент, когда он так восхитительно дрожал, получив желаемое, я словно влюблялась в него еще сильнее.

   Сердце оставалось ледяным, но почему же во мне крепла уверенность, что между нами появилась особая связь? Словно близость физическая подпитывала и душевную.

   Или я просто наивная дурочка, принимающая мечты за реальность?

  
  
   

    Глава 30. Женщине не положено! 

   

   Мои мысли витали далеко. Служанки суетились вокруг, выспрашивали про ночь, но я лишь краснела: о том, что случилось, я никому не могла рассказать.

   — Но если бы все было хорошо, принц уже представил бы доказательства народу? — спорили Хана и Эль между собой, потому что я молчала как рыба и прятала глаза на любой их вопрос.

   — Но дело, определенно, сдвинулось с мертвой точки, вы только посмотрите, как краснеет наша девочка. Ждать осталось недолго.

   И они правы. Я могла думать только об этом. Все мои планы были поломаны: я больше не желала смерти Фэнриду, я хотела кое-чего другого. Хотя и злилась на его отвратительную неверность и то, что он не воспринимает ее всерьез.

   — Может, все-таки согласитесь на мой успокоительный чай этим вечером? — заботливо предложила Эль, поглаживая меня по волосам, чтобы я расслабилась и доверила ей секретики. — Или вам стоит одеться чуть более откровенно, чтобы муж пред вашей красотой не устоял.

   Не стану же я говорить, что мы спали вместе абсолютно голые! И что мой «откровенный наряд» был сдернут быстро и безоглядно, как ненужное, мешающее барахло.

   Потянувшись к духам, я понюхала содержимое и сморщила нос: мне они всегда казались слишком приторно-сладкими.

   — Может, в следующий раз стоит надушиться сильнее, чтобы скрыть ваш естественный аромат? — тут же запричитала Эль. — Запах пота всегда неприятен, жена должна распространять лишь свежесть и благоухание, чтобы поддерживать интерес мужа к себе.

   — Хм, нет, — не согласилась я, отставляя флакончик подальше и вспоминая, как Фэнрид морщился в библиотеке и убирал мои волосы от себя подальше в постели. — Кажется, ему они не нравятся…

   — Но другим девушкам до вас…

   Я уставилась на служанку с таким неподдельным ужасом, что она заткнулась и потупилась. Она хочет сказать, что этими духами пользовались все жены до меня?!

   Это же абсолютно неприемлемо! Мне нужно было подобрать только свой, индивидуальный аромат, более утонченный и нежный, чем эта гадость.

   Неудивительно, что муж был не в восторге от моего запаха, я, наверное, казалась ему просто седьмой женой в веренице одинаковых, подсунутых из политических соображений женщин, с каждой из которых он должен сделать то же, что и с предыдущими.

   Я не хотела быть одной из многих! Я должна стать единственной и неповторимой!

   О чем я только думаю? Еще вчера я хотела убить его, а сегодня уже строю планы завоевания его ледяного сердца.

   — А где Пэт? — спросила я, намеренная вытрясти из предательницы все подробности. — Я не видела ее уже несколько дней. Ее что, определили работать на кухню?

   — Кажется, у нее случился роман, — доверительно поведала Эль, заплетая мне красивую, сложную косу, — с кем-то из поваров. Простите девочке ее отсутствие, но ведь мы с Ханой вдвоем справляемся?

   — С кем-то из поваров? — немало удивилась я, а как же Фэнрид?

   — Да, — подтвердила Эль, — и дело уже движется к свадьбе, насколько мне известно.

   Вот как? И что же я тогда лицезрела в коридоре, как узнать? Должно быть, я неправильно что-то поняла?

   Вернулась Хана и заняла место Эль, помогая мне облачиться в корсет и платье.

   — Ты, милая, перестала бы так краснеть: все, что происходит между мужем и женой в спальне, не предосудительно, запомни это хорошенько. Для тебя главное: делать все, что он велит. Научись ублажать его без красных щек, и тогда, глядишь, забеременеешь побыстрее и не придется больше раздвигать ноги.

   Звучало очень противоречиво. Мне не к кому было обратиться за советом, а Хана так много и откровенно болтала о брачных отношениях, что я решила невзначай переговорить с ней.

   — Хотите сказать, он побрезгует беременной женой? — нахмурилась. — Она станет ему неинтересной?

   — Типун тебе на язык, — шутливо стукнула служанка меня по макушке. — Просто будет беречь, чтобы вы не потерли ребенка. Бывало уже всякое…

   Что это значит? У Фэнрида уже могли быть дети, но они так и не родились? Может, выносить дракона не так-то просто, в этом все дело? И я в опасности? Что если все его жены умерли в родах?

   — Тебе нужно лишь немного потерпеть, — охотно поделилась со мной Хана, увидев мою готовность внимать. — Чем ты покорнее и тише себя ведешь, тем быстрее муж отвяжется. Ты даже сможешь спать в своей постели: отлучилась вечером на десять минут, удовлетворила муженька и тут же вернулась к себе.

   Так все жены до меня не ночевали в спальне Фэнрида? Я была первой, кто остался с ним до утра?

   Даже не считая моего покушения, мне показалось, что прошло несколько часов, прежде чем он закончил со мной возиться и уложил спать.

   Значит ли это, что я утомила его своей несговорчивостью и он злился поэтому? Но если все так, что ему стоило просто меня отпустить?! Не тратить время на ласки и уговоры, а заставить? Или приковать не к кровати, а подальше от себя, чтобы не обнимать до утра?

   — Как можно получить удовольствие от близости, которая длится всего десять минут? — пробормотала я и, кажется, вслух, потому что Хана крякнула весьма недоверчиво.

   — О чем ты говоришь, девочка? Мужчине на это много времени не требуется, а женщине оно не положено по умолчанию.

   То есть, как это?

   Я воспитывалась строго и никогда даже не слышала о правилах поведения жён в постели. Или, может, не знала ничего потому, что моя мама давно умерла, а отец погряз в войне и ему недосуг было заниматься мной в этом плане. Или он не планировал выдавать дочь замуж так скоро и просто не успел подготовить ее к взрослой жизни.

   Все, что я испытывала и познавала сейчас, происходило со мной впервые.

   — Почему нет? — Мне вдруг стало не по себе за те приятные ощущения, которые охватили меня во время настойчивых ласк. И удивленное выражение лица мужа, разглядывающего свои пальцы и меня, окрасилось новым смыслом.

   А что если он сам не ожидал от меня такой отзывчивости и теперь будет иначе ко мне относиться? Ведь, по словам Ханы, приличной девушке испытывать удовольствие непозволительно, и принц может посчитать меня недостойной.

   Он вроде не выглядел недовольным с утра, но откуда мне знать…

   — И что же нужно делать жене? — тихо спросила я.

   — Наконец-то ты одумалась, — одобрительно сжала старая служанка мои плечи, улыбаясь через зеркало и собираясь поведать все тайны, призванные удовлетворить потребности супруга.

   Полдня пролетело в тумане: позавтракала я одна, потому что Фэнрид был занят. После чего приняла продолжительную ванную и долго читала старый исторический фолиант.

   Флакон противных духов выбросила с глаз долой и сходила с Эль на рынок за новым ароматом, нежным и воздушным.

   На обратном пути заглянула в кухни, требовательно вызвав на ковер Пэт. Сведения об ее романе привели меня к новым выводам, но я нуждалась в подтверждении. Иначе так и буду сходить с ума от догадок, ведь муж оправдываться не собирался.

   Когда я добралась до своих покоев после обеда в полном одиночестве — замок опустел, а Фэнрид так и не освободился от обязанностей, — Пэт ждала меня внутри. Жалась у стены, низко опустив голову и сминая ткань фартука белыми от напряжения пальцами. Едва я вошла, она упала передо мной на колени и отчаянно заголосила.

   — Милая принцесса Шениен, простите меня за все, я ничего не могла поделать… — рыдала она с неподдельным раскаянием. — Я не хотела. Правда, не хотела, он меня заставил…

   Конечно, заставил, я уже и не сомневалась в этом. Как это я сразу не обратила внимания, светилась ли голубоватая магия в его руке? Я должна была сразу же догадаться, что происходит на самом деле, но я повела себя так неправильно! Как глупая, ослепленная ревностью девица, хоть мне и трудно было признать это.

   — Ну-ну, — взяла я девушку за холодные руки и пересадила на диванчик, дала салфетку для слез. — Чего же он хотел?

   Тот факт, что Фэнрид не изменял мне ни с какими служанками, и я себе это просто надумала, совсем не отменял моей злости на то, что он пытал мою Пэт!

   — Он, кажется, выспрашивал много о вас, — всхлипывала девушка надрывно, едва способная говорить от волнения. — Чем вы занимались в замке отца, какое у вас образование и что вы любите больше всего на свете. Даже о том, как вас воспитывали, в строгости или нет!

   Вот как? Выходит, я была права? Фэнрид вовсе не сегодня ночью заметил, что я слишком бурно реагирую на его ласки, и его обеспокоило это?

   Тогда чего ради он продолжает меня соблазнять? Пусть даст развод и ищет себе леди повоспитанней, которая будет молча лежать с раздвинутыми ногами!

   — Я плохо помню подробности, все как в тумане. Я не хотела ничего ему отвечать, но просто не могла молчать…

   — Не извиняйся, ты не смогла бы противиться, таков его дар, — успокоила я несчастную девушку.

   — Но я боюсь, что разболтала много того, что нельзя…

   Да что она могла обо мне рассказать? Лишь то, что принц и так уже знал. А если не знал, то мог просто спросить!

   «Так все дело в ревности, я был прав», — удивленно рассмеялся он мне в лицо, когда я угрожала ему кинжалом. Он словно бы даже обрадовался этому факту, его позабавило это!

   Мерзавец не стал признаваться, что был мне верен. Должно быть, ему нравилось бесить меня, и он делал это намеренно. Но непонятно, ради чего.

   Ну, я еще покажу ему, какая бываю в гневе! Он за все ответит!

  
  
   

    Глава 31. Он следил за мной 

   

   В ту ночь я к Фэнриду не пошла. Конечно же, нет! Я еще не растеряла остатки гордости и самоуважения, чтобы уступить ему власть в нашем маленьком противостоянии.

   А может, я просто боялась. Нельзя бесконечно дразнить злодея и остаться невредимой. Если я приду к Фэнриду в постель еще раз, точно уже не останусь девственницей. А решиться на это все еще было непросто даже после его необыкновенных, убеждающих ласк.

   Но теперь я всерьез задумывалась над своим поведением: стыдилась собственных желаний и злилась. Если женщине не полагается ощущать радость от близости с мужчиной, то зачем вообще вступать в брак?

   Это что же, я должна терпеть или притворяться, будто мне все безразлично? Почему в Тумелоне принято так? Почему в Ланхарии об этом даже не говорят?

   Мне не нравились оба варианта, и поэтому я решила вернуться к старой манере: игнорировать принца и ждать, когда надоем ему, и он предложит аннулировать брак, раз уж убить его невозможно.

   Не тут-то было. Сны, пришедшие ко мне этой ночью, стали еще более реалистичными. Учащенное дыхание мужа разбудило меня незадолго до рассвета, а точнее, я проснулась, оставаясь во сне.

   Посмотрев вполоборота, обнаружила Фэнрида рядом с собой: черные глаза проникали в самую душу, рот приоткрыт, лицо полно желания. Уже одно это подчеркивало, что передо мной всего лишь иллюзия: в реальности мужчина ни разу не демонстрировал мне страсти, всегда оставался собранным и хладнокровным, и даже в момент экстаза его дыхание было ровным.

   Таким… возбужденным и заинтересованным Фэнрид нравился мне гораздо больше. Охотно развернувшись к нему лицом, я решила поддаться соблазну, раз уж все не по-настоящему. Может девушка помечтать?

   Горячие губы сомкнулись на моих устах, двигаясь нежно и с чувствами, и даже языки начали собственный танец, пробуждая мои спрятанные глубоко потребности.

   Если б мои желания исполнялись, все было бы именно так: Фэнрид вел бы себя подчеркнуто обходительно, а его рвущаяся наружу страсть заставляла бы меня чувствовала себя желанной. И он бы любил меня прямо как сейчас.

   Я задохнулась, когда с губ мужчины сорвался тихий стон, и распахнула глаза, потому что дальше все пошло совсем не по моему сценарию. Ведь разве же я хотела, чтобы он нетерпеливо раздвинул мои ноги и овладел мной, сжимая мои бедра и двигаясь все быстрее? Я об этом даже не думала!

   И все же вот он, мой супруг, воспользовавшийся моим полусонным телом и приближающийся к финалу. Я не испытывала боли, это ведь был только сон. Но я следила за мужчиной с удивлением.

   Не только потому, что потеряла контроль над иллюзией и стала лишь пешкой. Но и из-за удивительного зрелища: глубоко в груди Фэнрида шевелился зверь.

   Я видела перекатывающуюся чешую там, где должно находиться сердце. Движение длинного хвоста, как у змеи, свернувшейся тугим клубком в тесной клетке и неспособной вырваться на свободу.

   Чешуйки топорщились и вибрировали все чаще по мере достижения Фэнридом развязки и в самом конце проявились даже на его лице.

   Что это такое? Я подняла руки к его щекам, и супруг замер, пытливо всматриваясь в мои глаза, словно ожидал какой-то другой реакции и был разочарован ее отсутствием.

   Брови сдвинулись, будто муж изо всех сил пытается меня понять. Разве иллюзия вела бы себя так необъяснимо и сложно? Это было так сильно похоже на нашу давнюю связь через зеркало, что я нахмурилась тоже.

   Как будто его разум и мой тесно переплелись, и наши души вслед. Мы стали единым целым, и я читала мысли Фэнрида так же, как он читал мои: внимательность, удивление, настороженность и, наконец, опасность.

   — Постой! — крикнула я, начав кое-что понимать, но Фэнрид уже исчез. Будто перед моим лицом с грохотом захлопнулась тяжелая дверь, выбросив меня из эфира!

   Задыхающаяся, я тут же проснулась и резко села на постели.

   Вокруг было тепло и поразительно тихо. Пахло выпечкой. Раннее утро, только забрезжил рассвет. Желание между ног ощутимо тянуло, но мое тело было в полном порядке: того, что я только что испытала, в реальности не случилось.

   А что же тогда это было?!

   Привстав на колени, я начала придирчиво оглядывать собственную кровать, заглянула под нее и под матрац и обратила взор на окружение. Где же амулет слежения?

   Синий камень в серебристой оправе оказался аккуратно спрятан в одну из стоек балдахина. Если бы я намеренно его не искала, то никогда бы не обнаружила!

   Мерзавец-муж следил за мной все это время. Меня беспокоили не странные сны, а он сам! Подслушивал разговоры со служанками. Вторгался в спальню, когда ему заблагорассудится, прямо в мой беззащитный разум, и делал все, что захочет! Соблазнял меня? Считывал мои мысли и намерения? Изучал мои потребности?! Да как он только посмел обманом влезать в мое личное пространство!

   Скрепя зубами, я попыталась вызвать подонка на разговор, но дверь эфира была наглухо закрыта: никакие мои способности не помогали взломать защиту!

   Куда уж мне тягаться с человеком, который пользовался этой штукой с самого рождения и чувствовал себя в слежении как рыба в воде.

   Сразу после обеда, который я опять провела в полном одиночестве, я решительно отправилась искать мужа.

  
  
   

    Глава 32. Потайной ход 

   

   Второй день подряд он проводил совещания и не появлялся в столовой. В покоях его не оказалось, как и в библиотеке. Я даже спустилась в кухни, но и там его не было.

   Все оказалось проще простого: принц Фэнрид принимал посетителей в малом тронном зале — дворян и торговцев, заезжих купцов и прочих самых обычных граждан королевства, выпросивших аудиенции.

   Нудная, рутинная работа, выматывающая хуже всего остального — уж мне ли не знать, я видела, каким усталым ходил отец после такого.

   Неудивительно, что Фэнрид не спускался ни к обеду, ни к ужину — наверняка перекусывал быстро и в перерывах. Пока он отсутствовал на фронте, работы во дворце накопилось выше гор.

   Я не хотела ему мешать, но была слишком зла. Увидев длиннющую очередь и охрану перед дверью, следившую за порядком, нырнула в сторону и прогулялась вдоль стены, особое внимание уделяя гобеленам.

   Еще в прошлый раз, когда Фэнрид затащил меня в нишу и оставил после жарких поцелуев, я обнаружила там дверь. Такие обычно вели в тайные проходы, пронизывающие замки насквозь и позволяющие владельцам перемещаться куда угодно незаметно или, в случае нападения на дворец, скрыться от врагов. А еще они позволяли тем, кто имеет к ним доступ, подслушивать то, что не предназначено для их ушей.

   Конечно же, двери всегда были запечатаны или хитрым замком, или магией: я убедилась в этом тогда же. Но именно сегодня у меня был с собой, предположительно, ключ, и я собиралась его использовать.

   Соблазн узнать самые грязные секреты Тумелона был велик всегда, но теперь — особенно. Муж сам вложил в мои руки отмычку — вот пусть и расплачивается!

   Как только я отошла достаточно, в одном из отдаленных залов, где не горела ни одна свеча, я нашла дверь за гобеленом и вложила в паз амулет, открывший потайной ход без малейшего сопротивления.

   Довольно усмехнувшись, отправилась исследовать темный лабиринт поворотов и ступеней, заглядывая во все доступные двери.

   Это были комнаты, гостиные, залы и кабинеты, в основном, пустые, а когда я слышала голоса, то предпочитала скрыться, не рисковать. Подслушивала немного, но говорили в основном слуги, занятые своими каждодневными обязанностями.

   Наконец, я попала туда, куда следует. Кажется, это был личный кабинет Фэнрида: огромный дубовый стол с картой вместо столешницы, на которой располагались маленькие пушки, фигурки лошадей и крошечных солдат. Стеллажи с книгами до самого потолка и застекленные армуары с оружием. Бюро завалено бумагами, часть из них перекочевала и на оттоманку с пухлыми подушками, где принц, скорее всего, читал документы в более расслабленном, лежачем положении.

   Я оказалась ровно позади тронного зала, и мне отсюда было отлично слышно все, о чем там говорят. Холодный и безэмоциональный голос Фэнрида контрастировал с заискивающими и жалобными мольбами подданных, и все же он не был ни жесток с ними, ни груб.

   И почему же принц решает такие мелкие дела королевства, когда границы сотрясает война? Неужто не мог перепоручить такую ерунду кому-то другому?

   Я изучила разбросанные закладные и прошения, продовольственные списки и отчеты министров, безошибочно отличив размашистую, каллиграфическую подпись принца Тумелонского от других. Но на военных указах стояла другая фамилия. На всех.

   Решения о нападениях и отступлениях принимал генерал Морах Инвас, оно и понятно. Удивило меня лишь то, что рядом не оказалось подписи Фэнрида. Его согласия что, не требовалось? Морах просто ставил племянника в известность? Или, может, даже не ставил?

   Это новое знание в корне переворачивало мое представление о муже, ведь если не он отдает приказы, а законный регент, не советуясь с наследником престола, тогда получается, Фэнрид никогда и не убивал тех женщин и детей? Да и на Ланхарию напал вовсе не он, возможно…

   «По закону правителем Тумелона может быть только перерожденный дракон, — рассказала когда-то давно Хана. — Пока Фэнрид остается человеком, не может полноправно взойти на трон».

   Конечно же, я знала, что регент — это настоящий правитель королевства, пока не будут выполнены условия. Но Фэнрид приобрел такую устрашающую славу, что никому и в голову не приходило воспринять Мораха всерьез. Все думали — в том числе и я — что генерал лишь ширма, за которой прячется истинный тиран, и это принц.

   И вот теперь я словно вывернула наизнанку неприглядную правду, которая всегда была перед моими глазами, но ускользала благодаря опытной манипуляции.

   Конечно же, супруг не мог не знать обо всех военных преступлениях. Будучи офицером разведки, он должен быть в курсе любых важных событий и решений. Но вряд ли он мог по-настоящему влиять на своего опекуна, если б тот что-то решил.

   Поэтому принц сидел тут и выполнял работу, которую едва ли можно назвать судьбоносной. Управлял внутренней кухней королевства, в то время как его дядя вершил дела на войне.

   — Что ты здесь делаешь, — ровный голос мужа застал меня врасплох, и я испуганно выронила один из документов. Прошелестев в воздухе, приказ о захвате ключевой ланхарийской деревеньки упал к моим ногам.

   Стоящий в дверях Фэнрид был похож на злого, мстительного и прекрасного воина, обнаружившего в своем тылу крысу. Но так ведь все и было?..

  
  
   

    Глава 33. Догонялки 

   

   Оправдываться бесполезно, да я и не собиралась. Конечно, я лучше бы оставила амулет себе, чтобы свободно перемещаться тайными лестницами и исследовать другие секретные уголки дворца, но теперь мне уже не сбежать и не притвориться, будто я ничего не знаю.

   Вытащив кулон из кармана, я сердито предъявила его супругу, положив между нами на стол.

   Бросив взгляд на приоткрытую тайную дверь, притворяющуюся полкой, Фэнрид недобро усмехнулся.

   — Напрасно я принял тебя за плохо воспитанную глупышку, которой просто везет, — проговорил он, откидывая в сторону камзол, который держал в руке. — Сам виноват: поддался соблазну. Позволил тебе использовать амулет. Но мне даже в голову не пришло, что ты так легко его освоишь.

   Выглядело так, словно он освободил руки для сражения, и мой дерзкий настрой тут же поиссяк.

   — Это не глупость и даже не безрассудство, — начал он закатывать рукава, и я прикинула, успею ли скрыться на лестнице и насколько быстро бегаю…

   — Храбрость? — подначила я своего устрашающего супруга, задрав подбородок как можно самоуверенней, хотя внутри все дрожало.

   Если мне придется защищать свою жизнь, то оружия в этой комнате предостаточно, главное, успеть до него добраться.

   — Нет, — покачал он головой, удивив меня, и сделал шаг вперед.

   Между нами была карта, она позволит кружить вокруг нее очень долго, прежде чем принц меня настигнет. Пусть не рассчитывает, что я сдамся легко.

   — Ты слишком умна, Шениен. Не знаю, что больше: бесит меня это в тебе или восхищает…

   Моя челюсть от признания звонко поздоровалась с полом. Я думала, муж собирается, как минимум, поучить меня манерам, а он сделал мне комплимент?

   — Ты бесишься из-за того, что я раскусила твой «гениальный» план слежения? — стала я отходить вдоль столешницы по мере опасного приближения мужа, невольно краснея при воспоминании о том, что мы делали утром.

   Пусть это и не происходило в реальности, он ведь воспользовался моим телом, получив мое согласие хитростью. Если бы я знала, что это не сон, ни за что б не позволила!

   Меня охватили злость и стыд. Они развязывали язык и заставляли говорить гадости, от которых стоило бы воздержаться.

   — Или, может, ты боишься, что я раскрою твое главное притворство?

   — Притворство? — перестал улыбаться Фэнрид, даже остановившись на секундочку. — Это ты о чем?

   Я толкнула в его сторону кучку военных указов, подписанных Морахом.

   — О том, что не ты самый страшный тиран Тумелона, может быть?

   Лицо принца утратило все признаки веселья и окаменело от гнева. Мамочки!

   — Это ты на что намекаешь? — угрожающе процедил он, наступая быстрее — из-за юбок я уже с трудом выдерживала темп.

   — Твой дядя — вот кто главное зло. Развязал войну он. Приказы отдает он. Неужели тебе плевать на то, чем он занимается на линии соприкосновения?

   — Будь осторожна при выборе слов, принцесса, — покачал Фэнрид головой, ускоряя шаг как раз тогда, когда я оказалась рядом с оружейным армуаром, и мне пришлось проскочить мимо, не задерживаясь. — Он мне как отец.

   — Ты доверяешь ему слепо или согласен со всеми его решениями? — от страха выпалила я то, чего уж точно не стоило.

   — Он спас мне жизнь, Шена. Заботился обо мне. Конечно же, я ему доверяю.

   — А что насчет убийств ланхарийских крестьян в простых деревнях? Детей, женщин?

   Фэнрид злобно прищурился: ему не нравилось, что я до сих пор его в этом обвиняю.

   — Если он так и поступает, значит, на то есть причины.

   Ну да.

   — Ваши солдаты делают то же самое, — выплюнул он, неожиданно перепрыгнув угол стола, но я с визгом увернулась в последний момент.

   — Ты просто не хочешь посмотреть правде в глаза, — прошипела я. — Конечно же, проще считать себя безгрешным, а всех остальных — моральными уродами. Какая удобная слепота! А знаешь, что я думаю на самом деле?

   Принц поднял бровь, не выглядя при этом сколько-нибудь заинтересованным. Он был в ярости!

   — Правда в том, что у тебя нет реальной власти! Это все маска. Не ты правишь королевством, а твой драгоценный дядя. Ты лишь выполняешь его приказы, а он прячется за твоей спиной, как за марионеткой, и остается незаметен. Весьма хитро: чуть что-то пошло не так, виноват не он.

   Принц сделал рывок, и я вскрикнула, потому что расстояние между нами сократилось вдвое.

   — В итоге он может творить любое безобразие, а расплачиваться будешь ты, — ткнула я пальцем в стекло, за которым были выставлены трофейные шпаги и сабли, намекая на свое покушение. — Ну, как тебе такое, а? Я стала в твоих глазах еще умнее?

   Оказавшись прямо напротив тайной двери, я больше не стала ждать расплаты, а воспользовалась последним шансом сбежать: схватила амулет со стола и бросилась прочь.

   Я видела, как Фэнрид стремительно перегнулся через стол и ударил по столешнице ладонью с громким хлопком. Не думала, что он успеет перехватить меня, находясь так далеко, но вспышка ледяной магии ослепительно пронеслась мимо и толкнула полку к стене, отрезая путь к отступлению. Он и такое может?!

   Ловушка захлопнулась! Я обернулась, а муж уже нависал надо мной. И был неимоверно зол.

   — Куда это ты собралась, — произнес он с неприкрытой угрозой и, схватив за запястья, завел мои руки над головой, прижимая к стене одной рукой.

   Я вытянулась по струнке, когда пальцы обхватили шею, рождая в глубине моего естества дикий ужас.

   — Ты убьешь меня? — просипела я, теряя от страха голос.

   — Ты с первого дня напрашиваешься, — прорычал мужчина, но его пальцы не стали душить, а сразу скользнули вверх, сжав щеки в тиски. — И иногда мне только этого и хочется!

   — Лишь иногда? — пискнула я, слабея от странного ощущения в ногах и низу живота, которое создало просунутое меж них колено.

   — Иногда мне хочется совершенно другого, — признался он и ожесточенно впился в мои губы, поглощая возмущение.

  
  
   

    Глава 34. Власть 

   

   Могут ли ненависть или ярость стать заменой любви? Он дразнил меня потому, что чем сильнее я ненавидела его, тем ярче реагировала на прикосновения? Я раздражала его намеренно, потому что он не способен был испытывать чувства, но зато прекрасно выходил из себя, если злился?

   Быть может, мы оба неосознанно провоцировали друг друга, потому что хотели чего-то большего, но не могли этого добиться?

   Я жаждала, чтобы он желал меня хотя бы так, как в том сне, когда амулет связывал нас воедино. Чтобы хоть чем-то показывал страсть, когда соблазняет или целует.

   В реальности он никогда не действовал спонтанно или на эмоциях, за исключением тех случаев, когда я выбешивала его.

   Вот и сейчас муж оторвал меня от стены и шажочек за шажочком подталкивал к оттоманке, пока не усадил на нее силой.

   Не то чтобы я сопротивлялась нападению, скорее даже наоборот… В моей крови вскипал адреналин, и каждое действие мужа ускоряло сердцебиение. Но это был не страх — что-то другое.

   — Стоит ли напоминать, что ты дал слово? — обессиленно запрокинула я голову, когда мужчина дернул платье и корсет, пытаясь высвободить плотно затянутую грудь, и это ему почти удалось.

   — Сегодня утром ты была вовсе не против, — заметил он, свирепо прикусывая кожу возле уха и одновременно находя под юбками лодыжки.

   — Только потому, что считала это сном, — простонала я, подавленная восхитительной волной удовольствия, когда его руки двинулись вверх по моим ногам и рывком раздвинули колени в стороны.

   — Ну, сейчас ты не спишь, — заметил он резонно, ведь я даже не попыталась их сомкнуть, лишенная сопротивления.

   — Не надейся, что я буду покорно лежать и терпеть, как все твои жены до меня! — прорычала я с ревностью, которой сама не ожидала. Оторвав потяжелевшую голову от подушек, сердито взглянула мужу в глаза.

   — Конечно, нет, — произнес он с неприкрытым сарказмом. — Ты будешь просить меня.

   Никогда! — хотела я ответить, но настырные пальцы, беззастенчиво стянувшие мои кружевные панталоны, лишили дара речи.

   Они скользнули прямо по лепесткам, вырывая из моего горла испуганный вздох, в то время как наши глаза не отрывались друг от друга ни на мгновение, и в моих быстро и неуклонно темнело… от сладости… от стыда.

   И вдруг Фэнрид вскинул мои юбки наверх и поднырнул в них с головой.

   Я собралась вырываться и вопить, но вдруг мне совершенно расхотелось делать это, когда пальцы решительно надавили на бедра с внутренней стороны, раздвигая их еще шире, и горячее дыхание коснулось самого интимного места.

   Следом пришло мягкое и теплое давление, а затем невероятное, головокружительное скольжение, острое, жгучее, похожее на удары тока. Разрушившее мое сопротивление так же, как коса подрезает траву, и та бессильно опадает на землю.

   Я вскрикнула, но это был не испуганный возглас, а удивленно-пораженческий стон. Волна ни с чем несравнимого удовольствия прокатилась по всем моим чреслам и стала расти как снежный ком, набирающий невероятную скорость на склоне.

   В глазах заплясали звезды, во всем теле разгорелся невыносимый огонь, концентрируясь между ног. Внутри словно натягивалась тетива, звенящая и желавшая распрямиться, чтобы избавиться от мучительного сладострастного напряжения.

   Что он делает со мной?! Его пальцы, конечно, великолепны, но на них это совсем не похоже. Это было гораздо приятнее… и сильнее. Словно… словно он воспользовался губами и языком.

   И вдруг Фэнрид остановился — ровно в тот момент, когда я оказалась близка к самой-самой грани, которую так отчаянно хотелось пересечь. Я зависла над пропастью, как канатоходец перед решающим шагом.

   — Что?! Не-е-ет! — задохнулась я от возмущения и сжала плечи мужа сведенными в судороге пальцами.

   Сквозь пелену лихорадочного возбуждения едва могла различить его пристальный, внимательный взгляд. Муж ждал моего решения, которое я озвучивать упрямо не хотела. Ну, или просто не понимала, что должна сказать.

   Но если буду молчать, он бросит меня с этим мучительным, тянущим ощущением в низу живота и ногах, от которого кровь бежала по венам как сумасшедшая, сбивалось дыхание и хотелось в восторге шептать всякие глупости.

   — Прошу тебя! — сдалась я его воле, бессильно роняя голову на подушки и изгибаясь от болезненного желания внутри, которое требовало продолжения. — Прошу, не останавливайся, прошу…

   — Уверена? — поднял бровь он, и я прорычала скверное ругательство, не в силах поверить, что он добился-таки своего.

   — Да, пожалуйста!

   Ах, к черту гордость, это так хорошо! Не знаю, что он делал и как, но я потерялась в этих обжигающих ощущениях, как в водовороте. Стремительно взлетала ввысь, с жадностью ловя каждое напористое движение мужского языка и каждое свое отзывчивое ощущение. Пока наслаждение не перевалило через край, и восхитительные сокращения не взорвали чресла ритмичными, сладостными волнами, заставив меня изогнуться на оттоманке, впиваясь пальцами в обивку и заходясь в неприличных стонах.

   — Принц Фэнрид, перерыв окончен, — прервал нас стук в дверь, когда я только-только начала приходить в себя, обнаружив мужа в весьма недвусмысленном положении.

   Подтащив меня к самому краю оттоманки и стоя на коленях между моих разведенных ног, он уже расстегивал пояс на брюках, намереваясь воспользоваться моим внезапным расположением в полной мере. И ткань уже оттопыривал его могучий, напирающий изнутри бугор.

   Ой, мамочки, неужели это вот так произойдет, прямо сейчас и здесь?..

   Ну, разумеется! Я же сама попросила его об этом! Умоляла его. И я совершенно не смогу ему теперь противостоять, потому что мое тело превратилось в беспомощное, расслабленное желе, неспособное двигаться.

   — Минуту! — рявкнул Фэнрид герольду и сердито застыл, слушая ответ.

   — Прибыл вернийский посол.

   Ах, кто-то очень важный, судя по лицу мужа, потерявшему всякий настрой и зажмурившему недовольно глаза.

   Неохотно вернув мои панталоны на место, он уставился на меня с выражением такой первобытной ярости, будто это я виновата, что нас прервали. Медленно встал и, покачиваясь, сходил за своим камзолом.

   Хладнокровный и равнодушный тиран едва стоит на ногах? Что это значит? Он тоже потерял голову, как и я? Так хотелось поверить в это!

   Схватившись за ручку двери, муж обернулся и ясно дал понять предельно ледяным и опасным взглядом, что наш разговор еще не окончен. И в следующий раз я точно не ускользну от него.

   Как только за ним захлопнулась дверь, я вскочила, схватила амулет и на дрожащих ногах метнулась прочь, находясь в ужасе и… восхищении от того, что между нами только что было.

   А что, кстати, это было? Я почему-то очень сомневалась, что он что-то подобное делал для других своих жен…

  
  
   

    Глава 35. Желание 

   

   Я была рассеяна и мучилась от иррационального чувства вины, потому что уже почти наступила ночь, а я все еще не приняла окончательного решения.

   Вспоминала колючий взгляд мужа, брошенный напоследок, но он больше не пугал меня, а обжигал холодной страстью, вызывая тянущее чувство в груди.

   Солнечное сплетение сжималось, вниз распространялась волна слабости и оседала тяжестью между ног, напоминая о пережитом удовольствии. Тут же вспыхивало желание испытать его снова.

   Я хотела вновь ощутить эти сладостные взрывы внутри, погружающие в эйфорию на несколько минут. И в то же время боялась, что если сдамся, это для меня плохо кончится.

   — Чего вы такая грустная, принцесса? — расчесывала мои волосы Эль перед сном.

   Никто уже и не настаивал на том, чтобы я посетила мужа. Хана некоторое время назад ушла, убедившись, что я вновь намерена спать у себя. Но я больше не была в этом так уверена…

   — Те жены до меня, — спросила я, — рассказывали что-нибудь о своих брачных утехах с принцем?

   — О, если только совсем немного, — улыбка прозвучала в добром голосе Эль. — Что им было совсем не больно, но немного страшно. Что все закончилось быстро. Да вы не волнуйтесь, — успокоила меня она, — касаемо брака принц вовсе не монстр, не станет же он обижать женщину. Последняя его жена даже заключила с ним сделку и появлялась в его спальне всего три раза в месяц — в ночи наивысшего шанса для зачатия. Все остальное время он ее не беспокоил.

   Вот как? Чем больше я узнавала, тем сильнее хотелось понять, в чем дело.

   — Она так и не понесла?

   — Нет, — вздохнула служанка с искренним сожалением. — Ни одна из них.

   Мое предположение о смерти рожениц оказалось неверным.

   — И что же тогда произошло? Куда делись все его жены?

   — Вернулись к своим отцам, — снова повторила девушка, на этот раз добавив чуть больше подробностей. — Все честно, в соответствии с условиями соглашения, заключенного его дядей: наследник в обмен на какие-то уступки в войне.

   И тут фигурировал его дядя, вот оно что. Это все неспроста.

   — Но ведь у него так и не появилось наследника, так почему же они получили развод? — нахмурилась я, не до конца понимая.

   — Именно поэтому, — закончив с волосами, Эль теперь расстилала мою постель. — По договору сторон на консумацию брака и зачатие ребенка дается шесть месяцев. Если же этого за полгода не произойдет, девушка возвращалась домой.

   От такой новости меня пролило холодным потом, и я почувствовала себя в буквальном смысле разменной монетой, преданной собственным отцом! И почему же папа не сообщил мне, что этот брак продлится всего полгода?! И я вернусь в Ланхарию униженной, использованной и разведенной, что поставит на моей дальнейшей судьбе крест?

   Ну, ладно, Эласар: он хотя бы верил, что я успею убить принца, не доводя дело до брачной ночи. Но о чем же думал отец?! Он ведь не знал о плане магистра, и все же подписал этот нелепый мирный договор, где его дочь — просто пешка на шахматной доске?! Давал «добрые» отеческие советы, хотя прекрасно понимал, что мой брак — лишь игра?!

   В сложившейся ситуации мой муж совсем перестал выглядеть злодеем, гораздо сильнее я теперь была зла на родного папочку!

   — Никто не хочет отдавать своих дочерей замуж за такого, как Фэнрид. Вы знаете, как все к нему относятся. Все соглашения подписывались лишь на таком условии, и девушки охотно возвращались домой. Ни одна из них не хотела оставаться здесь дольше положенного, — продолжала Эль, повергая меня во все больший шок. — Подобная сделка для него — возможность хоть как-то продолжить род.

   И все же супруг проявил ко мне величайшее терпение, позволив несколько недель избегать брачных обязательств. Плевал на перешептывания за спиной и на свой единственный шанс, поставив во главу угла уважение ко мне.

   Так все, что мне нужно, это лишь потерпеть, пока не кончится срок? Навряд ли муж принудит меня к постели, раз уж не сделал этого до сих пор. И я смогу вернуться домой, не потеряв своей девственности.

   Вот только я могла думать теперь только о нем… Ну и, конечно же, о его дяде — сером кардинале и настоящем виновнике всех тумелонских войн!

   Забравшись на кровать, я привалилась к подушке и сжала в пальцах серебристый амулет, не до конца осознавая, что делаю. Может, хотела узнать, как там супруг? Волновалась за него. Спит он или все еще занят в своем кабинете? А может, я сделала это спонтанно, потому что скучала по нему, но все еще не могла это открыто признать.

   Эфир оказался доступен, Фэнрид меня ждал.

   Передо мной тут же возникли его глаза: муж смотрел на меня в упор, не мигая. Мол, ну ты проникла в мой разум, что дальше?

   Но спокойствие, равнодушие и холодность были напускными. Где-то в глубине — я чувствовала это через амулет — принц испытывал довольно сильное нетерпение. И требовательность. И даже злость.

   Он умело подавлял эти эмоции, но я тоже научилась пользоваться этой штукой и без труда читала мужа так же, как и он меня.

   Он был зол? Но словно б не на меня, а на себя. Раздражен? Но тоже не из-за моего упрямства, а из-за ситуации в целом. И еще он был… напряжен и собран, будто что-то предвкушал и уверен был, что сегодня это получит.

   Стойкое ощущение, что он заявится ко мне и притащит в свою спальню силой, если я снова пропущу нашу брачную ночь, застало меня врасплох.

   Покраснев и смутившись, я испугалась собственных ощущений: темной, властной волны возбуждения, тяжестью осевшей между ног.

   И особенно пугало понимание, что Фэнрид тоже его почувствовал: амулет помогал ему каким-то образом обходить мою защитную руну. Он обнажал наши желания друг перед другом, и муж точно знал теперь, чего я хочу. Не удастся найти оправдание еще одному отказу.

   Он пока не рванул ко мне, просто наблюдал, давая последний шанс самой принять решение. А я чувствовала растущий страх. Не из-за того, что муж принуждает меня к действию, а из-за собственного желания бежать в его спальню.

   Я слишком долго избегала правды и вот теперь взглянула ей в лицо: я хотела стать Фэнриду настоящей женой, особенно после всего, что о нем узнала. Хотела растопить его ледяное сердце и влюбить в себя, чтобы полугодичный контракт был продлен до конца наших дней. Хотела стать единственной женщиной, которую он полюбит, сделать его своим союзником, а не врагом. Спасти его от цепей, в которые закован дракон.

   Закрыв глаза, я прервала контакт, а затем встала и придирчиво осмотрела себя в зеркало. Белая шелковая сорочка, подходящая не для утех, а для сна, лишь слегка подчеркивала изгибы, а не выставляла их напоказ.

   Темные, блестящие волосы лежали мягкой волной на плечах, не уложенные сегодня в привлекательную прическу. Карие глаза с зеленоватым оттенком блестели лихорадочно, выдавая волнение.

   Вздохнув, я решила ничего не менять, лишь сбрызнула волосы новыми духами и накинула плотный узорчатый пеньюар. Если принцу в самом деле нужна эта ночь, скромный наряд его не остановит.

   Он сел и спустил ноги с кровати, как только я появилась в дверях и неловко отвела глаза, стыдливо придерживая на груди ткань. Меня охватил естественный девичий страх перед первой близостью с мужчиной.

   — Не бойся, — встал муж и подошел ко мне, протягивая руку, в которую я неуверенно вложила свою, следуя за ним.

   Он двигался изящно и не спеша: породистый жеребец в расстегнутой рубашке, обнажающей рельефную грудь и кубики живота, и в обтягивающих штанах для сна, подчеркивающей изгибы бедер и того, что находится в гульфике. Невероятно притягательный и красивый мужчина, и в то же время непредсказуемый и опасный.

   Огонь зародился в груди, дыхание стало рваным и поверхностным, когда супруг уселся на краю кровати и помог взобраться на него верхом, небрежно скидывая на пол мой пеньюар. Подхватил под колени и усадил вплотную, и я вновь ощутила соприкосновение наших чресел как удар огня, обжигающий и приятный до головокружения.

   Пальцы Фэнрида пробежались по моим рукам и плечам, словно оценивали их гладкость, очертили шею и зарылись в густые локоны. Муж наклонил мою голову к себе, мягко поцеловал в лоб, и вдруг, прижавшись носом к макушке, жадно втянул запах моих волос, а потом еще раз возле уха, отчего стайки мурашек разбежались волной.

   — Ты сегодня очень приятно пахнешь, — заметил он, и я застенчиво улыбнулась, тайно радуясь смене духов.

   Я оказалась права: тот запах его отталкивал. Интересно, кому пришло в голову подсовывать всем его женам одно и то же? И почему они соглашались?

   Или, — пришла в голову еще одна странная мысль, — все они использовали их намеренно, чтобы сократить дни вынужденной близости. Я — единственная женщина из всех, которая не испугалась Фэнрида Ледяное Сердце и захотела его как мужчину.

   Мягкие губы скользнули вдоль моей шеи и плеча, дорожкой поцелуев вернулись обратно к уху и обхватили мочку. Почувствовав влажное прикосновение языка, я прикрыла глаза и ухватилась за шею мужчины, когда он прогнул меня к себе за талию и требовательно сжал ее пальцами, добиваясь реакции.

   Нужно отдать Фэнриду должное: он оставался нежным и терпеливым со мной, несмотря ни на что — несмотря на то, что я очень долго ему отказывала. Я уже знала его достаточно хорошо и понимала, что он отнесется ко мне бережно, но все равно оставалась напряжена.

   Он отстранился через несколько минут, разглядывая меня чересчур внимательно: я в ответ ошеломленно смотрела на него. Не понимала, как бороться со своей внезапной робостью.

   Каждая моя клеточка хотела, чтобы то, ради чего я пришла сюда, произошло. Кожа горела, жаждая прикосновений. Мысли рассеивались. Но страх перекрывал это…

   — Где же твоя хваленая храбрость, принцесса? — усмехнулся муж, потому что я дрожала как осиновый лист и дергалась от каждой, чуть более откровенной ласки. — Трясешься как птенчик. А когда дерзила мне, такой трусливой не была.

  
  
   

    Глава 36. Брачная ночь 

   

   — Дерзить тебе гораздо проще, — криво приподняла я уголки губ, — чем довериться.

   — Ну-ну, — он слегка нахмурился и убрал локон моих волос в сторону, чтобы видеть глаза. — Не выдумывай. Я тебя не обижу. Да и ты в обиду себя не дашь.

   Я подарила ему еще одну ухмылку: он был прав. Я это знала, но все равно не могла совладать с волнением.

   — Я думал, что беру в жены кроткий и нежный цветочек, обученный во всем повиноваться мужу, но ты доказала мне, что настоящий боец, — подбодрил меня Фэнрид лукаво. — Я не принуждал тебя, Шена, ты пришла ко мне по доброй воле, разве нет? Так что же тебя гложет теперь?

   — Теперь я просто женщина, — вздохнула я судорожно, наслаждаясь неспешным движением мужских пальцев в волосах, — которая не знает, чего ожидать. И, — добавила нервно, — я боюсь боли.

   — Боли может и не быть, — прищурился муж, и магия окутала его ладонь, способная заморозить все чувства, — если ты мне позволишь.

   Так вот что он делал с другими женами, поэтому им не было больно? Увы, мне облегчение участи не грозило.

   — Защиту не снять, — грустно призналась я, искренне сожалея сейчас об этом, и голубоватое свечение потухло.

   — Тогда, — разочарованно дернул Фэнрид плечами и решительно подтащил меня за бедра к себе, чтобы я ощутила, как налилась его мужская сила в предвкушении, — тебе придется потерпеть.

   И вновь я удивилась удовольствию, вспыхнувшему в моих чреслах в месте соприкосновения.

   — Тебе нужно всего лишь расслабиться, — посоветовал муж, так надежно сжимая мои руки по всей длине, что дрожь почти прошла, — тогда боль будет мимолетной.

   — Обещаешь? — задохнулась я от горячего спазма между ног, когда мужская ладонь очертила грудь и задела сосок.

   — Точно знаю, — придержал Фэнрид меня за спину, не дав покачнуться, сжал волосы на затылке в кулак и впился в мои губы.

   Несколько минут мы целовались и больше ничего, но с каждой секундой делали это все более откровенно.

   У Фэнрида были мягкие и фактурные губы, прикасаться к ним было одно удовольствие, а когда они становились решительными и к ним присоединялся язык, я вообще теряла голову. Сладкий, теплый кончик то касался нёба, то танцевал вокруг моего языка, и я таяла как карамель под полуденным солнцем.

   Я чувствовала себя на седьмом небе: мурашки приподняли все волоски на теле, кожу покалывало, а моя горячая плоть набухла и горела.

   Слегка приподняв меня над собой, муж быстро потянул сорочку вверх, оставляя меня полностью обнаженной, а я ответила ему тем же, стаскивая рубашку с плеч и лаская гладкие, крепкие, красиво очерченные грудные мускулы.

   Я так старалась вызвать в мужчине страсть, хотела услышать и увидеть, как он меня жаждет, но он оставался всегда слишком спокоен и сдержан. В отличие от меня, он совсем не терял голову.

   Зато я спокойной больше быть не могла… Куда уж мне лежать и думать о Ланхарии, когда волшебные губы принца сомкнулись на вершинке моей чувствительной груди, а ладони опустились на ягодицы и сжали их так властно и пылко.

   Я вскрикнула от остроты ощущений и пронзившей насквозь электрической волны, но муж не позволил мне сбежать от его чувственного нападения, добавив к губам язык, порхающий по соску. Подхватив под спину, заставил выгнуться ему навстречу и снова лишил сопротивления, переключившись на другой сосок, уже затвердевший в ожидании.

   Я задыхалась от мужского напора, решительных и уверенных ласк, от влажных губ, двигающихся по моей дрожащей коже. Мой разум распался на множество частей, перестал управлять податливым телом, охотно отвечающим на призыв.

   Голова бессильно запрокинулась назад, дыхание ужасно участилось, кровь бежала по венам все быстрее. Дрожь усилилась, но теперь сопровождалась не напряжением, а слабостью.

   Желание пробудилось и захватило каждую клеточку, особенно остро нарастая в промежности. Импульсами огня сотрясало все тело от абсолютно любого прикосновения. Я стала похожа на порох, к которому поднесли спичку.

   — Можешь… — взмолилась я, изнывая от тянущего ощущения в низу живота. — Можешь сделать то же, что в прошлый раз?..

   Сладостное чувство тяжести между ног становилось невыносимым, но теперь я знала, чем оно должно закончиться — взрывом наивысшей степени наслаждения, которого я хотела достигнуть уже вполне осознанно.

   — Хм, — иронично фыркнул мужчина и вдруг, подхватив под ягодицы, резко опрокинул меня спиной на кровать, заставив испуганно охнуть от неожиданности. Навис сверху, и в его глазах замерцали отблески свечей, а уголки губ приподнялись немного насмешливо. — Не сегодня, принцесса.

   Он отказывает мне потому, что за мной должок? Или потому, что удовольствие с болью несовместимо?

   Или, может, — подумала я испуганно, — это он так намекает на то, что испытывать удовольствие женщине вообще не положено. В прошлые оба раза все вышло случайно, и он не одобряет моей бурной реакции…

   Но если все так, зачем он так ласков и настойчив со мной? Ведь видит же, что я от его прикосновений млею. Продолжает, значит, ему нравится моя телесная отзывчивость?

   Одной рукой удерживая мои запястья над головой, другой Фэнрид стянул кальсоны, представ передо мной полностью обнаженным. Мое сердце застучало быстро-быстро.

   До того-самого-момента остались считанные мгновения, и муж взглянул в мои глаза с нескрываемым торжеством, за которое я не могла его винить. Он победил. И мог без ложной скромности собой гордиться.

   Я задохнулась от очередной обжигающей волны, прошедшей сквозь все мое тело при виде устрашающей и горячей картины мужской готовности, и непроизвольно оттолкнулась пятками вверх, когда муж взялся рукой за свою торчащую плоть.

   Но он больше не собирался потакать моим капризам, заявляя свое законное мужское право. Растолкал мои неподатливые колени в стороны и уткнул свой внушительный орган прямо в мои нежные лепестки, слегка их раздвинув.

   Взвизгнув от внезапного приступа паники, я непроизвольно попыталась избежать проникновения, извиваясь точно змея из стороны в сторону. Это был инстинкт, с которым не совладать.

  
  
   

    Глава 37. Не останавливайся… 

   

   — Лежи смирно! — приказал Фэнрид сурово, но я, разумеется, не послушалась, дергаясь как перепуганная рыбка, пойманная на крючок.

   Не помогло. Стальные пальцы мгновенно поймали мои бедра и буквально пригвоздили их к кровати, раздвинув шире. Твердая вершина скользнула по лепесткам, ища вход, и я вся сжалась в ожидании неизбежной боли.

   — Дыши, Шена, — строго напомнил Фэнрид, когда я ощутила нарастающее давление и жалобно заскулила, беспомощно изгибаясь в сильных руках. — Дыши!

   Конечно же, он теперь не отступится! На что я рассчитывала?

   Вняв совету, я сделала вдох и медленно выдохнула. Меня словно вспарывал твердый кол, уверенно раздвигая набухшие внутренности.

   Мои руки оказались свободны, и я вцепилась ногтями в плечи мужа, нещадно царапая кожу, чтобы остановить его. Просила повременить, но зря боялась: боль вспыхнула лишь на мгновение и тут же стала спадать, вместо нее пришло чувство еще более жгучего огня и необыкновенной наполненности.

   Я распахнула глаза, когда принц медленно сдал назад и снова качнулся вперед, и все мои новые, непривычные ощущения в разы обострились. Ноги слегка дрожали, сердце продолжало отстукивать бешеный ритм, дыхание оставалось взволнованным.

   Фэнрид смотрел на меня в ответ, очень внимательно наблюдал. Его лицо не отражало ничего, кроме сдержанного терпения.

   Я снова медленно выдохнула, усилием воли сбрасывая ужасное напряжение, теперь уже бессмысленное, и уголки губ Фэнрида слегка дернулись вверх с выражением одобрения.

   Он вновь завел мои руки над головой, совершив еще одно осторожное поступательное движение. На этот раз проник глубже, и я резко втянула ртом воздух, осознав, что он еще даже не начинал.

   Но мой страх уже отступил, сменился любопытством и облегчением. Я робко прислушивалась к себе, познавая новые ощущения.

   Посмотрев назад, потянулась к прутьям изголовья и схватилась за них, испытывая необъяснимую потребность сделать все, чтобы эта ночь мужу запомнилась не как борьба с женой, а как истинная связь двух настоящих супругов. Чтобы ему было хорошо. Так же хорошо, как и мне, когда он подарил мне в своем кабинете наслаждение…

   Я замечала в нем ту же настороженность, которая присутствовала во всех наших столкновениях: он оставался начеку, словно я в любой момент могла вонзить в него кинжал. Кроме того случая, когда мои руки были в оковах, и он смог расслабиться.

   Я не хотела, чтобы наша брачная ночь стала для него всего лишь еще одной трудной задачей. Я хотела, чтобы она была искренней и идеальной.

   Взглянула на мужа, и он понял меня без слов. Удивленно дернул бровями, но спорить и задавать вопросы не стал: опутал мои запястья ледяными браслетами, лишающими возможности навредить, пока он забудется.

   Подтянул меня на подушки и схватился за прутья рядом с моими руками, выглядя таким потрясающе горячим, что к моему горлу подкатил щемящий комок.

   Он был великолепен. Пугающе опасен и полностью уверен в себе, словно царь зверей, знающий себе цену.

   — Все быстро закончится, — серьезно пообещал он, медленно и аккуратно заполняя мое нутро и отступая назад, но боль уже исчезла без следа.

   Вместо нее вернулся огонь, и он нарастал, не только на поверхности в этот раз, но и по ходу всего движения. Так странно. Так приятно. И так чувственно.

   — Ах, — прикрыла я глаза на очередном, более сильном проникновении, задевшем какие-то глубинные нервные окончания, сладко отозвавшиеся в ответ.

   — Прости, — шепнул Фэнрид и замедлился, но я покачала головой, ловя свои необыкновенные ощущения с большим интересом.

   — Нет-нет, продолжай, — удивленно выдохнула при очередном глубоком толчке, почувствовав возвращение того же сладостного напряжения, которое охватывало меня до этого. — Не останавливайся…

   — Что? — не поверил он, сжимая прутья до скрипа, как будто сдержанность стоила ему немаленьких усилий.

   — Мне… кажется, хорошо, — застенчиво призналась я, заглядывая мужу в глаза, которые следили за мной неотрывно, наполненные искренним потрясением. — Ох, Фэнрид…

   Я изогнулась дугой от более решительного толчка, все внутренности лизнуло огнем наслаждения, вновь набирающим силу. И задышала громко, учащенно.

   — Шена… — предостерегающе прорычал муж, и я с удивлением обнаружила, что его дыхание тоже немного сбилось.

   — О… муж мой… — ничего членораздельного я больше произнести не могла, потому что внутренний пожар снес разум, обнажил все нервы, свел с ума.

   Фэнрид перестал сдерживаться, полностью опустив на меня вес и подхватив под ягодицы, отчего контакт стал еще теснее, а проникновение — глубже.

   Это было так хорошо — чувствовать его на себе и в себе целиком. Удары посыпались один за другим, подталкивая меня на вершину наслаждения со стремительностью несущейся лавины.

   Пружина сжалась внутри, распространяя вспышки сладостного пламени, гораздо более всепоглощающего, чем то, что я испытывала до этого.

   Я не смогла удержать стонов, с каждым толчком звучавших все неприличнее. Тело стало невесомым и стремилось к разрядке с одержимостью возрождающегося из пепла феникса.

   Я потерялась в страстном водовороте этого огня, возносящего на небеса. И, наконец, взорвалась пульсацией восхитительного удовольствия, сотрясающего мои чресла всё время, пока муж достигал собственного неизбежного финала.

  
  
   

    Глава 38. Пробуждение 

   

   Солнечный свет нечасто баловал северное королевство своим озорным теплом, но на моей памяти это был уже второй раз, когда я проснулась от его щекочущих лучей.

   Снег, облепивший оконную раму по краям, сверкал точно россыпь бриллиантов, и я сощурилась, пока мои губы раздвигала довольная улыбка.

   Разум мой был окутан туманом, а тело — негой, смешанной с физическим недомоганием, как будто накануне я перезанималась верховой ездой. Мышцы побаливали, внутренности немного тянуло, но это ощущение было, скорее, приятным.

   Я что, все еще нахожусь в спальне Фэнрида? Руки прикованы, теплое одеяло сползло до пояса, но горячие объятия мужа не дали замерзнуть.

   Я не помнила, как уснула. Неужели мы даже не поговорили, а просто оба, обессиленные, отключились?

   Впрочем, жаловаться я не собиралась, потому что мне и не захотелось бы возвращаться в свою одинокую спальню. Ни сегодня, ни в любую другую ночь после этой, если муж позволит.

   Почему предыдущие жены Фэнрида избегали брачных утех? Неужели ни одна из них не испытала того же, что я? Он не смог впечатлить их? Или они сами не захотели?

   Принц ни разу не осудил меня за распущенность, а даже наоборот… ему вроде бы это нравилось. Или мне лишь казалось? Впрочем, я же могу теперь напрямую спросить его об этом.

   Муж зашевелился, выпустил меня и лег на спину, а я развернулась к нему лицом. Стремясь нырнуть обратно в приятное тепло его расслабленного, пахнущего солоноватым мускусом тела, прилегла щекой на сильное плечо и чуть подтянула колени.

   Глаза Фэнрида сонно распахнулись, а дыхание замерло на мгновение. Затем он не глядя потянулся рукой и освободил меня от прозрачных оков.

   Открыл было рот — возможно, чтобы извиниться, что оставил меня на ночь пленницей? Но так ничего и не произнес, потому что я прильнула ближе и нежно обняла его за шею рукой.

   Он явно не привык к такому обращению. Особенно от той, которая хотела его убить.

   Но я собиралась в корне изменить его представление о браке. Если у меня получится, конечно. Для этого мне нужно о многом его расспросить…

   — Как ты? — пробормотала я, осторожно наблюдая за его немножко озадаченным лицом.

   — Как я?! — он скосил глаза и уставился на меня с требованием пояснить, и я приветливо улыбнулась ему в ответ.

   — Да, ты, — набралась я храбрости для первой фривольной шутки в своей жизни. — Полагаю, я заставила тебя вчера попотеть, ты ведь собирался закончить со мной «поскорее»?

   Это сработало! Ошалев от моей беспардонности, Фэнрид удивленно расхохотался и… прижал меня к себе рукой, обняв за плечо.

   — Ну, ты и бедовая, — повторил он свои давние слова, правда, сейчас они звучали с юмором, а не с яростью. — Почему ты все еще здесь? Я же развязал твои руки!

   — А я тебя не боюсь! — соврала я, чтобы слегка притушить его непомерную гордыню.

   — А должна бы, — заметил он, улыбка не покидала его уста.

   — Почему? — прищурилась я, рассеянно выводя узоры на его рельефной груди, вызывающей мое восхищение. — Другие жены тебя боялись?

   — Ты смеешься что ли? — закатил он глаза и хотел было выбраться, но я не позволила, закинув колено на его бедро. И он, даже не заметив моей хитрой манипуляции, остался на месте.

   — Хочешь сказать, что тебя боятся все?

   — Именно, — улыбка снова стала самодовольной.

   Ему, похоже, нравилось поддерживать этот ужасающий образ в глазах своих подданных?

   — И ты не пытался переубедить их? Ну, как меня? — слегка покраснела я.

   — Я же не запугивал их намеренно, — возмутился Фэнрид. — Вел себя сдержанно и уважительно, как и полагается мужчине по отношению к женщине.

   — Прямо как со мной? — не праздно поинтересовалась я, и Фэнрид недоверчиво хохотнул.

   Лежал расслабленно рядом со мной, рассеянно поглаживал мое плечо пальцами и даже не замечал, что делает.

   — Да ты издеваешься, — поправил он весело. — Ты единственная из всех, кто с завидной регулярностью выводил меня из себя. Много раз я хотел прибить тебя собственными руками! Уж поверь, ты не раз видела меня в гневе, наплевавшим на то, что ты дама. И все же я не смог тебя напугать.

   Это утверждение было спорным, но я не стала развеивать его заблуждение, пусть считает меня бесстрашной.

   — Напугать можно не только гневом, — напомнила я. — Хочешь сказать, ты не применял на женах свои магические умения, чтобы выведать их тайные секретики?

   Принц прищурился и ответил слегка напряженно.

   — Если только немного… Я же должен был убедиться в чистоте их намерений.

   Неудивительно, что жены шарахались от него как от огня. Моя Пэт чуть с ума не сошла после всего одной встречи с Фэнридом, а этим несчастным девушкам приходилось с ним спать.

   — Тебе стоило пробудить в них желание, а не замораживать его, — дала я запоздалый совет. — Со мной же сработало.

   — Мне не приходилось этого делать, — недовольно дернул бровями муж. — Они никогда не выказывали сопротивления.

   — Просто приходили и раздвигали ноги, как покорные жены, которым положено терпеть?

   Мое замечание Фэнриду не понравилось, он ощутимо напрягся. Но все же ответил честно.

   — Да.

   Хм.

   — Ты хочешь сказать, что со мной тебе пришлось прибегнуть к новому способу просто потому, что твоя обездвиживающая магия и запугивание на меня не действовали? И еще потому что я не соглашалась разделить с тобой постель?

   — Ты будешь разочарована, но я не пытался довести тебя до экстаза, это вышло случайно.

   Так я и поверила!

   — Только поначалу, — заявила, пряча смущение за дерзостью. Он и вправду удивился моей реакции в первый раз, но не потом. — Сомневаюсь, будто ты не понимал, что делаешь, когда мы были в твоем кабинете…

   Пальцы на моем плече сжались, и мне вдруг почудилось, что удары его сердца чуть-чуть участились.

   — Я понял тогда лишь то, что этим могу склонить тебя к близости, что ты теряешь волю… — рассудил он задумчиво. — Но я не знал, что ты способна испытывать то же удовольствие, что и мужчина. Вообще-то я до сих пор не могу в это поверить.

   Слова Ханы противно зазвучали в мозгу, и меня охватил запоздалый стыд.

   Может, мне повезло, что Фэнрид лишен обычных человеческих эмоций? Будь он нормальным, точно рассердился бы на меня за полученное удовольствие и объявил распущенной. Но ему было плевать, что я оказалась такой отзывчивой, поэтому и осуждения он не высказал.

   — Тебя это разочаровало? — тихо спросила я, прильнув к плечу еще ближе.

   Муж призадумался, оставаясь слегка рассеянным.

   — Я не знаю.

   Я не верила в его равнодушие. Больше нет.

   — Хочешь сказать, что я такая же для тебя, как и все остальные? — голос слегка дрогнул от обиды. — Просто одна из многих?

   — Нет. Определенно, ты не такая же, — ответил муж не колеблясь.

   — Так тебе это понравилось во мне или нет? — подтолкнула я его к осознанию своих чувств, сколько бы их ни было мало.

  
  
   

    Глава 39. Я для тебя особенная? 

   

   Прищурившись, несколько секунд принц раздумывал над ответом.

   — Пожалуй, это было… интересно.

   И вот опять это слово. Похоже, большего я от него не добьюсь. Все, что он способен испытывать, это повышенный интерес из-за моего необычного поведения? Пока оно его не бесит?

   — Значит, я для тебя особенная, — сделала я вывод, застенчиво водя пальчиками по его гладкой и теплой коже.

   — В каком это смысле? — не поддался он на провокацию.

   — Во всех, конечно, — фыркнула я как можно самоуверенней. — Ты со мной попробовал впервые множество вещей, притом что мы женаты-то всего несколько недель и долгое время сторонились друг друга. Ну, например, кто-то из жен проводил с тобой целую ночь?

   — Никто из них не был прикован к изголовью цепями, — хохотнул он, — поэтому нет.

   Но я все еще здесь! Он забыл о том, что я не сбежала сразу, как он освободил мои руки?

   Ну, ладно. Зайдем с другого.

   — Но ни одной из них не было с тобой хорошо… — смутилась я и покраснела.

   — Ты же ненавидишь меня, — тихо ответил муж вопросом на вопрос и скосил глаза. — Как тебе может быть со мной хорошо?

   — Я не знаю, — призналась я искренне. Сама не могла понять, как такое возможно.

   Впрочем, моя ненависть поутихла после того как я узнала, кто настоящий виновник всех бед. Разумеется, я не была в этом абсолютно уверена, но подпись на документах давала много поводов для раздумий.

   — Никто из них не дерзил мне так часто и так безрассудно, это верно, — признался Фэнрид, вернувшись к моему вопросу, и я внимательно слушала. — Не испытывал мое терпение раз за разом. И не пытался убить меня… причем неоднократно.

   — За это ты меня и любишь, — выпалила я и тут же испуганно прикусила язык, когда его улыбка испарилась. — Ой…

   — Что ты себе еще навыдумывала, — прошептал он, немигающими глазами уставившись в потолок, но вроде бы не напрягся.

   Я имела в виду вовсе не это!

   — Я всего лишь хотела сказать, что тебе и самому нравятся наши пикировки. Нравится, что я не молчаливая кукла, а имею на все свое мнение. Что я дерзкая и безрассудная… Иначе бы ты не старался уговорить меня, а взял свое, независимо от моего желания или сопротивления.

   Ему это не понравилось.

   — Я почти так и сделал, — сузил муж глаза, не собираясь уступать в нашем странном споре. — Ты в последний момент вчера передумала. Меня это не остановило.

   Вот как. Он хочет, чтобы я считала его жестоким?

   — Я не передумала, а испугалась. Это был инстинкт, — поправила застенчиво. — Есть разница!

   — М-м-м, ладно…

   Ого, кажется, мой ответ сделал его несколько самодовольным. Значит, его все же волновала моя реакция, пусть он и не хочет этого признавать.

   — Ты же сам мне сказал: «По какой-то причине я не хочу, чтобы ты делала это по принуждению». Значит, ты уже тогда хотел завоевать мое доверие. Я стала тебе важна.

   — Я сказал немного не так, — заметил он с еле заметной усмешкой. — Сомневаюсь, что твое последнее утверждение имеет какой-то смысл, учитывая мою репутацию…

   Значит, он собирается и дальше упрямиться. Будет поддерживать образ беспощадного тирана даже в моих глазах. Ему стоило бы покопаться в себе.

   — Хочешь сказать, что я неправа? — решила я подергать опасность за усы, пока муж в духе. — Дай-ка подумать. Разве это не ты пытал мою Пэт, чтобы узнать, что мне нравится? Разве не ты простил мне два предательства и регулярное непослушание? Ты даже сохранил все мои кинжалы себе на память, — указала я на стену, увешанную трофеями.

   А еще защищал от Мораха, когда я чуть не сболтнула лишнее, и скрыл наше противостояние ото всех. Добивался моего расположения всеми доступными ему способами — ну, теми, которыми умеет. Похоже, он дорожил мной гораздо сильнее, чем показывал, но не готов был сознаться в этом даже самому себе.

   — Ты ведь не делал женам в постели того же, что мне?

   — Они не просили, — напомнил Фэнрид холодновато.

   — Я тоже, — заметила я, прибавив его ответ в свою копилку доказательств. — Почему тебе так сложно признать, что я стала небезразлична? Ты хочешь, чтобы тебя все считали монстром?

   — А разве это не так? — удивился принц вполне искренне, но меня порадовало, что он все еще не разозлился.

   — Мне кажется, я узнала тебя достаточно, чтобы понять: ты не из тех, кто просто воспользуется уступчивой девушкой, тем более когда она трясется от страха. Я знаю, что ты старался избавить своих жен от боли в первый раз, значит, заботился об их комфорте. Наверняка пытался и пробудить в них желание, иначе какое может быть удовольствие, если твою близость лишь терпят?

   — Может и пытался, — признал он неохотно, закрыл глаза и раздраженно потер переносицу пальцами.

   Ему не нравилось, куда катится разговор, терпение почти закончилось.

   — Но они не реагировали, как я, и ты сдался?

   — Я просто не знал, что может быть по-другому, — ответил он почти не задумываясь.

   Конечно же. Если все женщины ведут себя с ним одинаково, ради чего ему стараться? Что бы он ни делал, они его боялись! Ведь Эль именно так это и описывала.

   Все жены до меня воспринимали брачные отношения с Фэнридом только как неприятную обязанность, которую нужно перетерпеть. Помучиться с полгодика, чтобы потом вернуться домой. Что-то вроде каторги.

   Они даже не пытались узнать его, понять его. Лишь я показала ему, что может быть по-другому.

   — И тебя не волновало, что чувствуют твои жены во время близости? Ты просто… пользовался ими, когда они приходили?

   — Какой ответ ты хочешь услышать? — хмуро проворчал он. — Я такой, какой есть. Они тоже. Ты — первая и пока единственная, кто меня не боится, притом что я дал тебе много поводов для обратного. Да, это выделяет тебя среди остальных. Удивляет. Вызывает повышенный интерес. Ты довольна?

   — Какой именно интерес? — расплылась я в улыбке, добившись своего.

   — Не такой, как ты думаешь, — испортил Фэнрид все впечатление. — Скорее, это просто желание разгадать непостижимую загадку. Я не понимаю, что тобой движет и почему ты так на меня реагируешь. Но заниматься любовью с той, которой нравится все, что я делаю, действительно приятнее, чем с той, кто воспринимает постель лишь как долг и испытывает при этом отвращение. Ведь ты же понимаешь, что я столкнулся с иным поведением впервые? И я понятия не имею, как должен реагировать. Я скуп на эмоции! Чего именно ты ждешь от человека с ледяным сердцем?

   Вот как? Но злость — тоже эмоция, и с ней проблем нет. Да и когда мы были связаны через амулет, я чувствовала его возбуждение, просто оно оставалось где-то в глубине.

   — Их тоже не волновало, что ты чувствуешь, — предположила я, вспоминая свои вчерашние попытки вытащить его заледеневшую страсть и сделать так, чтобы ему тоже было со мной хорошо.

   Осторожно коснулась кончиками пальцев рассеченной скулы.

   — И никто не беспокоился о тебе, когда ты уезжал?

   — А ты что, беспокоилась? — нахмурился Фэнрид, словно пытался и никак не мог постигнуть мой странный разум.

   — Ну, да… — призналась я удивленно и привстала на локте, чтобы рассмотреть ссадины поближе.

   Они почти зажили, остались лишь маленькие полоски.

   Ладонь мужа прочертила всю линию моей спины, пока я рассматривала его лицо, но я проигнорировала вспыхнувшие в моем теле импульсы, поражаясь своей реакции, не снизившейся ни на каплю.

   — Что произошло? Это наши тебя ранили?

   Муж удивленно приподнял уголки губ, разглядывая меня пытливо.

   — Ничего подобного. Обычная тренировка между своими. Каждое утро по нескольку часов в день. Пропустил удар, когда вышел один против четверых.

   Он подозрительно прищурился, пока все это говорил. Но я еще в прошлый догадалась о его частичной уязвимости.

   Проскользив ноготками по его груди, приложила ладонь напротив сердца, считая редкие удары.

   — Почему ты не стал драконом? — тихо спросила.

  
  
   

    Глава 40. Дракон 

   

   Он неосознанно накрыл мою руку своей, видеть это и чувствовать тепло его ладони было невероятно приятно.

   — Это как-то связано с убийством моих родителей, — не стал он скрывать.

   — Расскажешь подробнее? — подняла я на него глаза осторожно.

   — Я был ребенком, Шена, картинка уже очень туманная. — Муж вздохнул и устало прикрыл глаза, но все же нашел в себе силы продолжать. — Во время нападения мать попросила меня спрятаться. Помню, как я бежал к ближайшим кустам по глубокому снегу, в который проваливался по колено. Помню, как моего отца, а затем и мать убивали, и брызги их крови перепачкали девственно белый снег. Я должен был спасаться, но вместо этого стоял и смотрел, не в силах отвести взгляд. А тот ужасный человек посмотрел прямо мне в глаза и натянул тетиву, прицеливаясь мне в грудь…

   В моих собственных глазах вдруг потемнело, и я осознала, что задержала дыхание на все время, пока Фэнрид говорил.

   — Скорее всего, дракон спас меня тогда от неминуемой смерти, — проговорил муж без особого энтузиазма: вспоминать травмирующее событие приятно не было. — Бандиты либо не сумели пронзить грудь ребенка ничем из имеющегося оружия, потому что дракон в буквальном смысле превратил себя в щит. Либо не почуяли дракона, потому что он скукожился до размера куска льда. Решили, что я не сын Айсара, а значит, убивать меня нет необходимости. Я не помню, выстрелил тот человек или опустил лук, решив меня пощадить.

   — И потом твой дракон не смог вернуться в исходное состояние? — предположила я.

   — Да.

   — Я о подобных случаях не слышала, — нахмурившись, взобралась я на Фэнрида верхом, игнорируя тут же впившиеся в мои бедра пальцы и кое-что твердеющее под собой. — Ты позволишь мне тебя осмотреть?

   — О, так ты еще и целительскими навыками можешь похвастаться? — ухмыльнулся муж, подтолкнув меня к своему внушительному хозяйству, и внимательно прищурился, сверкнув засеребрившимися глазами. — Кто ты, Шена? Рядовой маг не может обладать сразу столькими талантами. Что еще за сюрпризы ты от меня скрываешь?

   — Ой, не перехвали, — смущенно зажмурилась я, впитывая его неожиданный комплимент. — Я просто прилежная ученица королевского чародея. Ни больше, ни меньше. И я уже не хочу навредить тебе, честно.

   Вызвав на ладони стандартную поисковую руну, приложила рисунок к груди принца и закрыла глаза, старательно игнорируя ласковые поглаживания, которыми Фэнрид пытался отвлечь меня. Ну, или он просто не мог держать руки в узде, потому что я сидела на нем абсолютно голая…

   — Не утруждайся, меня осматривали лучшие чародеи Тумелона и даже врачеватели за его пределами, — нежно сжал он мои ягодицы, вовсе не забывая о своей цели. — Все бесполезно, зверь мертв.

   Я недоверчиво покачала головой. В моих воспоминаниях дракон был жив, просто стиснут подобием клетки со всех сторон. Если только я не выдумала себе это, что и намеревалась сейчас проверить.

   К моему недовольству и немалому удивлению, ничего не произошло. Лед оставался льдом, каким бы способом я ни пыталась сквозь него пробиться. Ощущение холода нарастало, стоило к этому барьеру приблизиться, и отталкивало прочь, если я проявляла настырность.

   Это и правда было очень похоже на щит. И Фэнрид, очевидно, никак его не контролировал — тот оберегал его будто сам по себе.

   На первый взгляд, в таком холоде выжить ничто не могло, даже ледяному дракону необходимо тепло живого человеческого сердца для существования.

   Я предположила, что именно с этим барьером и сталкивались все целители до меня. Но они не знали, что поиски нужно продолжать. Выносили вердикт «мертв» и умывали руки.

   И тогда мне пришла в голову отличная идея.

   — Ты позволишь мне использовать твой амулет?

   — Амулет? — брови Фэнрида чуть приподнялись, но он раскрыл ладонь и притянул в нее лежащий на тумбе кулон, подчинившийся силе его магии. — Как он поможет?

   — Доверься мне, — шепнула я и виновато улыбнулась, понимая, что звучит это, мягко говоря, смешно после всех моих покушений.

   Сжав магический камень в руке, я настроилась на его хозяина, принявшего меня открыто и без опасений.

   Наши разумы тесно переплелись, но я не собиралась общаться, а искала конкретную цель в сложном лабиринте мыслей и чувств. Лишь отметила мимоходом нетерпеливое желание мужа и двинулась глубже.

   Вот и дракон. Я сердцем осязала его в холодном, непрозрачном тумане. На этот раз я погрузилась в лабиринт внутренних ходов, опутывающих спрятанную в самом конце темницу. Бр-р-р, да тут прямо как в старом, заброшенном, промерзшем насквозь склепе.

   Вот и паутина имеется, опутывает каждый мой шаг и тормозит продвижение. Ее магические нити навевали мысли о преднамеренном колдовстве, способном нанести вред. На самозащиту хозяина это похоже не было.

   Наконец, густая пелена рассеялась, и я оказалась возле клетки, напоминающей по форме большое яйцо. То, что я принимала за прутья, было обычными склейками, как будто разбитую скорлупу снова собрали вместе.

   Силуэт дракона едва просвечивал, глаза были закрыты.

   Приложив ладонь к обжигающей ледяной поверхности, я не почувствовала внутри ни капли жизни. Но я ведь видела прежде, как он шевелится!

   Что происходило в тот момент? Мне нужна была хоть какая-то зацепка! Что могло пробудить полумертвого хищника?

   Но, скорее это я поддамся настойчивым мужским рукам, чем доберусь до истины. Было сложно сосредоточиться на задаче, когда пальцы мужа ласкают грудь и покручивают соски, искушая бросить все и вернуться в реальность. Когда горячее трение наших чресел вызывает воспоминание о вчерашнем удовольствии, которое хочется повторить.

   Дыхание Фэнрида оставалось ровным, но стоило мне проверить через амулет, и меня обожгло возбуждением мужа насквозь. Я застонала от ответного импульса между ног и… вдруг услышала двойной удар сердца.

   — Не останавливайся, — попросила я Фэнрида, удерживая свое внимание на драконе.

   Быть может, зверь реагировал на желание хозяина? Его чувства, в обычном состоянии замерзшие, вырывались на свободу во время близости с женой, когда эмоции человека на пределе?

   Супруг воспользовался моим неожиданным согласием без колебаний, и моя концентрация быстро стала ускользать из-за его горячих ласк. Два дела одновременно выполнить сложно: одно требовало расслабления, другое — предельного внимания.

   Когда терпение закончилось, Фэнрид просто отобрал у меня амулет и отбросил прочь, схватил за шею и притянул для поцелуя, от которого все мысли спутались и по коже разбежались мурашки.

   Мягкие и горячие губы то нежно ласкали, то властно впивались, язык скользил по нёбу так приятно и сладко. Я быстро сдавалась неге, наслаждаясь каждым мгновением.

   Муж будто почувствовал мою скорую капитуляцию: касания пальцев огрубели, зажигая огонь в каждой моей клеточке, страсть проявилась в торопливой попытке овладеть мной.

   — Я не собирался трогать тебя сегодня, — замер муж на секунду, давая привыкнуть к впечатляющему размера его мужского органа, когда я ахнула от резкого проникновения. Все еще оставалась сверху, поэтому качнулась вперед и намертво вцепилась в изголовье кровати, непроизвольно напрягшись всем телом. — Ты могла уйти, я не держал тебя силой. Но ты сама просила не останавливаться… Мне прекратить?

   О, так вот как он «не беспокоится» обо мне! Ему настолько «плевать», что он ни разу за утро не намекнул на супружеские обязанности, уберегая меня от боли? И готов даже отпустить, если я попрошу? Прямо вот так прерваться, на середине?

   — Все в… порядке, — перевела я дух, расслабляя мышцы и позволяя ему потихоньку продолжать.

   — Мне сделать все поскорее? — усмехнулся он, внимательно за мной наблюдая.

   — Только попробуй, — припечатала я его взглядом и невольно прикрыла глаза, когда боль отступила на третьем толчке и ей на смену вновь пришли те острые и приятные ощущения, от которых хотелось взлететь. — Я хочу… как вчера…

   Мое дыхание участилось и изо рта вырвался стон, когда муж вошел на всю длину резким толчком, и мои внутренности обожгло сладким огнем. И именно в этот момент дракон дернулся!

   Связь между нами сохранялась, ведь амулет валялся невдалеке. Не отдавая себе отчета, я тянулась к Фэнриду через камень, желая ощутить его скрытую страсть, сидящую так глубоко, что он и сам едва ли ее осознавал.

   Но все изменилось сегодня. То ли этому поспособствовал наш откровенный разговор, то ли просто пришло время, но Фэнрид вдруг перестал быть таким сдержанным, как обычно.

   Его рот приоткрылся, выпуская восхитительный звук удовольствия, а когда я оперлась ладонями о его прекрасную, рельефную грудь, то ощутила почти нормальные удары сердца.

   — О боже… — вцепилась я снова в прутья изголовья, потому что боялась упасть от слабости, головокружения и электрических разрядов, пронзавших насквозь с каждым сильным толчком. — О да, да…

   И всякий раз, когда что-то грязное и неприличное срывалось с моих уст, Фэнрид ускорялся. Становился нетерпеливым и помогал моим бедрам руками, а его дракон…

   О господи, это невероятно, но, кажется, он будто реагировал… на меня? На каждый мой стон, каждое восхищенное слово зверь отзывался движением, будто ему нравилось ощущать мое желание. И чем сильнее во мне пробуждалась страсть, тем живее становился дракон, а его чешуйки топорщились и вибрировали в ответ.

   Мне не удалось проверить свою потрясающую теорию, потому что огонь поглотил мое естество целиком, и я могла лишь обессиленно стонать, наслаждаясь ритмичными сокращениями и растекающимся по венам удовольствием, особенно острым сегодня.

   Лишь слышала, как Фэнрид пришел к финишу одновременно со мной, и чувствовала, как мое нутро тягуче наполняется его сильным, горячим семенем.

   Есть ли у меня шанс найти за личиной хладнокровного тирана настоящего Фэнрида и достучаться до него, так же как я смогла пробудить к жизни сердце его дракона? Вытащить на поверхность правду будет не так-то просто, но начало уже положено…

  
  
   

    Глава 41. Предательство 

   

   — Пора, Шена, — Фэнрид разбудил меня легким касанием, я умудрилась снова отключиться незаметно.

   Распахнула глаза: муж был одет, а в покоях суетились служанки, нося полотенца и готовя горячую ванную.

   Я думала, для него, но он заверил, что она для меня, и ненавязчиво прикрыл одеялом мои бедра, на которых осталось достаточно доказательств потерянной невинности.

   Смущенная и деморализованная, я села, натянув одеяло до подбородка. Но это оказалось не самым страшным испытанием сегодняшнего дня… главное ждало меня впереди!

   И все же я смотрела теперь в будущее с небывалой надеждой, а в глаза мужа — с настоящим восхищением, которое уже вряд ли кто-то отнимет. Ведь то, что я знала о нем, оказалось ложью, и у нас появился шанс создать настоящую семью. А значит, и изменить ход войны когда-нибудь.

   Конечно, для этого потребуется много времени и моего терпения, но я теперь в это свято верила.

   С этой жизнеутверждающей мыслью я отправилась в ароматную лохань с горячей водой, а Фэнрид, уступив свою спальню и дав мне время на уединение, ушел приводить себя в порядок в другое место… или, может, вершить какие-то дела королевства.

   Мы предстали перед ликующей толпой на просторном балконе спустя несколько часов: чистые, причесанные и разодетые по этому особому случаю в белые наряды с оторочкой из красного меха, символизирующего утрату девственности.

   Толпа радостно приветствовала принца и его жену. Я снова сгорала от стыда, когда за нашими спинами в одном из окон вывесили простыню с брачного ложа, и толпа взорвалась бурными аплодисментами. Дичайшая дикость для меня!

   Фэнрид тут же прижал меня к себе за талию. Я искоса взглянула на него, благодарная за поддержку, но обнаружила его надутым от самодовольства.

   Он казался внешне спокойным и, как обычно, холодным, но я уже достаточно хорошо изучила мужа, чтобы разглядеть нюансы: намек на улыбку в уголках губ и задранный подбородок, будто его распирает от гордости.

   — Когда-нибудь и у нас отменят эту зверскую средневековую традицию, — поклялся он, скосив глаза и отреагировав на мою мрачность.

   — Угу, — буркнула я, даже и не пытаясь улыбнуться.

   — Клятвопреступница! — раздался громкий голос над толпой, перекрывший гомон на площади.

   Люди внизу завертели головами, удивленно ища нарушителя спокойствия, а Фэнрид безошибочно повернулся к источнику, подобравшись будто хищник перед броском.

   — Гори в аду, обманщица! — голос оказался до боли знакомым, но в свете яркого солнца, слепящего снега и пестрящих на площади разноцветных лент я не могла разглядеть, где именно прячется его обладатель.

   Он находился где-то высоко: наверное, в одной из смотровых башен, окружающих площадь, или на верхнем этаже одного из домов. Может, даже на крыше.

   Все, что последовало затем, развивалось очень стремительно. Муж отодвинул меня за спину в то же мгновение, когда раздался характерный звук выпрямившейся тетивы и тоненький писк выпущенной смертоносной стрелы.

   Казалось, что принц всего лишь непринужденно отклонился в сторону и вскинул руку: в тот же момент в его пальцах оказалось вибрирующее древко с блестящим наконечником.

   — Сдохни, тварь! — я узнала голос Арисоба и закоченела до кончиков волос.

   Мгновение — и еще одна стрела зазвенела в другой руке Фэнрида, оглушая меня пониманием, почему мой муж никогда не боялся ничего. И до сих пор оставался жив, несмотря на множество врагов, наверняка не раз и не два покушавшихся на его жизнь.

   Его отца неспроста прозвали Неуязвимым, и сын унаследовал не только устойчивость к ядам, но и много других достоинств Айсара.

   Сложив стрелы вместе, муж легко сломал их напополам и бросил оземь, небрежным жестом направив охрану в нужную сторону, чтобы арестовать моего лучшего друга. Эх, бывшего лучшего друга, выходит.

   Третья стрела ударилась о выпущенный мной щит и отлетела в сторону. Ее металлический наконечник создал россыпь искр, натолкнувшись на преграду метрах в двух от нас.

   — Впечатляет, — бросил Фэнрид резкий взгляд через плечо и снисходительно мне ухмыльнулся, — но мне это не нужно.

   — Знаю. — Пожала плечами: — Захотелось.

   На площади происходило движение: люди гудели, показывали пальцами вверх.

   Стражники Мораха в серых мундирах и красных мантиях бежали сквозь расступающийся народ. И я, наконец, увидела в одном из окон Арисоба, который готовил четвертую стрелу.

   На этот раз он не успел выстрелить: на него набросились сзади и скрутили. Лицо моего бывшего лучшего друга исказилось яростью, он продолжал выкрикивать обвинения, глядя на меня, но теперь их перекрывал шум борьбы.

   Когда его выволокли из дома и потащили по площади, я, наконец, очнулась от ступора. Подскочив к мужу, схватила его за локоть.

   — Пожалуйста, — взмолилась я отчаянно, поняв, что должна что-то предпринять, — не убивай его! Ему еще нет восемнадцати лет, он не враг, а просто влюбленный мальчишка, ослепленный ревностью!

   Лицо моего мужа было ожесточенным и напряженным, а в глазах ярко мерцал лютый холод ярости.

   — Консумация брака не дала тебе никакого права вмешиваться в мои решения, — осадил он меня хлестким тоном, отцепил мою руку и отвернулся, словно меня тут и нет.

   Я испуганно огляделась по сторонам, осознав, что у нашего маленького спора слишком много свидетелей: слуги, жители города на площади и верные псы Фэнрида, тенями возникшие на балконе и выстроившиеся полукругом.

   Точно! Я не должна подрывать авторитет мужа, он им слишком дорожит. Образ тирана для него важнее всего на свете: моих глупых слез, пролитых по сопернику — уж точно.

   — Прости, — тихо шепнула я ему в спину, надеясь, что он услышал. И украдкой смахнула со щеки непрошеную влагу.

   Толпа расступалась, а Арисоб, сопротивляясь с такой силой, что его едва могли удержать четверо человек, изрыгал проклятия, обращаясь напрямую ко мне.

   — Ты обещала убить его, а не спать с ним! Ты поклялась спасти свой народ, но вместо этого предала!

   Я ахнула, испуганно отшатнувшись от его обличающих слов, но Фэнрид цепко поймал меня за запястье и силой удержал подле себя.

   — Отрицай, — мрачно посоветовал он, передвинувшись так, словно защищал меня теперь от совершенно иной угрозы.

   Выглянув из-за его спины, я увидела дюжину стражников во главе с Зоабом — брата и правой рукой Мораха, бегущих к нам.

   — Скажи им, что он лжет.

   — Но он мой друг… — растерянно пролепетала я.

   — Был им. Твой так называемый «друг» только что предал тебя из-за ревности. Он знал, что за этим последует твое суровое наказание, но его это не остановило.

   Я горько сглотнула: как же больно, что Арис возненавидел меня и забыл нашу дружбу, даже если отчасти его обида и была заслуженной.

   Он, как и я еще вчера, не понимал причин моей измены, не знал, каким на самом деле оказался Фэнрид и кто наш истинный враг. И вместо того чтобы поговорить, обрек меня на возможную смерть. Разве он любил меня в таком случае?

   Нас окружили стражники Зоаба: первый ряд с пиками наперевес, второй — с заряженными арбалетами. Среди них, очевидно, были чародеи: безоружные, но с характерно выставленными вперед руками, они собирались применить свои умения в случае сопротивления.

   — Схватить изменницу! — потребовал Зоаб, когда путь им преградили верные псы Фэнрида, вытащив загнутые сабли, ослепительно вспыхнувшие на солнце.

   Вцепившись в рукав камзола мужа, я пряталась за ним, повизгивая от ужаса.

   — Полегче, Зоаб, — поднял Фэнрид ладонь, холодно прося враждебно настроенного начальника стражи остановиться. — Это ошибка. Тот мальчишка лжет.

   — Мы вытрясем из нее всю правду, мой принц, — слова прозвучали уверенно и жестко.

   Выбритое лицо Зоаба с маленькими, глубоко посаженными глазками и зализанными назад волосами было омерзительным, я бы ни за что не хотела попасть к нему в пыточную.

   — Ты сомневаешься в моей компетенции? — Фэнрид понизил тон, поднимая руки, угрожающе окутанные ледяной магией, холод которой я почувствовала даже отсюда. — Считаешь, жена могла меня обмануть?

   О господи, он никому не рассказал, что я устойчива к его дару?! Шок, шок.

   Зоаб тут же растерялся, и этого хватило, чтобы Морах, наконец-то, поднялся к нам на балкон.

   — Я разберусь, брат, — спокойно прошел он вперед, и Зоаб тут же дал сигнал охране опустить оружие.

   Присев на одно колено, Морах глубоко поклонился принцу, и меня затошнило от его лицемерия.

   Так вот как он правит Тумелоном: выражает почтение на людях, советуется, лебезит. Наглядно демонстрирует всем, что именно Фэнрид — настоящий король, а он всего лишь регент.

   Тем самым дарит Фэнриду ложное ощущение истинной власти. И пользуется абсолютным доверием племянника.

   Как с таким сражаться? Фэнрид стал его заложником по доброй воле, дядя заменил ему отца! Доказать, что он творит на фронте ужасные вещи, будет невозможно!

   — Думаю, нам стоит ее проверить, мой принц, — поднялся Морах, дергая рыжими усиками и поглядывая на меня с таким подозрением, что я всей кожей ощутила опасность. — Даже если тот стрелок лжет, нам следует избавиться от нее, как от возможной угрозы. Мы найдем вам новую, более покладистую и надежную жену.

   — Нет, — отрезал Фэнрид, не сдвинувшись ни на миллиметр, и я снова смогла дышать.

   — Нет? — искренне удивился Морах, глядя на племянника в недоумении, как будто тот впервые ему отказал, да еще в такой решительной манере.

   — Я бы знал, будь моя жена засланным врагом, — снова солгал муж, да так твердо, что даже я бы поверила.

   — Ну тогда, полагаю, нам стоит заняться стрелком, — уступил Морах, но я видела, что вся эта ситуация заставила его призадуматься. Интересно, над чем?

   — Не трать время на ерунду, дядя. Я с ним сам разберусь, — пообещал Фэнрид и дал знак своим псам следовать за нами, когда развернулся, схватил меня за талию и потащил прочь так быстро, что я еле успевала переставлять ноги.

  
  
   

    Глава 42. Пленник 

   

   Все это было слишком для моей неподготовленной психики. Когда я оказалась в покоях мужа, меня уже трясло. Мысли путались, перед глазами все плыло, изо рта вырывались судорожные всхлипывания.

   Оставив меня у дверей, принц прошел к столу и налил мне фужер воды. Но когда я сделала глоток, мои внутренности буквально обожгло пламенем!

   Задыхаясь, я смотрела на мужа в ужасе. Но… удивительнейшим образом успокаивалась с каждой секундой.

   — Это не вода! — прохрипела я испуганно.

   — Нет, не вода, — ровно согласился он и сделал глоток из того же фужера — возможно, чтобы меня успокоить и я не подумала, что он хочет меня отравить.

   Это просто что-то очень-очень крепкое. Не вино. Может, ром.

   Дрожь утихла, ноги ослабели, и я осела на стоящий рядом стул.

   — Мне интересно, — ухмыляясь, возвышался Фэнрид надо мной, изучая меня внимательным, но насмешливым взглядом, — на что надеялись твои наставники, посылая тебя в качестве убийцы? Как ты собиралась справиться с последствиями, если не можешь вынести всего лишь крошечного инцидента, который я уладил за две минуты?

   К моему лицу яростно прилила кровь, и не только из-за алкоголя.

   — Думаю, они рассчитывали на мою юность, которая не позволит тебе разглядеть за ней мои истинные намерения. На мою преданность стране, которая помешает мне поверить в другую правду. И на мою наивность, потому что… я ведь просто пустоголовая принцессочка, которую легко использовать!

   — Да, полагаю, что ты права, — неожиданно согласился со мной Фэнрид, а его насмешливость сменилась на сочувствие и… уважение?

   Я сама потянулась за лекарством, и принц отдал мне фужер, наблюдая за тем, как я поглощаю остатки, стремясь вернуть утраченный дух.

   — Успокоилась? — забрал он опустевший хрусталь.

   В горле и желудке пылал пожар, разбегаясь по венам горячей рекой. Да, успокоилась!

   — Ты… — подняла я на мужа глаза, разглядывая его с благодарностью и восхищением… нет, пора было уже признаться самой себе: с любовью! — Все еще считаешь, что тебе на меня плевать?

   — Что? — не понял он моего прямого вопроса.

   — Ты меня спас! Ради меня солгал. Ты мог позволить им забрать и казнить меня, но не стал. С самого начала ты защищал меня, несмотря на все мои поступки. Я стала тебе небезразлична уже очень давно, ты что-то ко мне чувствуешь!

   — Ты слишком высокого о себе мнения, — даже не улыбнулся Фэнрид, задумчиво покручивая фужер на свету, и я с тревогой заметила прочерчивающую его ладонь красноватую царапину, оставшуюся после «веселых» игр со стрелами. — Ты моя жена и защищать тебя — моя обязанность, что бы ты себе там ни надумала…

   — Хочешь сказать, что сделал бы это для всех своих жен, если бы они тоже пытались убить тебя? — не поверила я в его нелепое оправдание ни капли.

   — Возможно, — отнес он фужер на стол. — Ты не убийца, Шена. Ты — жертва. Почему я должен желать твоей смерти?

   Что ж, он продолжает упрямиться. Ладно, у меня сейчас были проблемы поважнее споров о скрытых чувствах.

   — Что будет дальше? — тихо спросила, когда Фэнрид вернулся с нечитаемым лицом и протянул платок, чтобы я поправила расплывшуюся косметику.

   — С тобой — ничего, — поклялся он почти уверенно, но я услышала в его голосе напряженность.

   — А с моим другом?

   Красивые черты лица ожесточились, в глазах засветилось неприятное серебро.

   — Я должен избавиться от него прежде, чем до него доберутся дознаватели Зоаба. В противном случае он расскажет им, кто ты на самом деле. И они поймут, что я лгал.

   Вся кровь отлила от лица, пока муж спокойно говорил об убийстве хорошего, всего лишь запутавшегося парнишки. Только отчасти я понимала его позицию: он хотел защитить и меня, и свою честь. Но есть же и другие способы избавления от нежелательного болтуна?

   Поэтому, как только Фэнрид ушел, я схватила амулет и бросилась искать темницы в сложном лабиринте дворца.

   Мне понадобилось не так уж много времени и смекалки. Разумеется, постовые не пропустили бы меня без разрешения, но амулет открывал другие пути в любую часть замка.

   Очень скоро я оказалась в подземелье, где в сырых и мрачных камерах томились за решетками пленники.

   Арисоб сам увидел меня издалека.

   — Шена! — подозвал он голосом, полным раскаяния. — Прости, я сглупил! Я был так зол! Но как ты могла? Я думал, между нами что-то есть. Ты же обещала, что он тебя не тронет. И что я вижу? Ты теперь с ним?! Ты предала Ланхарию? Свой народ? Собственного отца? Знаешь, что происходит на линии фронта прямо сейчас?! Перемирие не продлилось даже неделю, Шена! Наши гибнут сотнями! Ты должна вернуться домой!

   Арис тянул руку ко мне через прутья, но я ее не приняла. Он сам угодил в это положение, подставил и себя, и меня. И даже план Эласара разрушил бы — в случае, если бы я еще не привела его в исполнение по какой-то причине, но собиралась.

   Я больше не могла ему доверять. Искренне переживала за его жизнь, но будет трудно и дальше считать его другом.

   — Все не так просто, — прошептала я, не зная, есть ли смысл вообще что-то объяснять. — Мы ошиблись, Арис. Фэнрид совсем не такой, каким его представляет молва. Он не зло.

   — Да? — лицо бывшего лучшего друга исказилось в гримасе отвращения. — Вот как ты заговорила теперь, Шениен? Значит, все это правда… — глаза сверкнули ненавистью из-под сведенных бровей. — Ты — изменница. Увидела красивое личико и поплыла! Шлюха!

   Я отшатнулась, словно Арис влепил мне пощечину. Но еще не готова была отказаться от нашей дружбы, все еще верила, что парень попросту ослеплен ревностью.

   Вскрыть замок мне не позволил внезапно появившийся Фэнрид, когда я вынула из прически две булавки.

   Сначала я почувствовала его присутствие через амулет: он искал меня, не обнаружив в спальне. Я думала, у меня будет несколько минут, и я успею освободить пленника, но муж либо был невдалеке, либо умел передвигаться по замку гораздо быстрее меня.

   Внезапно пальцы сжали мое плечо. Не успела я даже пикнуть, как Фэнрид оттащил меня от клетки. Буквально за мгновение до того, как я примерилась к замочной скважине.

   — Дай только добраться до тебя! — тут же вышел из себя Арис, изрыгая оскорбления. — Прими бой, трус! Или прятаться за женской юбкой для тебя дело привычное?!

   Заткнись, — хотелось мне на него закричать. — Жить надоело?!

   Арис дергал решетки, как бешеный медведь. Насылал проклятия на голову Фэнрида. Его будто подменили или он разом потерял все свое воспитание.

   А мы с мужем, отойдя в сторонку, ожесточенно спорили, убийство лучше или побег.

   Фэнрид считал, что Арис не оставил другого выхода: он слишком много знает, и рисковать своей репутацией принц не намерен.

   Я же полагала, что если дать другу шанс, он вернется в Ланхарию, где ему и место. Просила лишь немного времени, чтобы я могла его убедить.

   — Он не хотел сделать ничего плохого! — доказывала я со слезами на глазах, но муж оставался непреклонен в своем жестоком решении.

   — Ошибаешься, — цедил он, и в суровом прищуре его красивых, светящихся серебром глаз я не видела ни капли понимания или сострадания.

   Только вынужденное терпение, потому что я вцепилась в его руки мертвой хваткой. И он, должно быть, не хотел навредить мне, если придется отталкивать.

   — Я знаю его с самого детства! Он хороший человек, — умоляла я прислушаться к голосу разума.

   Ну, или хотя бы уступить моему женскому капризу, ведь ничто другое не сработало. Рыдала белугой, но принцу было плевать на мою боль.

   — Ты совсем не разбираешься в людях, Шена! — заявил Фэнрид высокомерно.

   — Что ты имеешь в виду? — потребовала я объяснений.

   — Я покажу! — рявкнул муж и, сбросив мои руки, решительно направился к решетке. — Смотри!

   Не успела я осознать, что сейчас произойдет, муж схватил моего бывшего друга за грудки и притянул к себе.

   — Кто надоумил тебя стрелять, — произнес Фэнрид громко и отчетливо, чтобы я каждое слово хорошенько расслышала.

   — Муж мой, будь снисходительней, он просто мальчишка, — просила я за друга, воспользовавшись тем, что вокруг нет свидетелей. Ну, кроме других пленников.

   — Говори! — встряхнул принц Ариса, и тот, окутанный ледяной магией, обмяк. Без сил опустился на колени, и его побелевшее лицо лишилось эмоций.

   Я ожидала чего угодно, но не того, о чем заговорил Арис.

   Пару недель назад его нашел человек из сопротивления. Принес весточку от Эласара и новый план покушения. Передал металлические наконечники для стрел, смазанные особо опасным ядом. Нужно было лишь оцарапать кожу врага — необязательно попадать.

   Опять яд, — немало удивилась я, что мой учитель действует по сценарию, который уже однажды не сработал. Неужто магистр так в меня не верил, что решил, будто я даже не попыталась?

   Он мог связаться со мной через птичью почту или подождать, пока я разберусь с проблемой сама. Мог дождаться моей весточки, в которой я объяснила бы, что происходит. Но вместо этого использовал ревность парня как оружие.

   Он даже не подумал, что под ударом могу оказаться и я? Или готов был избавиться от своей лучшей ученицы, потому что считал ее предательницей?

   В любви и на войне все средства хороши, так? Чем же мы тогда лучше тумелонцев?

   Как остановить войну, если обе стороны мира не хотят?! Даже и не пытаются договориться? Пакостят открыто и исподтишка. По словам Фэнрида, перемирие нарушили ланхарийцы!

   — Муж мой? — прошептала я растерянно, когда он закончил пытать Арисоба и медленно повернулся ко мне.

   Его лицо стало серым, слишком нездоровым. Кожа покрылась крупными бисеринками пота.

   Таким измученным я никогда прежде его не видела, и в сердце мое прокрался страх.

   — Кажется, твой дорогой наставник все же придумал яд, с которым я не встречался, — покачнулся он, и я бросилась вперед, чтобы подхватить мужа, если он начнет падать.

  
  
   

    Глава 43. Репутация 

   

   — Что?.. — растерянно бормотала я, осматривая ладони мужа, на которых отравленные наконечники оставили тонкие продольные царапины. А муж постоянно их отдергивал, не позволяя помочь. — Нет!..

   Все мои чувства вырвались на свободу, я не могла больше притворяться равнодушной. Забыла и об опасности, и об Арисе. Могла думать только о Фэнриде, о том, что он может умереть.

   Подставила плечо и потащила его темными потайными ходами в обратную сторону, хотя следовало бы криком позвать охрану и всех лекарей королевства. Слыханное ли дело: принц ранен!

   В панике я не могла мыслить здраво и плыла по течению. Фэнрид строго сказал мне: в спальню. И я вела его туда, куда он считает нужным.

   Мы выбрались и быстро зашагали к нашим спальням. В коридорах не встретилось ни одной живой души.

   Эта часть замка пустовала часто: служанки попросту боялись сюда захаживать, не желая лишний раз сталкиваться с грозным хозяином.

   Для вызова камердинера у Фэнрида всегда был с собой амулет. Но сейчас он отчего-то не спешил воспользоваться им, и я нервничала от этого все сильнее.

   Где же лекари или расхваленные королевские чародеи? Почему принц так спокоен? Неужели он настолько не испытывает эмоций, что даже и о себе не может позаботиться? Он не чувствует страха? Боли? Ему все равно?

   Впрочем, он не собирался падать замертво, по крайней мере пока. Но был вовсе не против моей поддержки, немилосердно сжимая мое плечо.

   — Ты весь горишь! — сообщила я в ужасе, когда уронила его на постель и потрогала лоб.

   Этот мерзавец ухмылялся всю дорогу и не переставал даже сейчас! Его, похоже, совсем не беспокоил попавший в организм неизвестный яд, но зато позабавила моя чрезмерная опека, добавив приторного самодовольства к уже имеющемуся.

   Я сходила в ванную комнату и принесла тазик холодной воды. Смочила тряпицу и обтирала блестящую от пота кожу на лице и шее, а принц лишь самоуверенно ухмылялся, поглядывая на меня из-под прищуренных век снисходительно и почему-то удовлетворенно.

   — Что мне сделать? Кого позвать? — испуганно бормотала я, осознав, что и понятия не имею, кто обычно лечит Фэнрида и болеет ли он вообще когда-нибудь. — Камердинера? Твоих солдат? Мороха? Только не молчи, прошу!

   — Сделай в точности, как я скажу, — расстегнув рубашку, чтобы дышать стало легче, улегся муж на подушки и продолжал нагло улыбаться, пока я сходила с ума от беспокойства за его жизнь.

   Он выглядел плохо: кожа стала серой, под глазами залегли глубокие тени, а пульс, в обычном состоянии едва различимый, ударял о грудную клетку с небывалой силой.

   — Да?

   Казалось, он вот-вот отключится — то ли заснет, то ли потеряет сознание. Ухмылка не позволяла верить во второе.

   Фэнрид привстал, строго посмотрел мне в глаза и для пущей убежденности прорычал дальнейшие слова предельно жестко, чтобы я даже не помыслила его ослушаться.

   — Никому! Об этом! Не рассказывай! — и без сил рухнул обратно на подушки.

   Что?..

   Я растерянно смотрела на него, но уже спал. Словно резервы его могучего иммунитета резко истощились, и он вырубился мгновенно.

   Дыхание оставалось спокойным и ровным, сердечный ритм, когда я приложила к груди ухо, сильным и таким же редким, как всегда. Бледность кожи, непрекращающаяся испарина и этот внезапный сон были единственным свидетельством недомогания.

   Что он имел в виду? Никто не должен узнать о его временной слабости?! Чтобы авторитет ни в коем случае не пошатнулся? Репутация тирана ему важнее жизни?

   Он в своем уме? А если он умрет!

   Глядя на красивое и безмятежное лицо мужа, я осознавала все риски и ни за что не хотела терять его никаким образом. Он стал мне слишком дорог.

   Убрав тряпицу в сторону, осторожно коснулась ладошкой пылающего лба. Кончиками пальцев провела по полуоткрытым губам. И чуть не расплакалась от тоски и страха.

   Я даже не подозревала, что привязалась к мужу настолько сильно. Так сильно, что мое сердце навсегда будет разбито, если он перестанет существовать.

   Если мне придется столкнуться с его гневом потом, так тому и быть. Я не могла пустить дело на самотек.

   Вдруг это не просто сон? Вдруг Фэнрид переоценивает свои силы, и яд все же смертелен?

   Я должна его спасти. Если он не может позаботиться о себе, я сделаю это за него.

   Вскочила, намереваясь найти и привести сюда лекаря, но что-то с силой дернуло меня назад, лишь только я сделала шаг.

   С ужасом я уставилась на свое тоненькое запястье, намертво прикованное к изголовью кровати магической цепью.

   Внутри вскипели обида и гнев. Вот же чертов гад! Когда только успел!

   Посмотрела на дверь и даже издалека увидела, что ручка светится голубоватой магией.

   Фэнрид предусмотрел все. Он лучше умрет, чем кому-то покажет свою слабость. Так безрассудно и глупо!

   Похоже, я единственная, кто удостоился чести быть рядом с ним в этот момент. Единственная, кто будет знать, что он не всегда жесткий и неуязвимый… Что он может быть нежным и заботливым мужчиной, от которого трепещет сердце и воспаряет душа. Которого есть за что любить, что бы о нем ни говорили.

   Вздохнув от безнадежности своего положения, я взобралась на кровать и устроилась рядом с мужем, укрыв нас обоих одеялом.

   Закрыла глаза и стала считать редкие удары ледяного сердца, мечтая, что когда-нибудь оно начнет биться так же быстро, как человеческое… Биться для меня.

  
  
   

    Глава 44. (Не) беременна 

   

   Я места себе не находила. Нервничала. И постоянно поглядывала через окно на длинную, заснеженную дорогу, ведущую из города и утопающую в снегах.

   Почти подошел срок, а Фэнрид так и не вернулся с очередных военных сборов.

   Я переживала, что из-за полуторамесячного противостояния, которое мы потратили на ссоры и попытки убийства, у нас осталось слишком мало времени, чтобы укрепить брак. Но я и не предполагала, что у меня отнимут даже оставшиеся четыре месяца!

   Вскоре после покушения Арисоба, — который, кстати, благополучно сбежал сам, и помогать не пришлось, — главнокомандующий Тумелона объявил о возобновлении военных действий на границе и призвал всех военнообязанных исполнить долг.

   Принц тут же засобирался в дорогу: смертельного яда хватило на один крепкий сон, да и только. Утром он проснулся как ни в чем не бывало.

   Муж мой не лгал, когда бахвалился, будто ничто его не берет, но умолчал о том, что справиться с отравлением даже ему бывает непросто.

   Через несколько дней он уехал на фронт в сопровождении своих верных псов, и с тех пор мы виделись крайне редко.

   Он возвращался в столицу раз в месяц и очень ненадолго. Лишь для того, чтобы выполнить супружеские обязанности. И снова меня покидал.

   Весь мой план по завоеванию его ледяного сердца летел ко всем чертям.

   Усталый и осунувшийся, порой с едва зажившими ранами, Фэнрид неспособен был даже поддержать разговор. Он принимал ванны, ел и спал — в основном, последнее. И мы могли побыть вдвоем лишь две или три ночи, когда я приходила к нему в спальню по вечерам.

   Но даже это теряло смысл, потому что за пять месяцев я так и не смогла забеременеть.

   Осталось чуть больше четырех недель. Это был наш последний шанс.

   Потом договор будет расторгнут, и я стану одной из брошенных жен, вернувшихся в свои королевства ни с чем.

   Я и не предполагала, что будет так больно даже думать об этом. И даже стань я трижды для мужа особенной, он ничего не изменит, потому что таковы условия сделки, и он обязан их выполнить.

   Договор подписал его драгоценный дядя. И мой родной отец, даже не поставивший меня в известность о том, что замужество временное!

   Думал ли папа о том, каково мне будет стать разведенной неудачницей? Для чего говорил те красивые слова о том, что Фэнрид — подходящий мне человек?

   Что если на самом деле он только этого и хотел: выторговать перемирие продажей собственной дочери, и неважно, как сильно это заденет мои чувства?

   Может, он уже готовит большой бал, куда прибудут претенденты на мою руку и сердце, готовые взять в жены отнюдь уже не невинную принцессу? Считает, меня устраивает весь этот маскарад?

   Или ему просто плевать на то, что я об этом думаю? Я — лишь разменная монета в его политической игре!

   Чувствуя растущую горечь в груди, я присела перед камином и уставилась на огонь, вспоминая наши редкие, но жаркие встречи с мужем и мои разбитые надежды. Положила руки на плоский живот и тут же почувствовала слезы в глазах, а еще страх, что все так и закончится, как с другими женами…

   Может, пришло время сказать принцу правду о беременностях? Я так долго с этим тянула, не хотела его волновать. Все надеялась сообщить не грустную, а приятную новость вопреки пересудам.

   Но когда заглядывала в его глаза, в горле вставал комок: не хотела портить наши прекрасные ночи печальными разговорами о детях, которым не суждено родиться.

   Что я знала о беременности, как она должна проходить? Каждый месяц я могла лишь предполагать.

   Усталость давила по утрам, просыпался зверский аппетит. Наливалась грудь и болели соски. И моя дорогая Пэт, находящаяся на третьем месяце беременности, тут же восклицала: это оно, вы точно понесли, моя госпожа!

   Но… мои кровотечения начинались ровно в срок и были даже обильнее обычного, что исключало вероятность любой ошибки. Надежды превращались в прах. Сообщать мужу о провале становилось все сложнее.

   Но затем я решила больше не гадать. Ощутив первые признаки недомогания, отправилась к знахарке, принимающей на местном рынке, потому что во дворце никому не доверяла. Слова женщины потрясли меня до глубины души!

   — Кто-то желает тебе зла, — сразу же заявила она, только лишь взглянув на меня.

   Седые волосы обрамляли морщинистое лицо, руки старухи дрожали, но глаза были удивительно проницательными и добрыми.

   Она усадила меня на кушетку, взяла за обе ладони и заглянула в самую душу. Даже не взяла денег за помощь, сразу принялась за дело.

   — У тебя столько врагов, моя дорогая, я вижу их целый легион. Перебежала ты дорожку кому-то очень могущественному, так что он проклял тебя.

   — Кто же это? — прошептала я, никак не ожидая именно такого ответа. — Мужчина? Рыжебородый, лет сорока?

   — Я вижу… — прищурилась старая женщина, но ее мысли унеслись внезапно совсем в другом направлении. — Ох…

   — Что такое? — заволновалась я, особенно когда она опустила глаза и неожиданно накрыла ладонью мой живот. — Что там?!

   — Мне… жаль, — печально сообщила знахарка. — Что-то помешает тебе выносить и это дитя. Пока не снимешь проклятие, быть тебе бездетной, моя дорогая.

   — Что?!

   В тот первый раз подтверждение моей беременности шокировало меня очень сильно.

   Но я так и не добилась от чародейки конкретики: она не смогла назвать имя того, кто желает мне зла. И кто обладает достаточной силой, чтобы отнимать наше с Фэнридом дитя, даже не прикасаясь при этом ко мне.

   Я знала теперь, что зачатие случается каждый месяц: чувствовала по особым приметам. Вот только ребенок не мог закрепиться в утробе, я его теряла.

   И как сказать об этом мужу? Как смотреть ему в глаза?

   Я никому больше не доверяла в замке. Каждая из служанок могла быть подослана моим тайным врагом, не желавшим, чтобы у Фэнрида появился наследник. Или ненавидящим за что-то лично меня.

   Первой под раздачу попала, конечно же, Эль с ее навязчивым чаем и противными духами, испортившими в начале все впечатление мужа обо мне.

   — Что это? — вытащила я из заварки размякшую красную ягодку, разглядывая ее в свете лампы. — Барбарис?

   — Нет, что вы, — улыбнулась Эль до тошноты дружелюбно. — Но я спрошу у матушки состав, если вам интересно.

   — Так ты еще и не знаешь, чем меня поишь? — прищурилась я разъяренно, напугав Эль до бледности. — Кто эта матушка? Близко ли она общается с регентом королевства? Что еще она добавляет в чай? Шалфей, зверобой, клевер? Я чувствую запах душицы!

   Все названные мной растения издревле использовались женщинами для прерывания беременности. Если я права, то я нашла того, кто мне вредит! Раскрою заговор и успею спасти нашего с Фэнридом младенчика, прямо сейчас растущего в моей утробе.

   Увы, напрасно я тогда переполошилась и напугала несчастную Эль, так старающуюся мне угодить.

   Матушка оказалась ее матерью, не имеющей никакого отношения к замку и заваривающей этот чай для всей своей семьи. В травяном сборе не нашлось ничего из перечисленного, он был безобиден.

   Я все же перестала пить чай, но мои кровотечения снова пришли в срок.

   К пятому месяцу брака я стала нервной и ужасно подозрительной: проверяла всю свою еду с помощью руны, выявляющей злые намерения, исследовала свои покои на предмет какого-нибудь магического предмета или скрытых символов на стенах.

   Заменила навязанных мне служанок и даже к Пэт относилась недоверчиво. Она ведь была в положении, и ее запросто могли перевербовать — угрозами или сладкими обещаниями каких-нибудь преференций.

   Старая знахарка заявила, что у меня много врагов. А муж теперь появлялся в замке редко, так что я не могла рассчитывать и на него.

   Я чувствовала себя преданной всеми, даже родным отцом. Ни с кем не могла поделиться болью и догадками. Только искать злоумышленника в одиночку и своими силами пытаться спасти плод.

   Старая чародейка дала мне эликсир, укрепляющий материнскую утробу, но предупредила, что мой случай особенный, и лекарство может не сработать.

   Последняя надежда умирала, пятый месяц брака неуклонно подходил к концу. У нас с Фэнридом остался один-единственный шанс для зачатия, но мужа в этот раз что-то задерживало на фронте.

   Я больше не могла в бессилии ждать его у окна. Должна была действовать, пока не стало поздно.

   Поэтому, спрятавшись под черную мантию мужа, чтобы сойти издалека за одного из его псов, я пробралась тайными ходами в конюшни и оседлала самую прыткую лошадь.

   Вскоре я уже мчалась прочь из замка, собираясь отыскать Фэнрида и рассказать ему все. Даже если для этого мне придется оказаться прямо в эпицентре войны.

  
  
   

    Глава 45. Горячо 

   

   — Муж мой? — тихо поздоровалась я, когда Фэнрид появился в дверях его личной палатки, стоящей посреди леса среди сотен таких же одинаковых белых шатров, теряющихся в снегу.

   Я грела руки возле чаши с огнем, пытаясь выбросить из головы картину о том, как муж пытает пленных.

   Я наблюдала за его работой пять минут назад. Видела своими глазами, когда меня сопроводили к штабу рядовые солдаты. Узнав во всаднице принцессу, они позволили мне сделать мужу нежданный сюрприз.

   Вот только я не выдержала зрелища. Застыла у входа, как истукан, в ужасе глядя на ланхарийцев, связанных и избитых. Стоя на коленях, мои измученные подданные ждали своей участи, пока Фэнрид касался их голов одного за другим и заставлял говорить.

   Он обернулся, мой прекрасный возлюбленный муж. Его жестокий, суровый взгляд полоснул по мне точно лезвием ножа, и я съежилась, осознав свою ошибку.

   Напрасно я примчалась сюда, наивно мечтая о любви: Фэнрид не будет рад навязчивой жене. У него есть дела поважнее зачатия долгожданного наследника и проблем с вынашиванием беременности.

   Меня передернуло от воспоминания еще раз, плечи свело судорогой.

   Морах все время стоял рядом с племянником, внимательно следил за экзекуцией и задавал пленным вопросы. Мужчины были заняты рутинной работой, о которой я не хотела даже размышлять. Лучше бы в замке сидела!

   Взгляд регента, тоже брошенный на меня, обеспокоил меня больше всего: не просто сердитый, но исполненный неподдельного потрясения.

   Он будто вскричал внутренне «что она здесь забыла»?! И посмотрел на племянника так, словно это он притащил жену на поле боя вопреки здравому смыслу.

   Морах точно разозлился. А еще прищурился с таким мстительным выражением, что я попросту развернулась и рванула прочь.

   Хотела вскочить на коня и вернуться в столицу, но слишком устала, чтобы скакать еще несколько часов без передышки. В конце концов, я же хотела только поговорить…

   Муж появился не сразу: сначала эти двое закончили пытки. Наверняка они с дядей еще и обсудили мой внезапный приезд.

   Теперь я подозревала в злых намерениях всех подряд, так что не удивилась бы, если бы Морах и оказался тем, кто не давал женам Фэнрида забеременеть. А браки устраивал как маскарад для отвода глаз и усыпления бдительности племянника.

   В конце концов, он ведь не просто бездарный регент, правящий временно, а опытный маг. Кто знает, какими способностями он обладает, я же не видела его в деле.

   — Шена, — голос мужа за моей спиной прозвучал так горячо, что претензии и оправдания попросту потеряли смысл.

   Он не выглядел злым, даже наоборот. Когда я обернулась, его глаза светились удивлением и глубоко спрятанной радостью встречи. Губы даже слегка изогнулись в улыбке.

   — Я…

   Ожидала гнева, а получила нечто противоположное.

   — Что ты творишь?! — решительно преодолел он расстояние до меня и впился в губы грубым поцелуем, схватив за воротник и подтянув к себе.

   Ворот вонзился в шею, ноги почти оторвались от земли, в глазах стало темнеть от нехватки воздуха, но вены тут же обжёг огонь желания. Он прокатился горячей волной, и мои чресла мгновенно налились тяжестью, будто только и ждали этого момента воссоединения.

   Как мужу удается так легко поджечь фитиль моего пламени? Горячий язык проник в мой рот и обследовал каждый уголок, заставив застонать и вцепиться в полы черной мантии.

   Я ожидала сурового выговора о своем безрассудном поведении, а вместо этого получила страстный прием, о котором грезила так долго и безнадежно.

   Толкнув к стоящему посередине палатки столу, Фэнрид развернул меня к себе спиной и нагнул вперед, дыша гораздо чаще обычного. Задрал мои многочисленные юбки, будто у какой-то уличной девки, которая подвернулась ему под руку.

   Что происходит?.. Я должна была оскорбиться, но вместо этого моя потребность в соитии возрастала как снежный ком, каждая грубая ласка мужа распаляла огонь желания до небес.

   Он никогда не показывал страсть, и его неожиданно дикая похоть вознесла меня на вершину блаженства.

   Морозец опалил обнажившиеся ягодицы, и я не сдержала мучительный стон, когда пальцы Фэнрида сдернули мои кружевные панталоны по ногам и впились в бедра, решительно раздвигая их в стороны.

   О боже боже боже, пусть он не останавливается…

   Я задышала так часто и громко, что меня наверняка услышал бы любой, кто проходил мимо палатки. Прикусила губу до крови, чтобы не кричать, и в глазах замерцали цветные пятна от головокружения.

   — Пожалуйста… — слабеющим голосом взмолилась я, скребя ногтями шершавую поверхность стола и подрагивая в нетерпеливом ожидании проникновения.

   Я словно копила желание где-то внутри все эти недели, что мы были порознь. Даже и не знала, что его скрывалось во мне так много. И теперь оно нашло выход из запертого ящичка и заполнило меня целиком.

   — Муж мой, поторопись, прошу тебя…

   Фэнрид не церемонился, будто чувствовал ровно то же самое. Пусть его дыхание и было гораздо ровнее, чем мое, действия говорили сами за себя.

   Он так соскучился по жене, что впервые не смог проявить терпения. Пальцы грубо смяли ткань мантии на моем загривке и пригвоздили меня к столу, будто я захотела бы сбежать.

   Головка нашла вход, и первый толчок принес мне такое долгожданное облегчение, что я испустила громкий, неприличный для леди стон.

   Должно быть, я и сама вела себя как испорченная девка с улицы. Подмахивала задом и стремилась принять в себя как можно больше длины, пусть это даже причиняло боль.

   — Шена, — почти прорычал Фэнрид, шлепнув меня по заднице за непристойное поведение, но это лишь раззадорило мой аппетит.

   — Да-а, — задохнулась я от волны наслаждения, когда муж крепко схватил меня за бедра, и его проникновения сразу стали глубже и сильнее.

   В глазах стало темнеть, вся кожа покрылась пупырышками удовольствия. Волна за волной каждый удар толкал меня к краю пропасти. В утробе зародилась приятная дрожь, предшествующая сильнейшей кульминации.

   Муж заполнял мое нутро со звериной яростью, вспарывая внутренности сладким огнем, от которого разум исчезал, и хотелось уже только бессвязно кричать.

   — О Фэнрид… О Фэнрид… — бормотала я в исступлении, которое не удержать. Царапала стол и уже совсем не переживала, что меня кто-то услышит.

   Все произошло спонтанно, первобытно… невыносимо. Я бы не променяла этот раз ни на какой другой!

   В такие моменты я всегда находила мужа через амулет, инстинктивно тянулась к его душе, это стало чем-то вроде привычки.

   Он не возражал, воспринимая мое вторжение как нечто само собой разумеющееся. Может, ему тоже нравилось не только смотреть на меня собственными глазами, но и осязать мои чувства в прямом эфире.

   Я натолкнулась на сильный, быстрый и двойной сердечный ритм, и это свело меня с ума.

   Дракон в тесной клетке вовсе не спал. Его могучее тело напрягалось, раздвигая неподатливые прутья решетки, пульсировало с каждым ударом сердца, испуская энергию тугими кольцами.

   Пальцы Фэнрида смяли мои ягодицы, оцарапав кожу до боли, толчки ускорились, и я потеряла связь с реальностью в преддверии разрядки, которая накрыла меня с головой.

   Лишь слышала отголоском ускользнувшего сознания частое дыхание мужа, да видела вибрацию чешуек дракона в ответ на мои восхищенные крики.

   — Ты в порядке? — поинтересовался обыденно Фэнрид, после того как оправил свои спущенные штаны, протер мою промежность влажной тряпицей, натянул панталоны и опустил юбки в прежнее положение.

   В изнеможении я продолжала лежать с кружащейся головой в странной позе.

   Вздохнув, принц помог мне подняться и бережно усадил, качающуюся, на стол. Поправил выбившиеся прядки волос, заглядывая в глаза уже встревоженно.

   — Шена, ты в порядке? — повторил требовательным и жестким тоном.

   — Да… — кивнула рассеянно, все еще пребывая во власти экстаза, растекающегося сладкой патокой в каждой клеточке тела. Боже, это было так хорошо…

   Как я буду жить без мужа дальше, когда наш брак закончится?!

   — Я уж было подумал, что тебе впервые не понравился мой напор, — ухмыльнулся муж, ставя руки на стол с обеих сторон от меня.

   Его лицо оказалось на одном уровне с моим. Веселье лишь слегка коснулась глаз, будто в шутке была только доля шутки.

   Понравилось. И даже больше, чем обычно. Но я не стану питать его непомерное эго комплиментами, от которых оно еще сильнее раздуется.

   Подняв руки, заключила лицо любимого мужчины в ладони и оставила на губах нежный поцелуй, всегда рассчитывая ощутить взаимность своих чувств.

   Но… весь запал муж уже истратил на соитие, поэтому ответил сдержанно и осторожно, будто ожидал от меня чего-то еще.

   — Зачем ты приехала?

   Ага, значит, суровый выговор был всего лишь отложен, а не отменен!

   — Тебе все неймется! — бормотал он, собирая с пола непритязательную походную посуду и бумаги, которые были сброшены со стола во время нашего жаркого воссоединения. — Додумалась: прискакала через всю страну совершенно одна! Бедовая — это слишком мягкое для тебя определение! Зачем ты явилась в эти опасные места?! Ты вообще в своем уме, Шена!

   Он был зол, но… неужели он за меня волнуется?

   Мы так и не говорили ни разу о его чувствах: есть они или нет. Слишком мало времени проводили вместе за прошедшие пять месяцев, и теперь оно безвозвратно утекало сквозь пальцы. Будто частички в песочных часах, отсчитывающие последние дни моего брака, из вынужденного и ненавистного ставшего настоящим.

   Но, видимо, лишь для меня.

   — Я беременна! — прервала я его гневную речь.

   Что ж, это заставило его заткнуться. Он захлопнул рот и уставился на меня с нескрываемым потрясением в глазах.

   — Была… — выдохнула я, опуская взгляд на руки, комкающие ткань платья.

  
  
   

    Глава 46. Ты должен знать 

   

   — Вот почему я приехала: ты должен знать. Кто-то не желает рождения твоего наследника, поэтому нашему малышу не дали появиться на свет. И с предыдущими женами, скорее всего, случалось то же самое: все они теряли детей благодаря чьим-то козням…

   Принц выглядел хмурым и недоверчивым, слушая мою исповедь.

   — Ты в этом уверена?

   Я печально кивнула, снова чувствуя слезы в глазах, когда вспоминала свой ужас и боль вместе с приходом последних кровотечений.

   Целых две недели я чувствовала себя счастливейшей женщиной на земле, успев полюбить нашего малыша всем сердцем. Пусть даже он и был еще размером с горошину.

   И каким же огромным было чувство потери, когда я поняла, что рыночная знахарка не ошиблась, и ничто не спасет это дитя. Никакие мои усилия, осторожность и даже ее чудодейственный эликсир не помогли сохранить мою беременность.

   Конечно же, Фэнриду не понравилось, что я подозреваю прежде всего его дядю. Он был убежден, что Морах желает ему только добра.

   — Как он мог воздействовать на ребенка, если все время находился здесь? — задал Фэнрид встречный вопрос.

   — По его указке мог вредить кто-то из слуг или подчиненных ему чародеев.

   Муж рассержено покачал головой.

   — Я постоянно проверяю в замке всех и каждого, Шена. Если б дядя переложил эту обязанность на кого-то еще, я бы узнал!

   — Он ведь маг. Наверняка поставил защиту.

   — Я бы понял, если б слуга или даже маг что-то скрывал от меня.

   Ладно, я наверное плохо знала, как работает его дар.

   — А самого Мораха ты проверял?

   Брови принца потрясенно взлетели вверх.

   — Ты в своем уме? — сказал он, как отрезал. — Не хочу даже слушать твой бред. Просто прими как факт: Морах этого бы делать не стал.

   — Почему? — прищурилась я недоверчиво. — Разве он не потеряет власть, когда твой сын станет драконом и займет трон?

   — Даже если это произойдет, дядя к тому времени будет глубоким стариком. Никто не живет вечно, даже маги.

   Но на самом деле, маги жили гораздо дольше обычных людей, особенно обладатели выдающихся способностей. Сын Фэнрида вырастет гораздо быстрее, чем Морах постареет.

   — Почему ты проводишь все время здесь, а не со мной во дворце? — предприняла я последнюю попытку открыть мужу глаза.

   Нельзя так безоговорочно кому-либо верить.

   — Тебе это не кажется странным, что Морах так редко отпускает тебя к жене? Очевидно же, что я ему не нравлюсь, и он ограничивает наше общее время.

   — Это война, Шена, — мрачно и непреклонно напомнил принц о своих обязанностях. — Я здесь, потому что под моим командованием разведка. Я не могу праздно отдыхать во дворце, пока гибнут гражданские и солдаты.

   — Ты и раньше проводил столько времени на фронте или это случилось только после того как ты женился на мне? — искала я подтверждение своим неясным догадкам.

   Муж сощурил глаза, и я поняла, что права. Дядя держал его подальше от опасности и сражений до моего появления.

   Он ведь корил меня вначале, мол, я должна получше удерживать мужа в спальне. А потом что? Потом я видела Фэнрида только раз в месяц!

   Я знала теперь из прочитанных Хроник истории Тумелона, что Морах принимал множество спорных решений в этой войне, принесших немало печалей обоим нашим королевствам.

   Никто не осуждал его: во время войны не принято подвергать сомнению приказы генерала, им следует повиноваться слепо. Но как бросить объективный взгляд со стороны на события, если война продолжается столетиями и не заканчивается никогда?

   Выходит, регенту невыгодно сворачивать военные действия. Иначе он попадет под трибунал за все свои тактические и стратегические ошибки — и как временный правитель, и как главнокомандующий.

   Мораха словно бы подменили после той нашей единственной встречи за завтраком. Он откровенно посмеялся надо мной тогда, искал во мне союзницу, которая удержит принца в спальне.

   И вдруг племянник так сильно понадобился ему в строю каждый день. Тут было над чем призадуматься!

   Я не верила дяде Фэнрида каждой клеточкой тела. Интуиция буквально кричала мне, что он скользкий и мерзкий тип, с которым нужно держать ухо востро.

   Так что же Морах задумал на этот раз? Разлучить нас с принцем?! Зачем, если через полгода договор и так будет расторгнут?

   Что-то здесь не складывалось, но это не значило, что ничего нет. Просто, будучи женщиной, которую мужчины не посвящали в свои политические интриги, я не видела картины целиком. Как всегда!

   — Мои способности незаменимы на войне, — объяснил мне Фэнрид, когда мы лежали ночью в его непривычно простой постели.

   Льнули друг к другу, чтобы согреться. За пределами палатки лютовала нескончаемая зима, и воздух внутри шатра едва был прогрет.

   Муж мой наотрез отказался отпускать меня верхом, даже в сопровождении своих верных псов. Отправил посыльного за каретой, которая прибудет лишь к завтрашнему утру, и я осталась на ночь гостьей в его личной палатке.

   — Неужели тебе нравится пытать всех этих людей? — расстроилась я, рисуя узоры пальцами на обнаженной груди возлюбленного мужа.

   Не в силах была забыть лица военнопленных, ждущих своей очереди и покорно начинающих говорить, как только ледяная магия касалась их лиц и лишала сопротивления.

   — По-твоему, было бы лучше, если бы им вырывали щипцами ногти или жгли раскаленным железом? — удивился Фэнрид довольно искренне.

   — Ну прямо-таки ангел во плоти, — не скрывая сарказма, поморщилась я.

   Какая разница между одной или другой пыткой? Это не меняло сути.

   Брови мужа в изумлении дернулись вверх.

   — Моя магия замораживает и лишает всех чувств, — напомнил он резковато, и до меня вдруг дошло, что он ведь говорит об этом всерьез. Я почему-то никогда не задумывалась об этом. — Она не причиняет боли, Шена. Вообще.

   — Правда?

   Принц выпустил голубоватое свечение из кончиков пальцев, и я неуверенно поводила над ними ладонью. Пыталась ощутить холод, но едва ли чувствовала его защищенной кожей. Оставалось лишь поверить на слово.

   — К тому же, у меня есть свой личный интерес, — добавил загадочно Фэнрид.

   — Какой? — потребовала я немедленных объяснений.

  
  
   

    Глава 47. Я люблю тебя 

   

   Фэнрид устало вздохнул.

   Он уже привык к моей чрезмерной любознательности и удовлетворял почти каждый мой вопрос. Если он только не затрагивал его драгоценную власть.

   Несмотря на долгую разлуку, связь между нами росла. И я бы радовалась любым успехам несказанно, если б только наше общее время не истекало столь стремительно.

   — Хочу найти убийц своих родителей, — тихо признался принц.

   В его низком и мрачном голосе завибрировала сдержанная угроза.

   — Никто не устоит против моей магии, — прорычал он сурово, добавив в конце почти нежно, — кроме тебя. И рано или поздно я найду тех, кто причастен к их смерти.

   — Почему ты уверен, что это был кто-то из ланхарийцев? Это ведь произошло на вашей территории, а не на границе? Возле дворца? — удивилась я, обняв мужа и скользя губами вдоль его шеи, терпко пахнувшей солью и порохом.

   Ох, уж этот мужественный аромат войны, поразительным образом подходящий моему великолепному супругу. Не перерожденному дракону, талантливому чародею, генерал-майору, сбросившему красивую военную форму ради постельных услад с женой.

   — Я был ребенком, — споткнулся он на последнем слове, когда я прикусила его сосок и оседлала верхом.

   Он не мешал мне развлекаться — это будет не первое наше соитие за ночь, так что нужды торопиться ни у кого из нас не было.

   — Но я хорошо их запомнил.

   — Может, они были только одеты как ланхарийцы? — предположила я, добравшись до пупка и спускающейся от него полоски волос, но не решаясь оставлять поцелуи ниже. — Сам же говоришь: ваши воины никогда не подпустили бы целый отряд врагов прямо к стенам дворца!

   — Я… — Фэнрид резко схватил меня за волосы, останавливая то ли от распутного намерения, то ли от попытки смущенно избежать его и направиться с поцелуями вверх.

   Я ведь все-таки была прилично воспитанной леди, которую не просят ни о чем подобном.

   — Да? — тихо спросила я, ведь муж мой не договорил и, кажется, затаил дыхание.

   — Прости, о чем ты меня спросила? — выдохнул он и слегка расслабил кулак, но все еще не выпустил мои волосы.

   О боже, неужели мне удалось сбить его с мысли до такой степени, что он даже потерял нить разговора? Моя ласка никогда прежде так на него не действовала. И я тоже уже забыла свой вопрос.

   Мне стоило ковать железо, пока горячо. У меня осталось слишком мало времени, чтобы растопить его сердце, которое без меня так и останется навсегда ледяным. Отчаянные времена требуют отчаянных мер!

   — Что ты хочешь, чтобы я сделала? — шепотом предложила я ему решать поскорей.

   Либо отпустить мои волосы, либо научить доставлять ему удовольствие, о способе которого я и помыслить не могла всего лишь несколько месяцев назад.

   Он буквально заставил себя ослабить хватку, но я уже обвила пальцами его крепкий ствол, стоящий ровно и гордо, прямо как солдат наизготовку.

   Фэнрид выдохнул. Судорожно и сильно, после чего вновь задержал дыхание.

   Фэнрид судорожно выдохнул?!

   Я проскользила пальцами до самой головки и в обратном направлении, исследуя свою темную строну. Подула на обнажившуюся плоть и явственно услышала еле слышный стон.

   Рука соскользнула с моих волос на плечо и сжала его до боли. Одеяло резко было отброшено в сторону, и Фэнрид уставился на меня, привстав на локтях: рот приоткрыт, глаза безумно горят в нетерпеливом ожидании моих нескромных действий.

   — Ну же, — поторопил он, заметив, как я оробела внезапно.

   Я слышала двойной сердечный ритм, и он ускорялся по мере укрепления моей решимости.

   Еще одна ступенька на пути к цели, которая кажется недостижимой, — сказала я себе и сомкнула уста на упругой и солоноватой головке, имитируя наш акт любви.

   Вобрала плоть, насколько возможно глубоко, и прикрыла глаза, смущенная и восхищенная необычным опытом. По большей части приятным, если не считать неловкости.

   Но муж мой вдруг учащенно задышал: за эту нашу встречу мне удалось разбить его несокрушимую холодность уже трижды.

   Его ладонь скользнула на мое лицо, помогая и направляя, обучая делать все именно так, как ему нравится. И неожиданно я была вознаграждена еще одним стоном, вдохновляющим меня продолжать.

   Глубже и сильнее, быстрее и медленней, — с удовольствием я изучала свои новые возможности, облизывала, гладила и посасывала упругий мужской орган. Слушала резкие вздохи, когда мне удавалось сделать все правильно или даже лучше, чем ожидал от меня Фэнрид.

   Тогда он расслаблял руки, позволяя мне действовать самостоятельно. Или наоборот, сжимал плечо так напряженно, будто подсказывал, что да, да, вот так — особенно хорошо.

   — Шена! — предостерегающе выдохнул он ровно тогда, когда его плоть налилась будто камень и начала немного подрагивать в ответ на мои откровенные ласки.

   Муж резко остановил меня и рывком опрокинул на кровать. Раскидал колени в стороны и проник в мое нутро без церемоний, пристально следя за моей реакцией.

   — Мы не станем тратить семя впустую, — объяснил он с придыханием, двигаясь быстро и мощно.

   Глаза горели неподдельным огнем желания, от которого я таяла как карамель на солнце.

   Если мы обрели такую сильную связь всего за несколько брачных ночей, чего я добилась бы, живи мы вместе все эти месяцы и засыпая каждый вечер в одной постели?

   Утерянного времени было так жаль… И завтра я уеду, а он останется…

   Мы встретимся в следующий раз, должно быть, уже в день расторжения брачного договора. Неужели сегодня — это все, что у нас осталось?!

   — Я люблю тебя… — прошептала я со слезами на глазах, испытывая выламывающую сердце боль.

   — Что?.. — переспросил Фэнрид растерянно, на миг даже замедлившись.

   Осмелилась бы я повторить? Не знаю.

   Муж не позволил мне грустить: просунул руку меж нашими телами и отвлек танцем пальцев на моем чувствительном бугорке.

   Через секунду я забыла все, что собиралась ему сказать. Взорвалась фейерверком ослепительного экстаза за мгновение до того, как Фэнрид достиг собственной разрядки, сжимая мои бедра с такой страстью, которой я никогда прежде от него не видывала.

  
  
   

    Глава 48. Это невозможно 

   

   Наше утро вышло непривычно тихим. Огонь в чаше погас, и изо рта вырывался пар. Тепло сохранялось только под одеялом и между нашими тесно прижавшимися друг к другу телами.

   Снаружи раздавались голоса: приказы офицеров и ответы солдат, равномерный звук скрещиваемого в ходе тренировки оружия.

   Обстановка было спокойной. Никто не нападал, никто никуда не бежал, и мы могли понежиться с Фэнридом в объятиях еще немного.

   Но я-то знала, что вскоре после подъема он отправит меня домой.

   — Еще разок? — предложила я тихонечко, когда почувствовала упирающуюся в мою ягодицу твердую плоть.

   Не такую агрессивно жаждущую, как обычно, потому что наш вчерашний марафон вымотал даже этого несгибаемого мужчину, удовлетворил всё его накопленное за месяц желание… Вероятно, на пару дней этого хватит.

   — Ты действительно была беременна? — ответил Фэнрид вопросом на вопрос.

   Словно он все ночь обдумывал эту невероятную информацию и она немало его взволновала, просто раньше нам некогда было ее обсудить.

   — Да, — грустно улыбнулась я, накрыв его руку, лежащую на моем животе, своей, и тяжело вздохнула.

   — Ты приехала сюда только ради этого? — не скрывая удивления, уточнил муж.

   Его губы шевелились возле моего плеча, теплое дыхание приподнимало волоски на затылке.

   Так приятно. Не хотелось это чувство терять.

   — Потому что подошел срок, когда я могу зачать снова, — я прикрыла глаза, нежась в тепле. — Это наш последний шанс перед… перед.

   Мне не удалось озвучить причину нашего неизбежного расставания вслух, от осознания скорой разлуки становилось трудно дышать.

   — Я не знал, что ты так хочешь родить от меня ребенка, — проговорил муж без какой-либо эмоциональной окраски. Ну или это только так казалось, потому что он сдерживался. — Разве ты не хотела бы поскорее вернуться домой?

   — Что, как все твои жены до меня?! — догадалась я, какие мысли бродят в его скрытной голове. Развернулась и легла на спину, чтобы видеть его замечательные глаза. — Нет!

   Он молчал. Просто смотрел, лицо оставалось раздражающе нечитаемым. Только большой палец слегка двигался по моему плечу туда-сюда.

   — А ты хочешь? — спросила, и сердце упало. — Хочешь поскорее избавиться от меня? Поэтому сбежал сюда?!

   — Что? Шена! — муж искренне растерялся от моего резкого обвинения.

   Да неужели же мне удалось разбить его равнодушную мину и вытащить чувства на свет?

   — Разве ты не будешь по мне скучать? — прильнула я к нему всем телом, заглядывая глубоко в глаза. — Разве ты не говорил, что я тебе интересна? Разве ты не хочешь продлить наш брак еще немного дольше? Что тебе стоит переписать договор?!

   — Я не могу, — медленно покачал Фэнрид головой, разглядывая меня удивленно. — Его заключали твой отец и мой дядя, и он завязан на многих аспектах, связанных с войной. Только им решать, изменять пункты или исполнять. По идее, я должен был вернуть тебя домой сразу, как только перемирие было нарушено. Но Соторик не истребовал дочь обратно, поэтому ты оставалась со мной…

   Невольно меня охватили досада и злость. Неужто мой папуля все-таки в этом замешан? Он знал, что я — троянский конь, и врал мне о том, что заботится обо мне, глядя прямо в глаза?

   — Но ты же принц. Страшный чародей, ужасный и могущественный Фэнрид «Ледяное сердце»! Ты же можешь просто ударить кулаком по столу и сообщить дяде, что я и дальше буду твоей женой? Что ты не отпускаешь меня домой? Разве нет?!

   — Для этого нам придется заключить новую сделку, и теперь уже мы пойдем на уступки: отдадим часть уже отвоеванной территории, например, — объяснил муж. — Показать нашу слабую сторону и дать повод Ланхарии почувствовать себя хозяевами положения? — Он задрал брови: — Прости, Шена. Но нет.

   Что ж, он ясно дал понять, что победа в войне для него гораздо важнее нашей незначительной связи, которую он, вероятно, не чувствует так остро, как я.

   — Неужели ты готов принять в свою постель новую жену?

   Фу, как же больно произносить это!

   — Более покладистую, испуганную и скромную? — скользнула я ладошкой по его животу, но муж перехватил ее до того, как я нахально добралась до цели.

   — Ты же ненавидишь меня, — напомнил принц, не склонный был верить моим словам даже сейчас, после того как мы пробыли в браке пять месяцев!

   — Это было давно, — ласково потерлась я щекой о его плечо. — Я совсем не знала тебя тогда. Думала, что ты монстр. А ты не больно-то и пытался переубедить меня. А потом…

   — Что? — закрыл он глаза, пряча чувства, которые — ох, как же я мечтала об этом! — наверняка его одолевали.

   Новые, непонятные, наверняка пугающие, как всякого, особенно такого замкнутого, не привыкшего их испытывать, мужчину.

   — Я полюбила тебя, — признание вылетело легко, словно огромный груз свалился с души.

   — Ты снова это сказала, — заметил Фэнрид напряженно.

   Значит, вчера он все прекрасно расслышал. И его наверняка это потрясло.

   — Люблю, — прошептала я, прислушиваясь к сердечному ритму, который, к моему безграничному разочарованию, не сбился и не ускорился. — И хочу, чтобы ты тоже любил меня…

   — Ты знаешь, — вздохнул муж, все еще держа свои красивые глаза закрытыми, — это невозможно.

   — Нет, это не так, — возразила я, взбираясь на возлюбленного верхом, но лишь для того чтобы приложить ухо к его груди и слушать, слушать.

   Замёрзшее сердце билось ровно. Редко. Обдавало холодом.

   Но когда я нашла дракона через амулет, к моему удивлению, он не спал. Шевелился, туго напирал на прутья клетки и неотрывно смотрел на меня, словно чего-то ждал.

   Что-то изменилось с тех пор, как я была здесь в последний раз прошлой ночью. Теперь клетка… кровоточила?

   Приблизившись вплотную, я обнаружила трещину на ледяной скорлупе, пересекающую ее наискосок. Приложила ладонь к поверхности и вздрогнула, ощутив внутри ответный трепет.

   — Я люблю тебя, — прошептала вновь, глядя в красивый желтый глаз с вертикальным зрачком.

   И буквально ощутила всем сердцем ответную горячую волну, которую дракон ниспослал мне вместе с сильным ударом своего сердца. Ух ты!

   — И твой дракон тоже любит меня…

   — Что? — Фэнрид смотрел на меня недоверчиво, когда я поднялась с торжествующей улыбкой на губах.

   Я никогда не говорила с ним о драконе, только наблюдала и прислушивалась. Я и не подозревала даже, что муж не чувствует зверя внутри себя. Думала, он давно уже понял по ощущениям, что его вторая ипостась более чем жива.

   — Твой дракон, — приложила я ладонь к груди мужа. — Я его чувствую, и он чувствует меня. С самого начала. Он реагирует…

   Внезапно я осознала, что вовсе не на мое удовольствие или желание, и не мою эмоциональность, как считала раньше!

   — Кажется… Да, я почти уверена, что он просыпается в ответ на мои чувства к тебе. На мою любовь. Получается, он осознал мою растущую привязанность даже раньше, чем я сама…

   — Ты хочешь сказать, — накрыл муж мою ладонь, скептически прищурившись, — что лучшие чародеи не смогли обнаружить жизни внутри, а ты, простая девчонка из Ланхарии, с первого раза пробудила мертвого зверя к жизни?

   — Все потому, что он реагирует только на меня, — хотелось мне стереть недоверчивую ухмылку с губ Фэнрида. — Поэтому они его не видели: в любое другое время дракон будто спит.

   — Так вот что это было? — призадумался муж, вспоминая свои ощущения, которым прежде не придавал никакого значения. — Как будто иногда становится тесно в груди и дыхание перехватывает: это оно?

   — Скорее всего, — согласилась я, ведь в эти моменты дракон пытался сбросить с себя клетку.

   — Вот как, — взгляд мужа устремился в никуда, но его грудная клетка поднималась выше и быстрее обычного, а глаза горели.

   Черт, он взволнован. Новость привела его в восторг.

   Но разве он не понимает, что ключ к его спасению — это я? Неужто он надеется освободить своего дракона другим способом? Опять пригласить бездарных чародеев, которые ничего не смогут исправить?

   — Я должен рассказать об этом дяде, — сообщил Фэнрид и принялся одеваться.

   А я осознала с болью, что время наше вышло, и мне придется вернуться домой. Одной.

   — Подумай хорошенько, прежде чем откроешься ему, — попросила я, переживая, что все-таки Морах может оказаться тем, кто приложил руку ко всему, что происходит между нами.

  
  
   

    Глава 49. Морах 

   

   Солнышко выглянуло из-за туч и подсветило снег, лес стал похож на волшебную, сверкающую сокровищницу бриллиантов, рассыпанных повсюду.

   Хрустя подошвами утепленных сапожков, я бродила по военному стану в ожидании своего отправления, вежливо здоровалась с офицерами. И из любопытства заглядывала в некоторые палатки.

   Что я хотела найти? Военнопленных и помочь им сбежать? Или убедиться, что на этой стороне немало раненых бойцов, лежащих на многочисленных койках после ужасных боев, ждущих смерти или шанса на выздоровление? Лишенных рук, ног, порой глаз, стонущих и проклинающих ланхарийцев, таких же жестоких и безжалостных, как и их враги?

   Может, я надеялась увидеть монстров на месте солдат. Но обнаруживала обычных юношей и мужчин, защищающих свои земли.

   Натолкнувшись на спонтанное кладбище, я содрогнулась. Мертвые тела, сложенные меж деревьев и присыпанные снегом, ожидали, когда их отвезут семьям, чтобы жены и дети могли похоронить мужей и отцов нормально.

   Все это не было похоже на то, что я себе представляла издалека. Ужасная, кровопролитная война продолжалась веками и не собиралась заканчиваться никогда…

   Подошедший молоденький лейтенант сопроводил меня почему-то не к готовой карете, а к офицерской штабной палатке, в которую я вчера вломилась, когда только прибыла.

   Внутри находился всего один человек. Не супруг.

   — Где Фэнрид? — остановила я лейтенанта, готового откланяться.

   — Он, кажется, с лекарями отправился на стандартный обход. Ну, знаете… — намекнул он с улыбкой на способности Фэнрида замораживать чувства.

   В том числе и боль, от которой страдают раненые солдаты? Неужели он занимается тем, что облегчает муки умирающих каждый день? Тогда, пожалуй, я не вправе требовать его возвращения во дворец…

   — Вы хотели меня видеть? — окликнула я рыжебородого главнокомандующего, и Морах с кривой улыбкой повернулся ко мне.

   — Шениен из Ланхарии, — медленно произнес он, разглядывая меня внимательно.

   Совсем как породистую скаковую лошадь, которую напрасно недооценивал.

   Я тут же почувствовала себя мелкой букашкой под лупой и воинственно задрала подбородок, не собираясь притворяться невинной овцой перед тем, кого теперь считала главным врагом.

   — Да, — удовлетворенно крякнул он, и губы раздвинулись в широченной улыбке, — я все-таки в тебе не ошибся.

   — Извольте пояснить, — холодно процедила я, мне не нравилось сквозившее в его тоне циничное неуважение.

   Я тоже в нем не ошиблась!

   — Присядь, — предложил он, но я осталась стоять, даже и не взглянув на стул.

   — Говорите уж как есть!

   Морах усмехнулся и присел на краешек стола. Ситуация явно забавляла его, и мне хотелось выцарапать ему глаза.

   — Что ж, Шениен, почему ты хочешь продлить ваш с Фэнридом брак?

   На секунду я опешила, озадачившись, все ли правильно поняла. Вдруг Морах не желает мне зла? Вдруг он позвал меня, чтобы договориться?

   — Фэнрид вам сказал?

   Интересно, он просил о продлении или просто уведомил дядю о моем желании?

   — Нет, — крякнул довольно военачальник. — Значит, я угадал!

   Я сердито поджала губы. Какую игру ведет этот мерзавец?

   — Так вы позволите нам это или нет? — вынуждена я была спросить, ведь мой супруг ясно дал понять, что сам настаивать на таком раскладе не будет из стратегических соображений. Земли ему жалко, а меня нет!

   — На кой черт, изволь пояснить, тебе это нужно? — перестав лыбиться, как злобный гад, Морах поинтересовался вполне себе серьезно, позволив мне на мгновение снова уверовать, что не преследует коварные цели.

   — Ну… — осторожно подбирала я слова, гадая, притвориться мне незнайкой или пойти ва-банк, чтоб враг знал: я в курсе его козней и не дам в обиду ни мужа, ни нашего ребенка. — Я люблю его. И он тоже полюбил бы меня, будь у нас больше времени! Но вы же это знали?..

   Прищурилась, внимательно наблюдая за реакцией.

   — Вы ведь наверняка заметили, что Фэнрид реагирует на меня не так, как на других своих жен. И заставили его уехать, чтобы лишить нас даже малой возможности превратить фиктивный брак в настоящий. Вы боялись!

   Морах молчал, и я продолжала кидаться обвинениями, не в силах остановиться. Язык мой — враг мой.

   — Именно поэтому по условиям сделки браки вашего племянника всегда длятся только шесть месяцев. Думаю, вы так боитесь потерять власть, что не даете Фэнриду даже крошечного шанса узнать жену лучше и полюбить ее по-настоящему! Ах да, еще каким-то образом вы не позволяете никому от него забеременеть, ведь наследник в будущем займет трон, который сейчас полноправно принадлежит вам. И вы хотите, чтобы так впредь и оставалось!

   Я выложила все карты на стол и чувствовала себя хозяйкой положения… ровно до того мгновения, когда Морах мне ответил.

   — Ты считаешь, Фэнрид может тебя полюбить? — зацепился он за одну-единственную мою фразу, словно остальные не имели значения.

   — Но вы ведь не позволите этому случиться, верно? — не осталось сомнений, что за этим последует. — Вы все продумали.

   Генерал ненадолго замолчал, рассеянно изучая носки своих сапог, карту, висящую на стене офицерского штаба, выход за моей спиной…

   — Это всё? — нетерпеливо потребовала я, желая оказаться подальше от этого неприятного человека, чьи злые намерения никогда не смогу доказать.

   Слишком мало времени. Слишком мало надежды. Слишком много у Фэнрида слепой веры в дядю, которую нелегко разрушить пустыми подозрениями.

   — Пожалуй, у меня есть к тебе предложение, Шениен из Ланхарии, от которого ты не сможешь отказаться.

   Я уставилась на него, искренне сомневаясь в том, что пойду на какую-либо сделку с таким человеком. Что у него такого особенного есть, способного пошатнуть мои убеждения?

   — Я осознал, что ты принесешь проблемы, еще во время свадьбы, но не мог даже предположить, что они будут столь масштабными. Ты — угроза всем моим планам, девочка. И посему, — прищурился он, — как тебе такой вариант: мы подписываем капитуляцию и отступаем к прежним границам всем составом. Все ваши земли будут возвращены, война между нашими королевствами прекращена.

   — А взамен? — похолодела я до кончиков ногтей, даже и не представляя, какую цену за это он затребует.

   — Ничего особенного, все очень просто, — ухмыльнулся мерзавец, дернув рыжими усами. — Мы аннулируем ваш брак прямо сейчас и ты вернешься домой. Никаких больше встреч с Фэнридом, ты от него откажешься добровольно.

   Он смотрел на меня с торжеством в темно-карих глазах, а я застыла, не чувствуя ни собственных ног, ни сердца, ни языка.

   — Не нужно, не отвечай сейчас, — милостиво снизошел главнокомандующий, отвлекаясь на разбор бумаг и подводя этим черту нашему разговору. — Озвучишь свое решение, когда мы вернемся во дворец через две недели. До тех пор никаких больше приездов сюда, никаких признаний. Хочешь уберечь своих людей? Я даже готов в качестве аванса отпустить вчерашних пленников, которых ты видела.

   Он гаденько ухмыльнулся, обоснованно чувствуя себя хозяином положения. Знал, мерзавец, как звучат для меня его слова.

   Если откажусь, кем я стану? Предательницей Ланхарии? Прав окажется Арисоб.

   — Думаю, ты сделаешь единственно правильный выбор, девочка. Разве не ради этого ты вышла замуж? Чтобы спасти свое королевство? Что ж, я даю тебе новый шанс это сделать, — подмигнул он на прощание, и я осознала, что он знает, знает… знает, что я должна была убить Фэнрида!

  
  
   

    Глава 50. Беременна 

   

   — Он, правда, внутри тебя? — нахмурился Фэнрид недоверчиво, когда я взяла его ладонь и прижала ее к своему животу.

   Принц вернулся ровно три дня назад, и осталась всего неделя времени, чтобы объявить о беременности или о расторжении брака.

   Конечно же, мне хотелось первого больше всего остального.

   Я думала о предложении Мораха непрестанно, злилась на него и на себя! Регент был коварен, поставив мне условие, от которого очень трудно отказаться.

   Что бы я ни решила, все будет неправильно. Как можно возжелать собственного счастья больше, чем спасения невинных людей, которые погибают на войне?

   Но… выбрав Ланхарию, я предам Фэнрида, и это именно то, чего добивался его дядя.

   Теперь, когда я полюбила принца и нашла в его ледяном сердце трещину, я просто не могла его оставить. Ведь я была единственной, кто может его спасти.

   Если я выберу этот путь, он будет более длинным и тернистым, чем если бы я просто согласилась с условиями Мораха. Но если мне удастся сломать ледяную клетку и вытащить дракона на свет, то Фэнрид займет трон и остановит войну! Тогда я тоже спасу оба наши королевства.

   Мой выбор был предрешен. Мерзкое предложение Мораха не заставит меня отступиться от мужа, когда я так близка к цели. И то, на какие огромные уступки готов был пойти главнокомандующий, означало, что и он понимал это!

   Но у меня не осталось на этот план времени: я чувствовала себя хуже и хуже. Все развивалось, как и раньше: иногда накатывала сильная тошнота, грудь набухла и болела, а живот тянуло, не оставляя никакой надежды на сохранение очередного дитя.

   — Разве ты не чувствуешь его? — прошептала я, прижимая ладонь мужа плотнее и с надеждой ища в его глазах волнение или радость, но, как обычно, он оставался слишком спокоен.

   — Нет, — немного подумав, ответил он, но я не позволила ему отнять руку.

   Неужели его совсем не волнует, что нам придется расстаться навсегда, если вновь не удастся сохранить беременность?

   — Ты даже не пытаешься! — обвинила я, чувствуя злые слезы в глазах. — Ну же, разве ты не самый сильный чародей королевства, а может и за его пределами? Как ты можешь не чувствовать собственного сына внутри меня?!

   Муж посмотрел так, что мне захотелось забиться в уголок и просить прощения за грубость. Но я не стушевалась под его осаживающим взором.

   — Нет?

   — Нет, — нахмурился он и убрал руку.

   Скинув одеяло, я скользнула к зеркалу и развернулась спиной, внимательно рассматривая свою разрисованную кожу.

   Я знала обо всех рунах, нанесенных на мое тело и выполняющих различные функции, но вдруг я упустила то, что Эласар умно предусмотрел?

   «Прости, девочка, я не могу разглядеть, что за проклятие лежит на тебе и кто его наложил», — сообщила та рыночная знахарка.

   Но даже она, будучи явно опытной и сильной чародейкой, не смогла увидеть причину моих выкидышей, а лишь предсказала неизбежное будущее.

   Что если Эласар позаботился о том, чтобы никто не узнал моих намерений по рунам? Чтобы принц их не узнал?

   — Ничего необычного не замечаешь? — тихо спросила я у Фэнрида, который подошел сзади и легко, как перышком, вел кончиками пальцев по моей спине сверху вниз, очерчивая изгибы. — Ты разбираешься в рунах, Фэнрид? Проходил же стандартное обучение? Есть среди моих неизвестная или подозрительная?

   — Руны? — рука принца плетью упала вниз, он прищурился, глядя на меня в зеркало подозрительно. — Твоя кожа чистая и гладкая, как шелк. На ней ничего нет.

   Развернувшись, я уставилась на мужа шокированно.

   Как же раньше не догадалась об этом?! Мы, конечно, виделись слишком редко и не успевали даже поговорить: были заняты сначала противостоянием, затем созданием наследника. Но неужели бы он ни разу меня не спросил, если б мог на моей коже что-то разглядеть?!

   — Ты их не видишь… — потрясенно молвила я, догадавшись теперь, в чем дело.

   Моя защита была очень особенной, ведь меня послали в логово врага с целью убийства. Муж не должен был догадаться о моих намерениях.

   Видимо, по той же самой причине Фэнрид не чувствовал и ребенка. Я была закрыта для него во всех смыслах.

   * * *

   Тянущее чувство в животе стало к утру интенсивней. Когда боль приняла схваткообразный характер, я рванула на рыночную площадь, не медля ни мгновения.

   Никому больше не доверяла, так что пошла одна, ведь Пэт уже сложновато стало помогать мне из-за объемного живота.

   Знахарка усадила меня на кушетку и без предисловий обследовала ладонью. Водила ею над моим пупком, бормоча заклинания и досадливо покачивая головой.

   — Неужели ничего нельзя сделать? — обняла я свой плоский живот в защитном жесте и с отчаяньем взглянула на старушку.

   Сердце переворачивалось в груди от осознания, что это конец!

   — Вы не против, чтобы вас посмотрел ребенок? Лалинда! — позвала она громко.

   К нам вышла девочка-подмастерье лет десяти с золотистыми кудряшками и чумазыми щечками, которые испуганно вытирала рукавами.

   — Моя способная ученица. Выкупила ее у матери, которая не развивала потенциал дочери.

   — Ой, ваш ребенок в огне, — тут же заявила девочка, даже не использовав обычные средства поиска, хотя бы касание ладонью.

   Она обошла меня, внимательно разглядывая живот со всех сторон. Склоняла голову то вправо, то влево, присматривалась и щурилась.

   Я сидела напротив камина, спустив платье до бедер, чтобы меня нормально могли обследовать.

   — Ничего не вижу, вас укрывает барьер. Очень сильная магия: чародей, который это сделал, имеет высший уровень мастерства.

   — Скорее всего, это защитная руна так действует, — подтвердила я мрачно.

   — Если эту руну не снять, я ничего больше не смогу вам подсказать, — пожал ангелочек худенькими плечами.

   Неактуальные руны маги убирали различными способами, но даже поверхностные рисунки требовали умений и времени, которого у меня не было! День или два, и ребенка не станет, я не могла так рисковать.

   Поэтому я взглянула на огонь и стоящую рядом кочергу. Старушка тут же испуганно закачала головой, догадавшись, что именно я задумала.

   — Другого выхода нет! — решительно сцепила я зубы и сунула металлический кончик в угли. — Спасите мое дитя, прошу! Сделайте все возможное!

   — Принц Фэнрид никогда не простит такого отношения к его жене, — разохалась старая женщина. — Принцесса, не нужно! Нас за это казнят!

   — У принца ледяное сердце, — напомнила я обиженно. — Вы переоцениваете его интерес ко мне. Ему не все равно, что происходит со мной!

   Девочка оказалась решительней бабушки: спокойно надела на руку прихватку, чтобы достать из огня нагревшуюся кочергу.

   Я развернулась спиной и закусила зубами свернутое полотенце, зажмурилась и приготовилась к боли. Но когда раскаленный металл обжег кожу, боль оказалась настолько нестерпимой, что я издала жуткий вопль, почти потеряв сознание.

   Пахло паленой плотью. Хижина вертелась перед глазами.

   Старая женщина обмахивала тряпицей мое лицо, а девочка подала стакан воды.

   Слабость и жгучая, мучительная волна растекались по венам, но страшнее всего было за ребенка, потому что схватки участились.

   — Помогло? — выдохнула я, не желая терять ни одного драгоценного мгновения.

   Прищурившись, девчоночка присмотрелась к моему животу, и старая знахарка тоже склонила голову, когда они переглянулись.

   Опустив глаза вниз, я и сама увидела слабое свечение кожи. Будто огонь прорывался наружу изнутри.

   — Думаю, вас отравили, — сообщила девчушка, и знахарка тоже кивнула уверенно.

   — Яд огненной саламандры, скорее всего. Только от него бывает такое свечение. Его можно незаметно добавлять в напитки и еду, никто и не догадается. Он входит в состав некоторых блюд, придавая остроты вкусу, используется в косметологии и парфюмерии, но для прерывания беременности его концентрация должна быть намного выше.

   В моих воспоминаниях промелькнуло столько подозрительных мелочей, что впору было подозревать всех и вся. Чай, которым меня до сих пор поила Эль. Духи, которые я давным-давно выбросила.

   Да кто угодно мог добавлять этот яд в мое питье и еду в течение всех этих месяцев! Кто-то, кто не желал, чтобы у Фэнрида появились дети!

   Кстати, о нем… внезапно я ощутила его требовательный призыв через амулет, прорвавшийся сквозь мою боль тараном. Его запредельную ярость. Его пугающую решимость кого-то убить.

   Похоже, моя персона интересовала его гораздо сильнее, чем я считала. Он непрерывно следил за мной, хоть я и не замечала этого. Что это было, контроль за ненадежной женой? Или… вдруг он по-настоящему обо мне беспокоится?

   Но прежде, чем я успела ему ответить, что со мной все в порядке, взбешенный муж ворвался в двери.

  
  
   

    Глава 51. Руны 

   

   Должно быть, он ощутил вспышку моей ужасной боли и решил, что меня убивают, раз примчался сюда со скоростью света!

   — Нет, не надо! — закричала на него я и попыталась отцепить от знахарки, которую он отодрал от меня и теперь душил у стены, изрыгая проклятия.

   Девочка спряталась за кровать, прикрывая голову руками и отчаянно голося. А у старушки уже начали закатываться глаза.

   Понадобилось немало усилий, чтобы доказать мужу, что никто здесь не желал мне зла. Я умоляла его остановиться, даже приказывала послушаться. Но он взял себя в руки только после того как я сказала, что его ребенок погибнет, как и все другие, если он не отпустит невинную целительницу!

   Все мы должны были перевести дух. В хижине наступило временное перемирие, пока я терпеливо разъясняла слетевшему с катушек супругу, что здесь происходило. Почему я голая и на моем плече свежий ожог. И почему все это было так необходимо.

   — Ты в своем уме?! — закричал теперь Фэнрид на меня.

   Рывком натянул мое платье на плечи и теперь зашнуровывал так грубо, что я шипела и дергалась от боли, когда ткань прикасалась к ране.

   — Ненормальная! Вместо того чтобы обратиться к моим проверенным чародеям, пришла сюда, в это убогое место! — рычал он сквозь зубы.

   — Никому из твоих людей нельзя верить! — зло вытерла я слезы. — Кто-то из них отравил меня!

   — Какая ирония, — процедил муж с ядовитой насмешкой, — не находишь?

   Искоса я взглянула на него: он ведь был прав. Пока я пыталась убить его, кто-то незаметно травил меня, и теперь мы имеем то, что имеем. Последствия.

   — Яд огненной саламандры — очень редкий, — заметила оправившаяся знахарка, оставаясь на безопасном расстоянии от Фэнрида.

   Он не собирался задерживаться здесь ни минутой дольше. Всем своим видом показывал отвращение к этому месту, силой заставляя меня одеваться.

   — А противоядие от него есть? — спросила я, просовывая руки в рукава теплой мантии, которую Фэнрид раздраженно мне подал.

   — Эффект яда временный, спустя пару месяцев выветрится сам.

   — Но у меня нет этих пары месяцев, — отчаянно прошептала я.

   Через два дня я потеряю ребенка, а через неделю отправлюсь домой!

   — Ваш муж может помочь вам сохранить ребенка, — добавила уже успокоившаяся девочка, с опаской наблюдая за нами издалека. Чтобы увидеть саму суть вещей, ей необязательно было приближаться: — Лед тает от огня. Но и огонь можно погасить с помощью льда.

   Мы с Фэнридом понимающе переглянулись. Каждый из нас знал о невозможности такого воздействия.

   — Разве тебя не волнует, кто сделал это со мной? — тихо спросила я, когда мы вернулись домой и вошли в его покои.

   Слегка успокоившись, Фэнрид принес заживляющий бальзам и теперь смазывал мой болючий ожог.

   Поленья потрескивали в камине, тепло огня лизало мой обнаженный бок. Муж сидел в кресле, а я — на мягком ковре перед ним.

   — Сам подумай, кому выгодно, чтобы у тебя не появилось наследника? Твоему дяде придется уступить трон, когда твой сын вырастет!

   — Если Морах за всем стоит, — возразил принц сердито, — зачем ему тогда вообще женить меня? Сам я никогда не искал себе жен. Я… как ты знаешь, не испытываю никаких чувств, а для удовлетворения физических потребностей есть свободные и доступные девицы, от которых можно не опасаться появления наследников. Он мог бы просто не суетиться.

   Звучало вполне логично, но мне не нравилось, что Морах выйдет сухим из воды. Я знала, что он причастен ко всему, что со мной происходило, но хитрец обставил все так умно, что доказать его вину было невозможно.

   — А что насчет твоего любимого магистра? — едко напомнил принц, и я опустила голову под тяжестью мыслей. — У него была возможность. Огненные саламандры водятся как раз в ваших пустынях. Он нанес тебе скрывающую руну, чтобы никто не смог увидеть, что происходит внутри. А еще вот это…

   Пальцем муж прочертил линию к правой лопатке и обвел кружок, который тут же запульсировал в ответ на его прикосновение. Теперь Фэнрид видел все рисунки на моем теле и мог читать их как карту моих способностей.

   — Подобную барьерную руну я видел всего лишь раз в жизни. Ее могут носить только Высшие маги, для всех остальных она смертельна. Я уже давно подозревал, что ты не просто прилежная ученица могущественного чародея, по тому, с какой легкостью ты освоила амулет связи, не прилагая вообще никаких усилий, но… кто воспитал тебя в убеждении, что ты обычная чародейка? Кому это было выгодно?

   Маг высшего уровня? Я подняла на Фэнрида потрясенные глаза, в моей голове не укладывалось то, что он сказал.

   Отец не раз твердил мне, что я должна выбрасывать из головы всякую ерунду и быть лишь дочерью, принцессой и будущей матерью, растящей детей и остающейся женой в тени мужа.

   Но неужели же он пошел бы на такие крайние меры, лишил бы меня силы ради обыкновенной, ничем не выдающейся жизни? Он не хотел, чтобы я достигла успеха? Или считал, что магия мне счастья не принесет? Почему он ничего не сказал об этом мне, лишил дочь выбора?

   — Ты думала, твоя уникальная защита от меня — случайное совпадение? — поднял муж брови. — И это еще не всё!

   Подведя меня к зеркалу, Фэнрид показал витиеватый узор вдоль позвоночника прямо между лопаток.

   — Эта штука хоть и выполнена в необычной манере, пытаясь сойти за узор для красоты, поразительно напоминает те, что накладывают магам-преступникам для ограничения их способностей.

   — Что?.. — растерянно моргнула я.

  
  
   

    Глава 52. Спаси нашего сына 

   

   Как такое могло произойти?!

   — Кто-то очень сильно не хотел, Шена, чтобы ты познала свои настоящие возможности. Ну, и чтобы кто-то еще узнал о них, например, я…

   Я удивленно рассматривала узор, осознавая, что половина рисунков на моей спине была скрыта даже от меня самой, и только сейчас выступила наружу.

   — Если все так, мы должны свести ее, — прошептала я, хватаясь за живот, который нет-нет да напоминал о приближающейся беде.

   — Нормальным способом, — процедил муж сквозь зубы, снова усаживая меня к себе спиной, чтобы закончить лечение. — Шрамы украшают только мужчину. Мне не нужна жена со следами пыток на теле!

   От удивления мои брови взлетели вверх, столько ярости прозвучало в голосе Фэнрида, обычно довольно сдержанного.

   — А без шрамов — нужна? — сглотнув, уставилась я на него через плечо.

   Глаза напротив замерцали диким серебром вырвавшейся из-под контроля энергии.

   И я робко напомнила:

   — Я перестану быть твоей женой через неделю.

   Фэнрид молчал. Но его взгляд говорил сам за себя.

   — Все еще считаешь, что тебе все равно? — развернувшись, прильнула я к мужу и обняла за талию, слушая сбившееся биение двойного сердца.

   Он просто застыл, не обнимая в ответ и ничего не говоря. Но мы с драконом тут же нашли друг друга, каждый потянувшись со своей стороны клетки.

   — Я не хочу тебя покидать, — обратилась я к зверю, ласково касаясь растрескавшейся поверхности ледяной скорлупы.

   Чувствовала, как любовь переполняет меня. И он тоже чувствовал.

   — Что я, по-твоему, могу с этим сделать? — мрачно пробормотал Фэнрид в ответ.

   — Ты знаешь, что, — умоляюще заглянув в его глаза, в серебре которых сейчас плескалось пламя из камина, я взяла руку мужа и опустила на свой плоский живот. — Боль и шрамы ничего не значат для меня, если удастся сохранить жизнь малышу. Если я хоть немного стала тебе дорога, пусть даже ты и думаешь, что не чувствуешь ко мне того же, сделай это хотя бы ради своего сына, спаси его…

   — Ты, правда, хочешь родить от меня ребенка? — приблизил он светящийся взгляд, и я стала тонуть в нем, как в омуте.

   Он в это не верил? Никто до меня никогда не хотел быть с ним. Те жены наверняка не могли дождаться окончания срока, чтобы вернуться домой и забыть о муже и его обличающей магии как о страшном сне.

   Хотел бы он пробраться сквозь мою защиту и увидеть все, что находится в моей голове. Даже амулет не давал ему полного представления — лишь поверхностное. Усиливал нашу связь, но не открывал мои мысли и чувства.

   Но если я смогу убедить его, и мы снимем руну, он получит желаемый доступ.

   — Конечно, — шепнула я проникновенно, смаргивая слезы в глазах, — ведь я люблю тебя.

   Мне нравилось это говорить. Признания срывались с языка, и всякий раз трещина на ледяном сердце становилась шире. Я повторяла бы это до тех пор, пока корка льда не разрушилась бы окончательно, но у меня больше не осталось времени…

   Фэнрид судорожно вздохнул, словно ощутил это стеснение в груди, о котором уже говорил. Мои слова беспокоили его, хоть он и не понимал причину. Они нравились его дракону.

   И теперь я призадумалась над тем, что он сказал до этого. Как такое возможно, что он не чувствует собственного дракона, а я так легко нахожу его и общаюсь с ним?

   Раньше я думала, это просто случайность. Но теперь очевидно, что дело в моих выдающихся магических способностях. Даже сдерживающая руна не смогла их полностью погасить.

   Я послушно повернулась спиной и свернула трубочкой полотенце, приготовившись терпеть боль, когда муж неохотно сунул кинжал в угли.

   — Я боюсь, эта руна нанесена слишком глубоко, — очертил он пальцем контур, теплое дыхание щекотало спину. — Ее не получится просто прижечь, придется вырезать.

   — Ты справишься, — подбодрила я, и глазом не моргнув, хотя внутри от ужаса все перевернулось. — Ты же тиран, злодей и любишь пытать людей…

   — Хм, — скептически фыркнул супруг, его позабавила моя неприкрытая издевка.

   Вытащил из огня раскаленный клинок, а я наклонила голову, закусила полотенце и зажмурилась.

   — Какая же ты все-таки бедовая, — раздался его сердитый голос за моей спиной и…

   Очнулась я лежащей на полу. Голова кружилась, горло саднило — вероятно, от крика. Боль в лопатке адская. Но в животе разразился настоящий пожар!

   — Быстрее! — бешено заорала я на Фэнрида, хватая его руку и прижимая к животу. — Спаси его!!!

   Муж не медлил, и его руку тут же окутало голубоватое свечение. Оно проникло мне под кожу, и я каждой клеточкой ощутила то же, что чувствуют его жертвы. Ожидала боли, но она, наоборот, исчезла. Всё онемело…

   Пожар потух не только в животе, но и на лопатке, и в плече, распространился по всему телу со скоростью лавины.

   Мне расхотелось кричать, и я прилегла обратно, испытывая почти эйфорию. Страхи ушли, безмятежность окутала мысли и лишила сопротивления.

   — Я запечатал свою магию внутри тебя, — наклонился супруг над моим лицом, объясняя свои действия. — Этого хватит на некоторое время, но затем придется повторить.

   — Он твой сын, — ответила я со слабой улыбкой, больше не чувствуя связи с ребенком, который был заморожен, — выдержит. Будем делать это до тех пор, пока яд саламандры не выйдет из моей крови. Нужно обезопасить мою воду и еду, кто-то ведь подливает мне его…

   — Доверь это мне! — сквозь зубы прорычал принц, и я не завидовала сейчас моему окружению, которое ждет незабываемая проверка на преданность!

  
  
   

    Глава 53. Щедрое предложение 

   

   Как объявить о беременности, если она запечатана и никакой лекарь не сможет ее подтвердить?

   А если доверить дело дворцовым чародеям, то кто-то из них может оказаться отравителем. Поставит сохранение малыша под угрозу, пробивая ледяной щит, который установил принц.

   Нам удастся потянуть время, конечно. Но когда окружают враги, и никому нельзя доверять, легко допустить ошибку, каким бы всемогущим не считал себя Фэнрид.

   Дядя обманывал его десятилетиями и снова сделает это, а у меня во дворце вообще сторонников не было. Я не доверяла с недавних пор даже Пэт.

   Муж отказывался верить в причастность дяди и собирался откровенно рассказать ему о нашей нелегкой проблеме: о моем отравлении и предателе в наших рядах. Он попросит Мораха продлить срок нашего брака до момента, когда объявить о беременности можно будет безопасно.

   Но я искренне боялась, что Морах тогда пойдет на крайние меры.

   Рисковать я не желала. Главнокомандующему ни в коем случае нельзя сообщать о малыше!

   И поэтому я решила опередить мужа и пообщаться с Морахом первой. Вдруг получится полюбовно с ним договориться? Он ведь ясно дал понять, что готов на уступку за определенную, выгодную ему цену.

   Морах находился во дворце уже несколько дней, и мы даже виделись с ним за столом во время общих трапез. Но генерал ничем не показал своего нетерпения, да я и не стремилась до сего момента беседовать с ним.

   Что ему терять? Уже необязательно заключать со мной новую сделку, ведь через три дня истечет срок брака, и я уже никак не смогу повлиять на его племянника.

   Но это он просто не знал о беременности.

   Морах поднял на меня тяжелый взгляд и тут же расплылся в улыбке, не коснувшейся хищных глаз, когда я вошла в его кабинет.

   — О, дорогуша, наконец-то, — съязвил он, ухмыляясь мне с таким превосходством, что я растеряла всю уверенность.

   Разве же он мне уступит? Что я могла сделать, чтобы заставить его продлить договорной брак? Морах ясно дал понять, что этому не бывать.

   Я не знала даже, могу ли рассчитывать на отца. Еще утром я отправила весточку Соторику с помощью крылатой почты.

   Эласар дал мне с собой горихвостку в клетке. Я должна была о ней заботиться, как об обычном, безобидном питомце, и воспользоваться, как только приведу план в исполнение. Но птичка так и осталась зимовать со мной.

   Я написала магистру сообщение, которое он должен был передать отцу, чтобы тот перезаключил договор с Морахом. Но теперь сомневалась, что оно будет доставлено. Вдруг Эласар вовсе не на моей стороне?

   Я никому больше не верила. Мы с Фэнридом оказались одни друг у друга. Враги стали настоящими супругами и союзниками, пусть в это и трудно было вначале поверить.

   — И что бы ты от меня хотела? — отложил рыжеволосый чародей перо, насмехаясь надо мной неприкрыто.

   Единственный имеющийся у меня козырь использовать я не могла.

   — Что вы хотите за продление срока брачного договора? — прошептала, надеясь, что условие будет не слишком суровым.

   Мне и нужно-то было всего ничего: потянуть время, пока минует угроза выкидыша, и о беременности можно будет сказать во всеуслышание.

   После этого Фэнрид сможет меня защитить. Никто не посмеет обидеть мать наследника.

   — Черт возьми, — с мерзкой ухмылкой покачал Морах головой, разглядывая меня как редкую диковину, в существование которой трудно поверить, — ты и правда его полюбила!

   — Почему вас это удивляет? — опустила я глаза, когда генерал встал из-за стола и обошел его.

   Подошел так близко, что буквально навис надо мной. Скользкий, хитрый, коварный человек. Почему Фэнрид его таким не видит?!

   — И ты решила, что твои слезы поколеблют мое решение? — коснулся он большим пальцем моей щеки, и я отшатнулась, не ожидая от него такого жеста.

   Почувствовала себя птичкой в клетке, когда Морах шагнул вслед за мной, не позволив сбежать, и крепко схватил за локоть.

   Маленькие глазки буравили мои. Опасность заискрила в воздухе, сковав все мои мышцы. Что происходит?

   — Ты всерьез считаешь, что его сердце способно полюбить, — нахмурился он, утверждаясь в выводах, в которые раньше, вероятно, не верил. — Думаешь, он ответит тебе взаимностью.

   — Даже если брак будет расторгнут, он меня не забудет, да, — испуганно согласилась я.

   Вдруг это позволит выиграть время?!

   — Хм, — расплылся Морах в препротивной улыбке.

   Мне не нравился его плотоядный взгляд, а еще мужчина стоял непозволительно близко, разрушая мою оборону, значительную часть которой я утратила после избавления от руны.

   Допускала, что теперь Морах видит меня насквозь: пусть он и не был таким могущественным чародеем, как его выдающийся племянник, все же он был магом огня.

   Опустив взгляд на мою часто вздымающуюся грудь, генерал притянул меня к себе, и мое сердце забилось как бешеное, когда он похотливо облизнулся.

   — У меня есть к тебе щедрое предложение, — проговорил он елейным голосом. — Принцу нужен наследник, но он не способен его зачать. Я помогу тебе с этим, и ты останешься во дворце.

   — Что?! — моргнула я, в голове все смешалось от потрясения.

   — Я слышал твои крики из палатки, малышка, — восхищенно покачал военачальник головой, раздевая горящим взглядом, так что мне захотелось оказаться как можно дальше отсюда. — Ты совсем не похожа на тех изнеженных и воспитанных принцесс, да? Нравится, когда мужчина берет тебя? Когда выбивает из твоей головы все дерьмо и заставляет кричать? Может, ты и удовольствие способна испытывать? Ну, так я не хуже принца могу удовлетворить твои нужды. Даже лучше: от меня ты ребенка точно понесешь!

   Я не знала, куда деваться от стыда. Лицо пылало как раскаленная сковорода, а к горлу подкатила тошнота. Отвращение к этому человеку стало невыносимым.

   — Вы с ума сошли?! — сипло выдохнула, упираясь в грудь Мораха руками, когда он наклонился.

   — Отнюдь, — нащупал он мою ногу среди юбок и впился в нее пальцами, прижимая всем телом к столу. — Ну, так что? Хочешь остаться женой Фэнрида или как? Я озвучил тебе цену, решай!

   В голове разразился полный бардак, из-за страха и омерзения я плохо соображала.

   — Я не понимаю! — воскликнула недоверчиво. — Зачем вам помогать мне? Разве вы желаете племяннику добра?! Разве это не вы стоите за всеми смертями его не рожденных детей? Я даже думала, вы хотите его убить!

   Морах знал о моем намерении убить Фэнрида заранее, он дал мне это понять в прошлый раз. Значит, и сам был не прочь избавиться от племянника.

   Или он просто настолько свято верил в силу Фэнрида, что его вообще не беспокоила жалкая девчонка с кинжалом в руке?

   — Зачем мне убивать курицу, несущую золотые яйца? — весело хохотнул мерзавец. — Мне это невыгодно, дурочка. Пока Фэнрид жив, я остаюсь тем, кто я есть. Если он умрет, сюда тут же слетятся его дальние родственники и начнется борьба за трон.

   — Тогда вам невыгоден и ребенок, — подняла я брови. — Если только… вы не хотите обставить меня в плохом свете! — догадалась я, найдя ответы в маленьких, вертлявых глазках скользкого чародея. — Если я забеременею от вас, это не сохранит мой брак, а разрушит. Когда принц узнает, что я ему изменила, он…

   Разозлится? Возненавидит меня? Тут же потребует развод?

   А он узнает, как только поймет, что этот ребенок — не дракон.

   — Его сердце будет разбито, — заухмылялся Морах, прижимая меня к столу совсем уже неприлично, но я терпела, потому что хотела, чтобы он договорил. — Ни к чему, чтобы оно вновь научилась любить!

   Так вот каков его план! Ничего более коварного и жестокого я представить себе не могла.

   Если появился шанс, что племянник захочет вернуть меня, когда я уеду, то самое действенное — это дать его сердцу ощутить каплю любви, а затем разбить вдребезги предательством.

   Ведь тогда оно заледенеет навсегда. Не благодаря чьей-то магии, а само по себе. И правлению Мораха ничто не будет угрожать.

   — В вас нет ничего святого, он же вам как сын! — прошипела я, чувствуя злые слезы в глазах.

   И когда мужчина попытался снова поцеловать меня, со всей силы залепила ему пощечину. Да такую, что на щеке главнокомандующего остались кровоточащие полосы от моих ногтей.

   — Этому не бывать! — оттолкнула нахала от себя и, использовав эффект неожиданности, рванула прочь, пока он не опомнился и не привел свой план в исполнение против моей воли.

   Мы, все же, были в его кабинете одни, и моих сил не хватило бы, чтобы противостоять крепкому солдату.

  
  
   

    Глава 54. Сокрытое в стене 

   

   Я бежала по лабиринту дворцовых коридоров, не ощущая под собой ног. Вытирала злые слезы, снедаемая чувством безнадежности и тотального поражения.

   Где же был Фэнрид, когда его дядя такое творил со мной? Неужели не видел, что я в опасности?

   Когда знахарка прижгла мне руну, он примчался мгновенно и вел себя, словно бешеный зверь! А теперь-то что ему помешало?

   Я почувствовала через амулет его неясное беспокойство. В эфире будто повис знак вопроса: что с тобой?

   Ну, конечно: прямо сейчас мне ничто уже не угрожало. Фэнрид считывал через артефакт не мысли, а только эмоции, и в его глазах я была всего лишь чем-то сильно расстроена. Это не повод бросаться меня спасать.

   Он не знал, что случилось в кабинете Мораха, и никогда не узнает. Наверняка главнокомандующий обеспечил приватность нашей беседе с помощью какой-нибудь магии: ему невыгодно, чтобы племянник узнал о его кознях. И я попалась в ловушку, как овца на заклание.

   Ну, я хотя бы теперь знала, каков он злодей! Правда, доказательств у меня по-прежнему не было, только слова. Фэнрид мне не поверит.

   От переживаний накатила тошнота, и я, отбежав недалеко, оперлась на стену, делая глубокие вдохи и выдохи, чтобы успокоиться.

   И тут сквозь застилающие глаза слезы увидела какое-то странное мерцание. Свет исходил из-за гобелена на противоположной стороне.

   Раздраженно вытерев влагу со щек, я приблизилась и заглянула за ткань, в нишу, с удивлением обнаружив герб Мораха прямо на потайной двери.

   Скрыта она была так искусно, что если б не магическая печать, я ни за что бы не догадалась, что она там есть! Выглядела ниша намертво замурованной.

   Что это такое? Я потянулась к рисунку, и печать вспыхнула, как призыв к действию.

   Оглядев свою руку, я осознала, что это самая настоящая кровная магия: на моих пальцах осталась кровь Мораха после пощечины. Кровь человека, который и закрыл эту дверь.

   Слезы высохли, волнение отошло на самый дальний план. Что бы здесь ни было спрятано, мне повезло узнать тайну врага.

   Я приложила ладонь к печати, и каменная дверь тяжело отъехала в сторону. Пахнуло изнутри почти как из лавки знахарки, только кроме естественного аромата сушеных трав здесь добавилось химии.

   Передо мной открылось просторное помещение, озарившееся магическими светильниками на потолке и по периметру. Тихонько ступив внутрь, я потрясенно его осмотрела.

   Полки и стеллажи, уставленные старинными Гримуарами и пособиями по черной магии, собранными со всего мира.

   Бутылочки, коробочки, ящики с неизвестными и понятными обозначениями. Пустые и полные склянки, колбы и мензурки. Жаровня, горелки: полностью оборудованный алхимический стол.

   Выложенные на огромном рабочем столе емкости и мешочки с необходимыми ингредиентами и раскрытая на нужной странице книга в черном кожаном переплете. Сложный рецепт.

   Алхимическая лаборатория мага высокого уровня!

   Когда я увидела на одной из бутылочек изображение огненной саламандры, похолодела до кончиков ногтей. Вот оно, необходимое доказательство, прямо здесь! Тот самый яд и рецепт на столе!

   «Фэнрид… — хрипло позвала я мужа через амулет, надеясь, что мой безумный страх — достаточное основание, чтобы он явился. — Ты должен сам это увидеть»…

   В ожидании я бродила между стеллажами, и увиденное заставляло меня ужасаться все сильней и сильней. Смертельные яды, редчайшие артефакты, опаснейшие, запрещенные книги.

   — Чем он тут занимался?! — появился Фэнрид спустя несколько минут и напряженно застыл на пороге.

   Его будто сковало на месте невидимыми цепями, а драконье сердце внезапно ускорило ритм. Он удивленно опустил взгляд и в тревоге приложил руку к груди.

   Избавленная от ограничительной руны, я словно заново обретала свои скрытые силы. С каждой минутой видела и чувствовала больше, познавала мир ярче и глубже.

   Тонкие энергетические нити выскользнули из груди мужа и разветвились подобно растущему дереву или удивительному цветку.

   Они тянулись, проверяли пространство, что-то явно искали, пытаясь нащупать какой-то определенный предмет.

   А его дракон проявлял беспокойство — настолько сильное, что даже сам Фэнрид его наконец-то почувствовал.

   — Черт возьми, — преодолевая очевидное сопротивление, подошел принц к алхимическому столу и поднял бутылочку с ядом огненной саламандры.

   Его черты ожесточились, зубы заскрежетали от ярости, когда он все осознал.

   — Ты мне не верил, а я была права, — шепнула я, взволнованная нашим с ним единством в этот момент. — Твоя дядя травил меня.

   — Не тебя, — покачал Фэнрид головой, тыкнув в рецепт. — Меня.

   Я подождала объяснений.

   — Ты же знаешь, Шена, я принимаю яды постоянно. Дядя снабжает меня новыми всю мою жизнь.

   — Не хочешь же ты сказать, что он не знал о таком побочной эффекте? — прищурилась я, накрывая руками живот.

   — Яд саламандры накапливается в теле, а теперь мы знаем, что и в семени. Но для этого концентрация должна быть запредельной. Морах точно знал, что делает!

   Фэнрид бросил бутылочку к остальным с нескрываемым отвращением.

   — Это я виноват в том, что случалось с моими детьми… — прорычал он с ненавистью.

   — Не вини себя, — коснулась я напряженного до предела запястья мужа. — Это все он.

   На скулах Фэнрида играли желваки. Секунду помедлив, он все же кивнул, принимая мою версию, и мы продолжили исследовать помещение.

   В большом открытом сундуке обнаружилась целая гора небольших предметов. Они похожи были на самые обыкновенные сувениры: фигурки людей, лошадей, птиц, цветов. Будто детские игрушки, на первый взгляд абсолютно лишние в этом ужасном месте, полном черного волшебства.

   Муж выругался сквозь зубы, зачерпывая горсть и с досадой покачивая головой.

   — Что это? — прошептала я, нутром чуя, что все не так просто.

   Взяв мою ладонь, Фэнрид вывалил на нее горсть, и я всей кожей ощутила внутри фигурок биение сердец. Потрясенно моргнула и выдохнула.

   Какие-то из фигурок были уже «мертвыми», будто их владельцы погибли, но другие — «живыми».

   — Это вистраги: сосуды, в которых заключена частичка сердца или души. Когда-то существовал древний ритуал разделения: ведьмаки могли забрать боль и подарить покой страдающему или отнять чувства, мешающие определенной цели. У убийц можно было искоренить агрессию, неверных мужей вернуть в семью. Но этот ритуал запрещен столь давно, что считалось: уже и чародеев-то, способных его сотворить, не осталось.

   — Значит, твоя дядя… — похолодела я.

   — Да, — развернувшись, внимательно рассматривал муж лабораторию.

   Учащенно дышал, ему будто не хватало здесь кислорода.

   — Полагаю, в этом сундуке мы видим «лишние», запечатанные чувства всех наших солдат. Как сделать из добродушных отцов семейств и простых земледельцев — преданных и бесстрашных воинов? Отнять у них то, что делает их людьми.

   Любовь, привязанность к близким, сострадание. Превратить самых обыкновенных мужчин, никогда не державших в руках оружия до призыва, в берсерков, не знающих жалости и страха — да это же почти гарантия выигранной войны!

   Вновь почувствовав слезы в глазах, я невольно потянулась рукой к груди мужа, кончиками пальцев осязая изливающуюся энергию. Изнутри уходило тепло, будто что-то в этой лаборатории вытягивало последние капли жизни его сердца.

   — Ты не думал, что дядя мог сделать это с тобой? — робко предположила я, переживая, что муж снова мне не поверит. — Это он убил твоих родителей, но оставил тебя в живых, чтобы править самому. Наложил на твое сердце какие-то чары и пленил твоего дракона, чтобы ничто не угрожало его власти никогда.

  
  
   

    Глава 55. Попрощайся с мужем 

   

   — В голове это не укладывается, — хрипло отозвался Фэнрид, накрывая мою руку своей.

   Движение магии тут же замедлилось, а затем и вовсе остановилось, позволяя ему сделать глубокий, свободный вдох.

   — Но как еще объяснить то, что я вижу здесь?!

   На его лице сменялось столько противоречивых и сильных эмоций: потрясение, ненависть, злость. Бешеная решимость сжечь здесь все к чертовой матери и призвать к ответу того, кто это сделал. Горький вкус от предательства человека, которому он безгранично верил столько лет. Которого называл отцом.

   — Ты думаешь о том же, о чем и я? — проследила я за его изучающим взглядом, буквально полыхающим серебром, которым он медленно и внимательно изучал каждый уголок лаборатории.

   В гневе муж мой выглядел устрашающе прекрасным. Не завидовала я тем, кто рискнет сейчас встать у него на пути. Мой герой.

   — Я чувствую его, оно где-то здесь… — убрал он руку со своей груди, чтобы нити энергии вновь потянулись к источнику, находящемуся рядом.

   — Точно не в этом же сундуке? — указала я на крошечные фигурки, исчисляющиеся сотнями. Мы же их не проверили.

   Я очень беспокоилась об его здоровье и потере последних крупиц тепла, выходящих из его сердца сквозь брешь.

   — Нет, — решительно возразил Фэнрид, возвращаясь в центральную залу к рабочему столу. — Это будет что-то… побольше.

   Точно. Сердце дракона гораздо, гораздо объемнее человеческого и для него потребуется сосуд куда крупнее миниатюрной фигурки лошадки.

   Что это могло бы быть? Если вистраг отражает часть украденной души, должен ли это быть игрушечный дракон, стоящий на одной из многочисленных полок? А может, это будет ледяное сердце?

   Вслед за Фэнридом я пробежалась пытливым взглядом по стеллажам, и меня накрыл ужас, когда я заметила в дверях усмехающегося Мораха, что-то нам показывающего.

   — Не это ищете? — издевательски произнес он, снимая с большого серебряного подноса прозрачный колпак, под которым лежала роза, покрытая мерцающим инеем.

   Прямо как одна из роз в королевском саду, замерших в вечном зимнем сне.

   — Нет! — вскрикнула я, когда Фэнрил с яростным шипением дернулся вперед, а Морах схватил цветок, отбросил лишнее и до хруста сжал стебель в руке.

   Муж споткнулся на полпути, колени подогнулись, и ему пришлось уцепиться за стеллаж, чтобы устоять на ногах. Схватился за сердце, тяжело дыша и испепеляя дядю убийственным взглядом. Но не в силах был сделать ни единого шага вперед, будто его изнутри теперь пожирало пламя.

   С полок попадали колбы и книги, пальцы напряглись добела. Магические нити превратились в огромные щупальца.

   Они впивались в его полумертвое сердце и лишали последней драконьей энергии прямо сейчас, а он ничего не мог сделать, чтобы остановить процесс. Только злился, рычал и угрожал Мораху всеми пытками ада. «Дай только добраться».

   Но как только претерпевал боль и намеревался вступить в бой, Морах сильнее сдавливал розу, и Фэнрид будто ломался.

   — Пожалуйста, не надо! — взмолилась я, закрывая задыхающегося мужа собой, но магии было плевать на физические преграды — она огибала меня и ускользала из мужа прочь.

   — Конечно, я предпочел бы иметь частично живого племянника, отлично изображающего неудачливого наследника. Но раз уж вы были так неосторожны и раскрыли мой секрет, то выбора у меня нет, — произнес Морах без капельки сожаления. — Придется пожертвовать остатками его человечности.

   — Ты убил их… — прохрипел Фэнрид за моей спиной голосом, полным ледяной ярости, которой не хватало напора для ответного удара. — Теперь я все вспомнил! Твое лицо, это был ты…

   — О, не беспокойся, малыш, — рассмеялся гаденько черный маг, — через несколько минут тебе станет абсолютно все равно, были ли у тебя родители вообще.

   — Прекратите! — закричала я на военачальника и выставила руки перед собой.

   Не отдавая отчета в действиях, нарисовала в воздухе огромную руну, и она превратилась в непроницаемый щит, поблескивающий льдом. Как будто я использовала магию Фэнрида, даже не задумываясь об этом.

   Я даже не знала, что способна на такое!

   Нити энергии, покидающие мужа, оборвались, когда вокруг нас вырос купол изо льда. Мы с Фэнридом оказались внутри. Вобрав полной грудью свою внутреннюю энергию, я выдохнула ее в стены, укрепляя щит.

   Брови Мораха выразительно полезли на лоб.

   Затем его лицо рассвирепело, и он бросил в меня сноп огня. Тот расколол лед будто хрупкую скорлупу и мгновенно превратил его в воду, расплескавшуюся по всей лаборатории.

   Я испуганно закрылась руками, но вновь брошенный огонь не достиг моего лица: поднявшийся ветер сбил его в сторону и погасил о каменную стену. Неужели это тоже я сделала?!

   — Проклятье! — разозлился чародей, схватил первую попавшуюся под руку мензурку и бросил в мое лицо.

   Мне не хватило опыта и скорости реакции, чтобы защититься от физического предмета, но Фэнрид дернул меня в сторону, позволив в последний момент увернуться.

   Бутылочка разбилась за нашей спиной, выпустив едкий запах, защипавший глаза и глотку.

   Муж попытался закрыть меня собой, но заорал и согнулся от боли, когда Морах безжалостно сдавил розу.

   В отличие от Фэнрида, цветок выглядел все лучше: он обретал ярко-красный цвет, черные краешки лепестков оживали.

   И вместе с тем я чувствовала, как наша с драконом связь исчезает. Он умирал, и я ничего не могла с этим поделать.

   Мое сердце закипело как взрывающийся вулкан, лава хлынула через край, перетекла в руки и вырвалась из кончиков пальцев огнем, который я бросила в Мораха двумя мощными стрелами.

   Стоило догадаться, что бесполезно использовать огонь против мага огня. С ухмылкой он перехватил пламя, закрутил его спиралью и швырнул обратно.

   Горячая волна ударила как таран, и я очнулась в дальней части лаборатории в объятиях мужа, который подхватил меня в последнее мгновение и принял удар о стену на себя.

   Все было кончено: оставшиеся капли тепла покидали сердце Фэнрида и ускользали прочь. Сердце покрывалось черной коркой, который не растопит уже никакая любовь. Слишком поздно.

   Опершись дрожащими руками о мокрый пол, я ощутила вибрацию воды и подняла заслон. Но мои силы уже были исчерпаны предыдущими попытками, и он продержался совсем недолго.

   Голова кружилась, каждая клеточка кричала о пощаде. С трудом удерживаясь в сознании, я беспомощно наблюдала за черным колдуном, забирающем жизнь мужа до последней капли.

   Глаза Фэнрида потускнели, из них исчезало последнее серебро. Руки безвольно упали вдоль тела, никаких эмоций на лице не осталось: полное равнодушие ко всему.

   Он будет жить, Морах не убьет его в прямом смысле. Но он будет все равно что мертв. Станет настоящей марионеткой, слепо исполняющей приказы. Призрак себя прежнего, без величия, без надежды. Без собственных решений и мыслей.

   — А чтобы больше не возникло соблазна, — назидательно произнес Морах, вытянув последнюю нить, так что красная, свежая роза заискрила серебром чистейшей энергии, — сделаем так, чтобы больше никто и никогда не отменил моего колдовства.

   Он раскрыл ладонь и на розе тут же вспыхнул огонь.

   — Вот так. Он больше никогда. И никого. Не сможет. Любить.

   В бессилии я смотрела, как цветок сгорает лепесток за лепестком, превращается в пепел и бесследно рассеивается в воздухе.

   — Нет… — заплакала я, не в силах справиться с болью.

   — Попрощайся с мужем, — великодушно дал Морах мне несколько минут, уходя прочь. — Прикажу подготовить на площади достойную тебя казнь, Шениен из Ланхарии.

  
  
   

    Глава 56. Казнь 

   

   Мы остались абсолютно одни.

   Обняв мужа, я уткнулась в его грудь лицом и безудержно разрыдалась, давая волю чувствам.

   Я больше не находила дракона внутри: яйцо почернело и окаменело, в нем не осталось даже искорки жизни.

   Исчезло привычное ледяное серебро — то, что делало Фэнрида собой и поддерживало его существование все эти годы после смерти родителей.

   Я смогла пробить в его ледяной корке брешь и с надеждой смотрела, как моя любовь пробуждает к жизни первые ростки ответных чувств.

   Их не должно было быть. Морах выкрал у него эти эмоции и заточил в вистраг, чтобы манипулировать им. Чтобы принц оставался слеп ко всему, что дяде невыгодно. Чтобы подчинялся и даже не знал об этом.

   Морах оставил ему только те эмоции, что превращали его в солдата. Их он оставил сполна!

   Но затем вмешалась я и сумела как-то нивелировать воздействие черной магии. Как я это сделала?

   Может, это имеет отношение к той руне на моей спине, ограничивающей способности? Если я смогла так сильно влиять на чувства Фэнрида даже с заблокированной магией, на что я была бы способна, обладай полной силой?

   Я бы излечила его и снова научила любить! Будь у нас чуть больше времени, конечно. Я нашла бы способ вызволить дракона и вернуть ему всю полноту жизни. Я бы сделала это даже с руной.

   Но Морах не оставил нам шанса на это. Он отнял всё.

   — Мне так жаль, — бормотала я, оплакивая нашу так и не случившуюся любовь.

   Руки принца оставались холодными, а глаза пустыми. Сердце все еще билось, но теперь еще реже прежнего. Чисто чтобы поддерживать видимость жизни.

   Но когда я прижала ладонь мужа к своей щеке, и боль утраты пронзила меня насквозь ржавым кинжалом, я вдруг обнаружила в себе способность исправить это.

   О Высших магах слагались легенды. Такая великая сила была настолько редкой, что большинство из особенных чародеев оказывались узниками каких-нибудь тиранов-королей, нашедших способ подчинить их себе. Поэтому вживую их видели крайне и крайне редко.

   Может быть поэтому отец наложил на меня ограничивающую руну: хотел защитить от такой страшной судьбы. Гораздо проще быть чьей-то женой и рядовой чародейкой, чем всю жизнь скрывать свои способности. Или проявить их и попасть в вечный плен.

   Поговаривали, что Высшая магия способна абсолютно на все: использовать все четыре стихии, черпать энергию отовсюду, отдавать свою магию и забирать чужую, даже возвращать мертвых с того света!

   Я прочувствовала это очень хорошо, когда сражалась с Морахом. Использовала любую магию, которая была в тот момент доступна. Даже неосознанно я справилась хорошо.

   Но мне не нужно было такое огромное могущество. Зачем мне столько силы?

   Я хотела лишь одного: чтобы Фэнрид был жив, чтобы он был собой. Чтобы был рядом со мной и с нашим еще не родившимся малышом.

   И ради этого я готова была отказаться от чего угодно. Даже пожертвовать собственным сердцем, лишь бы муж вернулся ко мне.

   Может, именно это я и делала все те месяцы, что мы были вместе? Невзирая на блокиратор, отдавала Фэнриду часть своей любви, и он учился испытывать ее вновь.

   Может, этому способствовал и его амулет: очевидно, что он как-то усиливал нашу связь, помогал и ему, и мне обходить мои защитные руны. Поэтому все сработало.

   Сработало бы, если бы не Морах.

   И теперь, когда я осознала свои возможности, я могла применить их в деле. Если бы у меня было больше времени…

   Понимая, что меня скоро заберут, я отбросила панику, взяла себя в руки и изо всех сил сосредоточилась.

   Я не умела делать ничего сверх того, чему меня учили, не обладала знаниями и опытом. Но меня, как обычно, вела вперед любовь и вера в то, что такая связь способна рождать самые необыкновенные чудеса.

   Закрыв глаза, я распахнула собственное сердце и позволила всей той магии, которой было слишком много для одной меня, вливаться в мертвое, окаменевшее сердце дракона.

   Находить те хрупкие трещины, которые я создала и расширяла месяцами, и по капле, по крупице проникать внутрь, ровно до тех пор, пока я сама не оказалась полностью опустошена.

   Будто в сомнамбулическом сне я ощущала, как чьи-то руки грубо отрывают меня от мужа и утаскивают прочь.

   Получилось ли у меня? Будет ли Фэнрид жить? Успеет взглянуть на мою казнь или узнает об этом лишь назавтра, когда усвоит всю отданную мной энергию, исцелится и придет в себя?

   Как сильно он будет сожалеть, что опоздал? Не спас ни жену, ни сына от страшной участи?

   Меня выволокли на площадь под возгласы бешеной толпы и привели на эшафот, где уже готовился… костер?

   Иронично, что Морах выбрал именно такой способ. Он — маг огня и решил казнить меня огнем. Он — чернокнижник, убийца тысяч безвинных людей, и своих, и чужих, дьявол во плоти — представил меня другим как ведьму, заслуживающую позорной смерти у столба.

   У меня не было никаких сил, чтобы сопротивляться и что-то доказывать кому-то. Безвольно я смотрела, как ликует и жаждет зрелища толпа, пока мои руки крепко связывали за спиной. Надеялась только на одно, что подарила свою магию не зря.

   Если не сегодня, то уж точно завтра Фэнрид очнется, и уж он-то найдет способ отомстить за мою смерть! Морах не уйдет от возмездия живым, просто еще не знает об этом сейчас, наслаждаясь своей недолговечной победой.

   — Ведьма! Убийца! Ведьма! — вопил народ. — Она хотела убить нашего принца! Сжечь предательницу!

   — Последняя просьба умирающей! — попросила я в отчаянии. — У меня есть законное право на последнее желание, как и у любого перед казнью. Вы не можете мне в нем отказать!

   Для меня стало полной неожиданностью, что палач с факелом в руке застыл на полпути, не торопясь поджигать хворост, а люди на площади притихли и повернули ко мне головы.

   — Только помни, Шениен из Ланхарии, — пригрозил Морах, весьма недовольный тем, что я нашла способ затянуть процесс, — ни свободы, ни жизни просить ты не вправе!

   — Я прошу только одного: выслушать меня до конца! Дайте сказать слово в свое оправдание! А потом уж решайте, есть ли в чем моя вина.

   Сделала глубокий вдох, чтобы успокоиться и найти верные слова.

   — Я не убийца! Я защищала принца до последней минуты его жизни. От его истинного врага. Я полюбила Фэнрида всем своим сердцем. И смогла сделать самое важное, чего ждали от всех его жен до меня: подарила принцу наследника! Малыш сейчас растет внутри меня. Вот только кто-то очень не хочет, чтобы он родился.

   — Она лжет! — сердито возразил Морах.

   Но ни палач, ни мои собственные конвоиры не торопились выполнять приказ Мораха поджигать костер, весьма заинтересованные моим откровением.

   — Не лгу, — выдохнула я сквозь боль и ужасную слабость: лишение магии плохо сказывалось на моем здоровье. — Это легко проверить, если среди вас есть хоть один чародей.

   — Я могу подтвердить! — неожиданно услышала я знакомый голос знахарки с рынка и горестно улыбнулась ее трогательной защите. — Я вижу крошечное дитя в ее животе, борющееся за выживание. И яд, который его медленно уничтожает.

   — Ложь! Как же так? Нелепица!

   — Принцесса беременна?! Обман!

   — Ее отравили? В замке?!

   — Выдумка! Брехня!

   Бормотала растерянная толпа, среди которой я узнавала множество знакомых мне лиц, которых нередко встречала и в замке, и на улицах города, и на рыночной площади среди покупателей и торговцев.

  
  
   

    Глава 57. Фэнрид 

   

   Добродушное лицо старой знахарки выделялось среди остальных. Были здесь и торговцы, у которых я приобретала товары на рынке, и сапожник, сшивший мне несколько пар теплых сапог. И даже Арисоб, взирающий на мою казнь с равнодушием, которого я не могла ему простить.

   — Она пыталась убить вашего принца! — зычно бросил обвинение Зоаб, как кость на растерзание голодным волкам.

   — Предательница! Сжечь ведьму! Но ведь…

   — Я обращаюсь к женам и матерям! — воскликнула я, пытаясь перекричать гневные вопли на площади, умело спровоцированные братом и правой рукой регента. — Особенно к тем, чьи мужья и сыновья вернулись с войны. Правда ли, что с ними что-то не так? Они совсем не такие, какими были раньше? Словно… словно они потеряли способность любить? Стали скупы на эмоции? Равнодушны?

   Толпа притихла: все переваривали сказанное. И робко, одна за другой, женщины начали подтверждать, что мои слова — чистая правда. Их звонкие, потрясенные голоса не мог перебить никто.

   — Я знаю, что с ними произошло! Я видела частички их душ, запечатанные с помощью черной магии в вистрагах. И если кто-то из вас проверит мой карман, я смогу это доказать.

   Грозное роптание Мораха и стражников его брата Зоаба не предвещало ничего хорошего.

   Толпа неодобрительно загудела, то ли веря моему обвинению, то ли нет.

   Но мои собственные конвоиры неожиданно сомкнулись плотной стеной, защищая пленницу, использующую свое законное право последнего слова.

   В то время как палач, потушив факел в бочке с водой, вразвалочку подошел и вытащил на свет несколько крошечных фигурок из моего кармана.

   — Раздай их толпе, — попросила я устало и безнадежно. — Если кто-то увидит в вистраге что-то знакомое, почувствует странное притяжение — капля его крови разрушит оболочку и выпустит частичку на свободу.

   Ну, а пока фигурки расходились по толпе, перетекая из рук в руки волной, я продолжила свою словесную атаку.

   — Просто подумайте, кому может быть выгодна на самом деле война? Кто собирает с вас дань на нужды солдат, опустошает зернохранилища на питание армии, забирает ваших отцов, мужей и сыновей на фронт? Кто держит вас в страхе перед нападением соседа?

   — Что ты хочешь этим сказать, ведьма? — возмутился кто-то особенно патриотичный. — Братья Морах и Зоаб защищают нас от ланхарийских захватчиков уже много лет!

   — Вы всерьез полагаете, что армия Тумелона, превосходящая армию Ланхарии ресурсами и числом воинов во много раз, не смогла бы захватить ее за столько лет, если бы захотела? Думаете, что Ланхария настолько глупа, чтобы нападать на ваши границы, не имея ни малейшего шанса на победу? Терять своих мужей ради пары мешков зерна, которого нам и самим хватает, потому что у нас полно плодородных земель?

   Горожане стали переглядываться и удивленно обсуждать мое предположение, и я воспользовалась последней возможностью донести правду, которую от них долго скрывали.

   — Наше королевство давным-давно прекратило бы эту бессмысленную войну, если бы не те, кто на самом деле развязал и поддерживает ее. Мой отец выдал меня замуж за принца Фэнрида, чтобы уладить дело миром, и посмотрите, к чему это привело. Они собираются казнить меня! Не потому, что я угрожала собственному мужу, вовсе нет! А как раз потому, что я угрожаю их правлению! Ведь если я рожу маленького дракона, их власти придет конец!

   Морах сделал почти незаметный жест, останавливая арбалетчиков от необдуманных решений, потому что все глаза на площади смотрели в этот момент на него.

   — Уже очень давно меня просят не ковать на латах опознавательный знак Тумелона, — крикнул один из горожан, судя по одежде, кузнец. — Мой сын, служащий на линии фронта, удивленно сообщал, что новое обмундирование им уже несколько лет не поступало, хотя мы регулярно куем доспехи в огромном количестве. Я постоянно думаю о том, что мои изделия продаются какой-то третьей стороне! Но когда я задал неудобный вопрос, заказчик Зоаба пригрозил мне «случайной» гибелью за длинный язык.

   — На содержание армии уходит огромный процент имеющейся казны, — кивнула я уверенно. — Вы сами готовы отдать последние гроши, пока считаете, что вас будут защищать солдаты. Я тщательно изучила летописи сторон и могу утверждать точно: эта война длится так долго, потому что стала ареной торговли между враждующими сторонами. Под этим прикрытием можно безнаказанно убивать, насиловать и грабить простых крестьян. Используя войну как инструмент для наживы, генералы растят личные капиталы. Думаете, тот, кто создал эту индустрию, легко от нее откажется?

   — Несколько лет назад в нашей деревне ночевал военный обоз, — выступил невысокий фермер в истертом полушубке. — Глазастая свора любопытных мальчишек рассказывала потом, что везли они вовсе не тела наших солдат для захоронения. Их телеги битком были набиты добром, явно где-то награбленным. Двое старших мальчишек исчезли вместе с ушедшим обозом. Нашли их только весной, глубоко в лесу, с арбалетными стрелами в груди! Должно быть, они устранили старших ребят, а младших не тронули, потому что решили, что им не поверят.

   Стоило только начать, и обличения посыпались со всех сторон: горожане вспоминали разные подозрительные случаи, галдели и перебивали друг друга.

   Нашлись и сторонники, которые с пеной у рта защищали власть. Все это грозило перерасти в гражданскую потасовку прямо на площади.

   — Хватит! — рявкнул Морах и выступил вперед, окруженный своими преданными арбалетчиками. — Это всего лишь домыслы! Ведьма влезла вам в голову и спутала правду с ложью! Она сказала все, что хотела, вы услышали. Казнь будет продолжена!

   — Я так не думаю, — раздался властный, раскатистый, до мурашек замораживающий голос Фэнрида за его спиной, и арбалетчики тут же перегруппировались так, чтобы защищать хозяина от новой угрозы.

  
  
   

    Глава 58. Битва 

   

   Вся площадь замерла в ужасе и экстазе.

   Медленно и уверенно Фэнрид спустился по ступеням дворца. Я следила за его великолепным выходом со слезами в глазах, счастливая видеть его живым, невредимым и, очевидно, полностью исцеленным!

   На его лице рябью перекатывалась и искрилась серебристая чешуя, меняя облик ежесекундно.

   Голубоватая магия светилась в глазах и руках с силой, в несколько раз превышающей прежнюю. Буквально изливалась через край и замораживала все вокруг, пока он шел. Она заставила врагов отшатнуться в испуге и освободить дорогу.

   — Все, что сказала моя жена — правда! — провозгласил он, породив гул гневного перешептывания в рядах сторонников дяди и его брата.

   Их власти пришел конец, это стало ясно как день. Но сдаваться они не собирались. Фэнрид своими словами буквально разжёг внутреннюю войну, а уж что Морах и умел делать хорошо, так это побеждать врагов!

   Повинуясь незаметному сигналу, стрелки разделились на две стороны и прицелились в меня и в принца из арбалетов. Не медля больше ни мгновения, тут же спустили тетиву!

   Несколько огненных стрел полетели ко мне, несмотря на то, что палач и конвоиры закрывали меня собой.

   Но я могла смотреть лишь на мужа, не успевшего собрать собственных сторонников и действующего в одиночку! Его верные солдаты бежали со всех ног, но находились еще слишком далеко, чтобы помочь своему генерал-майору.

   Все произошло стремительно и едва заметно невооруженному глазу.

   Вокруг Фэнрида вспыхнул ледяной ураган, а в следующее мгновение на том месте никого уже не было. Стрелы пронзили пустоту и со стуком попадали на ступени, не поразив цели.

   Меня окатило порывом холодного ветра, сбившим огонь со стрел, а сами стрелы — с пути. Поломанные, они были отброшены далеко в сторону.

   Фэнрид внезапно возник рядом со мной, складывая за спиной красивые ледяные крылья.

   Скорость его перемещения была поразительной! Неудивительно, что Морах заблокировал его способности. Но теперь они были восстановлены благодаря моим.

   — Люблю тебя! — прошептала я сквозь пелену слез и всей душой ощутила ответный отклик дракона, сила которого словно бы увеличилась и укрепилась от моего обжигающего признания.

   Ледяные чешуйки на лице мужа перестали мерцать и превратились в непробиваемый щит, на голове выросли прозрачные роговые выступы, плечи стали шире.

   Ни слова ни говоря, любимый впился в мои губы поцелуем, хотя на это не было ни секунды свободного времени: я уже слышала звон новых летящих стрел.

   Мои руки оказались освобождены, и верные псы Фэнрида как раз подоспели, чтобы отразить атаку.

   Это послужило окончательным сигналом к сражению. Стражники Мораха вытащили клинки, арбалетчики снова спустили тетиву, и сотня стрел полетела в нашу с Фэнридом сторону. Но стукнулась о сотворенный принцем ледяной щит и распалась в разные стороны.

   Толпа взревела и стала скандировать «защитить короля»! Вытащив мечи, ножи и камни с мостовой, горожане бросилась на Мораха, Зоаба и их свиту, побежали по ступеням дворца, чтобы встать в ряды сторонников Фэнрида — их истинного правителя, только что переродившегося дракона.

   — Мораха никому не трогать. Он — мой! — жестко рявкнул Фэнрид своим псам, целящимся из арбалетов сквозь толпу.

   Голос дракона, полный неподражаемой, запредельной ярости, заставил вибрировать сам воздух и отозвался внутри так, словно по натянутым нервам провели острым, зазубренным лезвием.

   Если даже меня он парализовал, сложно было представить, каково дяде, на которого эта ярость была направлена.

   Спотыкаясь, Морах отступил за спины своих приспешников с перекошенным от страха лицом. Оглянулся назад, оценивая жалкие шансы сбежать от праведного гнева племянника.

   Вытащив клинок, Фэнрид шагнул было в бой, но я схватила его за локоть, беспокоясь, что он переоценивает свои возможности. Все-таки он пять минут назад как обрел себя и не мог пока пользоваться новообретенными способностями эффективно.

   — Будь осторожен, муж мой, — взмолилась я. — У меня больше нет магических сил, чтобы оживить тебя!

   Между ним и Морахом находился Зоаб и около сотни их телохранителей, в то время как на стороне Фэнрида было не больше двенадцати своих человек. И все они уже были заняты в сражении.

   Муж собирался выступить против десятков отменных бойцов один!

   — Оставайся здесь, защищай себя и сына, — снисходительно улыбнулся любимый и бросился в самую сердцевину сражения, оставив после себя лишь медленно оседающий снежный вихрь.

   Задыхаясь от страха, я подняла с мостовой чей-то окровавленный клинок, в панике следя за развернувшейся бойней… и мой рот распахнулся от удивления.

   Фэнрид врезался в строй противника словно ледяной таран, разбрасывая опытных воинов в разные стороны, как фигурки на шахматной доске. Он действовал хладнокровно и расчетливо: рубил то крыльями, то мечом, то ударами голубоватой магии, выпущенной из рук.

   Уже спустя несколько секунд я поняла, что он имел в виду: все стражники будто внезапно растеряли свои навыки. Они нелепо промахивались по необычайно увертливому и неуловимому дракону. Падали на колени и бессильно опускали мечи, если попадали под вихрь его магии: лишались всех чувств.

   Любой их замах попадал в то место, где Фэнрид уже не стоял, коварные выпады проносились в миллиметре от цели.

   Профессиональные воины превратились в неумелых новобранцев, впервые взявших в руки оружие. И валились один за другим, сраженные в самый неожиданный момент.

   Мой неуязвимый, могущественный принц-дракон был самым прекрасным, сильным и бесстрашным генералом на всем белом свете. И я была счастлива, что нашла способ спасти и исцелить его, для этого ни собственного сердца, ни всей моей магии было не жалко!

   Морах исчез, спрятавшись за спинами своих сторонников: я больше не могла разглядеть его в сражающейся толпе. Наверняка уже оседлал коня и бросился наутек. Трус, кинувший даже собственного брата, обреченного теперь на смерть.

   Мне стоило убраться как можно дальше отсюда: без магии я была беспомощна и бесполезна.

   Конечно же, я умела держать в руках меч, но против мужчин без магического щита мне не выстоять. Ребенок — вот что было важнее всего остального.

   Пользуясь тем, что меня окружали защитники Фэнрида, а еще тем, что оказалась в тылу битвы, я поковыляла сквозь толпу, намереваясь вернуться во дворец.

   Нужно поискать в алхимической лаборатории какое-нибудь подходящее зелье или артефакт, которые можно использовать на расстоянии точечно. Так я помогу всем из безопасного места.

   И кто бы сомневался, что Морах будет именно там!

   Жалкий трус собирал большую дорожную сумку, скидывая в нее самые редкие и важные сокровища, без которых уйти попросту не смог.

   Едва я вошла, он вперился в меня злым, полыхающим ненавистью взглядом, и тут же схватил со стола длинный кинжал.

   — Ты! — погрозил он мне им издалека, выплевывая ядовитые слова. — Ты разрушила мою жизнь и теперь поплатишься за это!

  
  
   

    Глава 59. Расплата 

   

   Расстояние между нами он преодолел в два счета. Некуда было бежать, да я бы и не успела.

   Мы сцепились насмерть возле алхимического стола. Я успела перехватить запястье мага и отклонить удар в сторону, так что нож воткнулся в полку рядом с моим лицом, срезав лишь прядь волос.

   Схватив первое попавшееся зелье, я разбила его о рыжую голову, но маг стряхнул резким движением осколки и вновь набросился на меня.

   Я боролась за свою жизнь, как могла. Но откуда взять силы девушке, потерявшей всю магию? Как выстоять против воина, наращивающего свой опыт десятилетиями?

   Его пальцы сомкнулись на моем горле, и в моих глазах заплясали черные кляксы. Я царапалась и брыкалась, пытаясь сделать хоть один вдох, но сознание ускользало с каждой секундой.

   Я могла бы воспользоваться своей способностью забирать чужую магию, если бы не паника, превратившая разум в желе.

   Я уже прощалась с жизнью, когда вдруг что-то резко переменилось. Стремительно, не давая мне шанса для раздумий.

   Снежный вихрь заполнил лабораторию пробирающим насквозь холодом. Маг огня оторвал меня от стены и прижал к себе спиной. Выдернул из дерева кинжал и приставил к моему горлу.

   Задыхаясь и пытаясь удержаться в сознании, я уставилась на Фэнрида, замершего в четырех метрах от нас с выставленными вперед руками.

   Они оба кричали друг на друга — дядя и племянник, — но я далеко не сразу разобрала отдельные слова.

   — Выбирай! — свирепо плевался слюной Морах, угрожая прирезать меня. — Делай, что говорю, или я убью их обоих!

   Фэнрид медлил. Смотрел на дядю взбешённо.

   Чего требует Морах? Почему просит моего мужа снять ледяную печать? Что изменится, если я потеряю ребенка? Все ведь уже кончено.

   Но, кажется, он нашел способ вернуть себе власть. Если Фэнрид снимет ледяную печать, наш сын умрет, может быть, даже сразу, учитывая мое ослабленное состояние. Меня тут же отправят домой, так как срок договора истек.

   Избавившись от угрозы в моем лице, регент придумает, как вновь пленить дракона, а если даже и нет, перерождение еще не завершено, оно только началось. У Мораха будет законное право отложить коронацию нового короля, и кто знает, что за это время произойдет?

   Отчаянный план, но он вполне мог сработать. В коварстве и решительности Мораха я не сомневалась ни капли. А еще в том, что у него полно сторонников во дворце — во много, много раз больше, чем у Фэнрида, никогда реальной властью не обладавшего.

   Если понадобится, регент удержит трон даже силой, ведь в его подчинении абсолютно вся тумелонская армия. В то время как Фэнрид командовал лишь малой ее частью: разведкой.

   Обычные горожане поддержали своего молодого короля, но Мораху не составит труда вновь повлиять на их мнение. Толпой легко манипулировать, когда есть на это все средства.

   Пока я искала способ спасти ребенка и себя, в лабораторию вошел кто-то еще.

   Мой взгляд зацепился вначале за буковый лук, затем остановился на знакомом до боли лице.

   Арисоб! Он следил за мной с самого начала казни. И теперь пришел сюда, чтобы что?

   Моя радость от его появления длилась недолго, потому что в следующее мгновение он натянул тетиву и прицелился в спину Фэнрида.

   — Что? Нет, идиот! — зарычал на него Морах так, словно они давным-давно знакомы. — Не в него! В нее целься, в нее!

   Что?! Что вообще происходит?.. Почему мой друг ведет себя как преданный слуга нашего врага?

   — Арис… — побледнела я, когда стрела нацелилась на меня, а Фэнрид подобрался, намереваясь перехватить ее полет.

   — Тсс, — цыкнул на него дядя, предостерегая от поспешных решений. — Делай, что я тебе сказал, иначе лишишься обоих. Сомневаюсь, что девчонка выживет, если парень прострелит ей живот.

   — Арис, как ты мог!.. — потрясенно всмотрелась я в равнодушные глаза бывшего лучшего друга, смаргивая горькие слезы предательства, пока муж и регент спорили. — Неужели ты не видишь, кто наш настоящий враг? Неужели тебе недостаточно того, что случилось на площади? Ты ведь для того здесь и остался, чтобы вступить в местное сопротивление и спасти Ланхарию, разве нет?

   — Не вини его, — гаденько посмеялся Морах мне на ухо, и металлическое лезвие больно надавило на горло. — Разве это не ты разбила бедняге сердце, так что он пошел на самые крайние меры, чтобы избавиться от боли? Он был в полном отчаянии, когда я нашел его в тюрьме и предложил помощь в обмен на преданность. Больше он не чувствует боли, да, Арисоб?

   — Пожалуй, — согласился мой бывший лучший друг ровным голосом, не прекращая целиться.

   Так вот кто помог ему сбежать! Морах отнял часть его души и сделал своей марионеткой, как и всех других солдат.

   — Он устроился в тумелонской столице весьма неплохо: у него теперь есть свой дом и, насколько я знаю, жена, у которой скоро родится ребенок. Я дал ему все! Ему больше нечего желать!

   — Верно, — холодно согласился Арисоб и снова прицелился в Фэнрида, потому что тот почти перекрыл траекторию полета стрелы, двигаясь медленно и незаметно.

   — Не трать на него стрелы, — сухо посоветовал Морах, — он ловил их голыми руками еще до перерождения, а теперь и подавно словит. А ты, — хлестко обратился он к племяннику, — даже не думай, что успеешь справиться с двумя. Пока ты будешь занят мальчишкой, я перережу твоей жёнушке горло, рука не дрогнет.

   — И умрёшь, — угрожающе процедил мой дракон, давая понять, что у дяди нет никаких преимуществ. Ситуация патовая, Морах блефует.

   — Не факт, — сквозь зубы прошипел маг. — Не забывай, у нас одна кровь, а значит, твоя магия на меня не действует.

   — Арис, — обратилась я тем временем к бывшему другу, надеясь отыскать в нем последнюю капельку сострадания, — прости меня. Мне жаль, что я ввела тебя в заблуждение и заставила надеяться, что между нами что-то может быть. Использовала твои чувства ко мне, просто чтобы развлекаться вне дворца. Мне очень жаль. Но прямо сейчас мне нужна твоя помощь, Арис. Ты же не станешь убивать не родившееся дитя? Ты же не такой?..

   — Стреляй, — тихо приказал Морах Арису, потеряв терпение. — Время вышло, племянник. Стреляй, Арис!

   Все произошло стремительно, раздумывать было некогда. Арис выбрал целью меня и спустил стрелу, Фэнрид превратился в снежный ураган, и в мое лицо ударила ледяная волна.

   Нас с Морахом отбросило далеко в сторону, давление металла на горло исчезло, но удар о стену вышиб весь дух.

   Медленно уплывая в беспамятство, я видела ужасающую картину сражения: с искаженным от ярости лицом Фэнрид бьется с Морахом у стены: огонь против льда.

   А Арис… он продолжает стрелять. Но не в меня, а в беззащитную спину моего мужа, выпуская одну стрелу за другой!

  
  
   

    Глава 60. Раны 

   

   Спрятаться в блаженном беспамятстве мне не позволили шлепки по щекам.

   Перед глазами все расплывалось, тело пронзала лихорадочная дрожь, шею жгло и саднило.

   Фэнрид склонился надо мной, пережитая им только что ярость еще не сошла с лица. Он приподнял мою голову над полом, давая возможность сделать резкий глоток воздуха и оглядеться.

   Морах валялся неподалеку у стены, не подавая признаков жизни. Голова повернута под неестественным углом, безжизненные глаза открыты.

   Верные псы Фэнрида подняли с пола бесчувственное тело Арисоба, источающее рассеивающуюся голубоватую магию, и поволокли прочь, как куклу. А двое из них подошли к моему мужу, тревожно выговаривая пугающие слова.

   — Она в порядке, мой король? — спросил один глухо.

   — Будет, — уверенно пообещал муж странным голосом, как будто ему трудно говорить.

   — А вы, мой король?..

   — Буду, — рявкнул он грубо сквозь хриплое и непривычно частое дыхание.

   Я никогда не видела его таким напряжённым. С ним что-то было не так: серебро в его глазах вспыхивало и тут же гасло, защитная чешуя шла рябью по шее и лицу, будто внезапно кончались и возвращались силы. Он тяжело дышал, а его рубашка напитывалась кровью на плечах, словно он ранен.

   — Ты цела? — едва смог выговорить он, будто и сам готов вот-вот лишиться сознания, но держится волевым усилием.

   Его прохладные ладони ощупывали мой затылок, из которого быстро уходила боль.

   — А ты? — привстала я и в ужасе ахнула, увидев стрелы, торчащие из его спины.

   Прямо сейчас один из его солдат взялся за древко и выдернул одну из них. А муж, покачнувшись и задохнувшись болью, судорожно оперся о стену.

   Святые старцы, если бы не его новообретенная броня, он был бы сейчас мертв!

   Когда пришло время выбирать, он бросился на Мораха, чтобы помешать дяде навредить мне. Но он не мог одновременно с этим отклонять стрелы, и прежде, чем остановил Арисоба ударом ледяной магии, тот успел выстрелить раз десять!

   Я лишь надеялась, что острия вошли не слишком глубоко и не угрожают жизни.

   Схватив мужа за лицо, покрытое капельками испарины, я вгляделась в красивые, измученные глаза, потерявшие серебристое свечение. Фэнрид рухнул на колени при вытаскивании следующей стрелы.

   — Смотри на меня, — прошептала я отчаянно, боясь представить свое будущее в случае, если он умрет. — Держись, слышишь!

   Его дракон истекал кровью вместе с ним: один наконечник пробил растрескавшуюся оболочку яйца и вошел прямо в сердце. Недостаточно глубоко, чтобы всерьез угрожать жизни, но этого хватило, чтобы парализовать хищника и лишить половины силы.

   — Наш сын?.. — хрипло выдавил муж, заскрежетав зубами от боли.

   — С ним все хорошо, — поклялась я, строго прислушавшись к себе.

   Мой крошечный, мужественный малыш, отчаянно цепляющийся за жизнь. Он яростно боролся против яда саламандры, и какой-то удар о стену по сравнению с этим его не сломит. К тому же, он ведь все еще оставался заморожен и защищен льдом, как щитом.

   — Ладно, — тогда успокоился муж и уперся обеими руками в стену, позволяя солдатам избавить его от оставшихся стрел.

   Я поднялась и следила за пыткой в ужасе, не в силах отвести глаз. Мужчины всегда такие безумцы? Неужели нельзя было позвать лекаря и сделать все аккуратно и безболезненно? Обязательно геройствовать прямо здесь и сейчас? Он все-таки король, а не рядовой солдат, жизнь которого ничего не стоит!

   Должно быть, это чисто мужские принципы, которых мне никогда не понять. Что-то вроде «настоящий солдат никогда не плачет и не просит пощады». Легче умереть от ран и от потери крови, чем показать другим свою слабость.

   Я хорошо изучила характер Фэнрида и знала, как болезненно он относится к своей устрашающей репутации. Вряд ли со смертью дяди его позиция в этом вопросе изменится. Даже, вернее всего, укрепится, ведь теперь ему предстоит править королевством самому.

   Поэтому, как только экзекуция закончилась, я незаметно подставила ему свое плечо и дала распоряжение принести все необходимое для лечения в королевскую спальню, обещая самостоятельно о нем позаботиться.

   — Арисоб мертв? — тихо спросила я мужа, когда мы добрались до его покоев спустя бесконечное количество минут, во время которых истекающий кровью упрямец умудрился отдать пару десятков важнейших распоряжений солдатам и слугам.

   Кого-то в темницу, кого-то казнить. Сменить всю вертикаль власти, выстроенную Морахом. Убрать горничных, личного камердинера, всех слуг, которые ухаживали за крылом, в котором жил его дядя, без поблажек и возможности вернуться когда-либо во дворец. Выгнать прочь всех, кто был так или иначе связан с регентом.

   Жестко, но логично и справедливо, учитывая обстоятельства. Церемониться ни с кем новоиспеченный король не собирался.

   — Твой мальчишка жив и невредим, — сообщил муж хмуро. — Хоть он и заслуживает кары за то, каким глупцом был, подавшись на манипуляции Мораха, я все же понимаю, что его действия не были полностью осознанными. Прожив все свои годы с ледяным сердцем, я знаю, каково это: не чувствовать ничего. Сейчас он как пустой сосуд, в который Морах вложил свои убеждения. Парень действовал слепо. Посмотрим, как он заговорит, когда получит свой осколок сердца и осознает, что за это время натворил!

   — Ты очень великодушен, — тихонько поблагодарила я мужа, чтобы никто этого не услышал. — Я знаю: ты так к нему добр еще и из-за меня. Он — мой друг с детства, и мне будет больно его потерять. Спасибо, что щадишь мои чувства.

   — Поверь, он не прожил бы и минуты, если бы не твоя к нему привязанность, — признался Фэнрид голосом, полным лютой ненависти. — Он пытался убить тебя!

   И его. И даже почти преуспел в этом.

   — Я верю, — шепнула я подавленно.

   Как не поверить, ведь Фэнрид, не раздумывая ни секунды, сломал шею тому, кого всю жизнь считал приемным отцом. Не стал бы он подбирать мягкое наказание Арису, если б не я, убил бы и его в ту же секунду, так же как дядю, без сомнений и сожалений.

   — А что там с Зоабом? И со всеми его солдатами?

   Снаружи давно закончился бой. Вместо звонов клинков раздавались крики ликования и залихватские песни, словно бы горожане уже праздновали победу над поверженными врагами, опустошив все бакалейные лавки города.

   На шее Фэнрида периодически озарялся свечением амулет: муж постоянно был с кем-то на связи. Но я не лезла в эфир, уважая его рабочее пространство. И, конечно же, опасаясь его неодобрения.

   — Зоаб мертв, а с ним и почти все, кто братьев поддерживал. Некоторые сбежали, и вряд ли они когда-нибудь вернутся — конечно, если не хотят лишиться головы. Все остальные, — глянул Фэнрид в сторону окна, — готовятся провозгласить новых королеву и короля. Не будем с этим тянуть, Шена. Ты же согласна продлить наш брак, верно я тебя понял?

   — Да, да, — я улыбнулась, чувствуя щипание слез в глазах.

   Неужели все позади? Неужели то, ради чего я оказалась здесь, в самом деле осуществилось?

   — Я прикажу подготовить нашу коронацию, — кивнул мой муж, сжав мое плечо, на которое опирался совсем немного, — и отправлю Соторику предложение о мире. Довольно кровопролития, я устал. Думаю, он тоже.

   Закрыв на мгновение глаза, я просто позволила себе насладиться этим сладким чувством облегчения и победы. Так или иначе, я добилась того, для чего вышла замуж: Ланхария спасена, столетиями продолжающаяся, опустошающая война, наконец, прекратится!

   Я проявляла терпение, сколько могла. Но когда за нами закрылась дверь спальни, я подвела мужа к камину и настойчиво усадила перед собой.

   Горничная оставила таз с теплой водой, бинты и заживляющую мазь.

   Я аккуратно сняла с мужских плеч продырявленный камзол, затем и липкую от крови рубашку. Бросила их раздраженно в огонь, чтобы глаз не мозолили.

   Взглянула на раны и ужаснулась…

  
  
   

    Глава 61. Каменное сердце 

   

   — Мужество — качество, достойное короля, — выговаривала я Фэнриду, осторожно промокая кровь, покрывшую спину мужа густым, липким слоем. — Но она не должна доходить до абсурда!

   — Если б меня так легко можно было убить, Шена, я уже был бы мертв очень давно, — голос мужа зазвенел от легкомысленной насмешки.

   Я хотела неистово возразить, но удивленно захлопнула рот, когда провела тряпицей поверх ран чуть смелее.

   Обалдеть, они уже практически затянулись! Кровь остановилась, а дырочки от стрел выглядели так, будто прошел не час с момента битвы, а неделя.

   Вот, значит, какова регенерация дракона? А теперь, когда сердце было снова полно магического огня, скорость исцеления даже увеличилась.

   Фэнрид это знал, потому и не волновался, что может умереть от какой-то там потери крови. Пф, ерунда, да и только?

   — Ого… — с уважением признала я, обмывая широкую спину любимого с меньшей боязливостью.

   Он в порядке. К утру будет полностью здоров. Можно больше не беспокоиться о его жизни.

   Довольно рассмеявшись, Фэнрид взял со столика бокал белого игристого вина и залпом осушил его, празднуя, ни много, ни мало, как победу всей своей жизни.

   — И все равно, — поворчала я для проформы, лишь бы не уступать в споре — старая, въевшаяся привычка, — не было необходимости выдирать стрелы с мясом!

   — Через несколько дней даже шрамов не останется, — легкомысленно фыркнул муж, вернув пустой бокал на поднос.

   — Каково это было? — тихо спросила я, закончив с умыванием и предав красную тряпицу пламени.

   Вытерла кожу насухо махровым полотенцем и обняла мужа обеими руками крепко-крепко. Прижалась щекой к его израненной спине, слушая ровный ритм сердца, бьющегося гораздо быстрее, чем прежде, к моей превеликой радости.

   — Не представляю, что тебе пришлось пережить, когда ты узнал, что твой родной дядя…

   Я не смогла договорить, потому что Фэнрид напрягся каждой клеточкой тела и скрежетнул зубами.

   — Никогда за всю свою жизнь я не чувствовал себя настолько хорошо, — признался он, медленно втянув носом воздух. — С самого детства это казалось недостижимой целью: я искал убийц своих родителей, одержимый этим до крайней степени. Больше ничто не имело значения, только это. Война продолжалась бы ради этого вечно, если б пришлось! — его кулаки сжались добела.

   — Ты думал, ланхарийцы убили твоих мать и отца, — прикрыла я глаза, наслаждаясь сильным биением драконьего сердца, отзывающемся в самой глубине моей души.

   Тихонько поглаживая кончиками пальцев теплую, гладкую кожу, вздохнула от облегчения, что все опасности позади.

   — Понимаю.

   — В момент, когда его шея сломалась в моих руках… — прорычал муж с темным удовлетворением в голосе и замолк. — Прости.

   — Ничего, — улыбнулась я, позабавленная тем, что он бережет мою нежную натуру, и это после всего, что он обо мне уже узнал. — Говори, как есть. Мне нравится слышать твои сильные чувства, даже если это злость. Ты… что ж, ты и твой внутренний зверь великолепны, мой король.

   Ответный всплеск удовольствия стал мне наградой. Дракон буквально расцветал, когда я выражала ему свое восхищение: его распирало от гордости собой, он источал потрясающее тепло, а все чешуйки топорщились и начинали вибрировать в унисон с моим дыханием.

   Так было и раньше, но теперь наша связь в разы укрепилась. Мы были на одной волне, и это прекрасное чувство единения не было сравнимо ни с чем. Вся отданная мной магия стоила этого момента осознания, что он будет жить.

   — Что ж, — хрипло прошептал мой муж, накрывая мою руку, лежащую напротив его сердца, своей, — когда я убил его, Шена, то испытал настоящий триумф. Все годы мучений стоили этого краткого мгновения, к которому я стремился много лет. Убийцы моих родителей больше нет! Мерзавец понес заслуженное наказание, и я чувствую себя бесконечно свободным теперь. Я… наверное, можно сказать, что я счастлив.

   — Я тоже… — шепнула я, и муж, разомкнув мои пальцы, повернулся ко мне лицом.

   Блики огня играли в его темных с серебряными нитями волосах, отражались в черных глазах и по крохе растапливали лед в сердце.

   Времени на окончательное исцеление понадобится еще немало, оно только началось, но уже сейчас окаменевшие стенки яйца разрушались и трескались. Под ними рождалась новая, живая плоть, которая заменит камень в конце концов — я искренне в это верила.

   Дракон теперь свободно мог покидать пределы тела, но полноценного перерождения придется немного подождать.

   Однако и сейчас моего воображения хватало представить величественного ледяного хищника, взмывающего в пасмурное небо и гордо реющего над заснеженным, скованным морозом королевством, которые он будет беречь и защищать до конца своих дней.

   — Ты же понимаешь, что утраченного не восстановить никакой магией, Шена? — осторожно поинтересовался Фэнрид, когда я прижала уста к его приоткрытым губам, поддавшись порыву нежности.

   Мягкие и прохладные, со вкусом белого вина, они ответили мне едва-едва, и я понимала, что он имеет в виду.

   Морах уничтожил его сердце вместе с той розой, они сгорели в огне. Моя магия наполнила опустошенное яйцо и спасла дракона от физической смерти, но утраченных чувств она не вернет.

   Сердце Фэнрида в какой-то момент буквально окаменело, а камень — не то же самое, что лед. Его можно расколоть, перетереть куски в пыль, но растопить — уже невозможно.

   Все, что Фэнрид когда-либо мог испытывать, уничтожилось вместе с розой. Но…

   — Я в это не верю, — шепнула я, лаская слегка колючую щеку мужа, такую теплую и родную. Заглядывала в темные глаза и видела в их глубине то, чего он даже не осознавал. — Я знаю и чувствую: ты любишь меня.

   — Я уже никогда не смогу полюбить, — упрямился он, в уголках глаз появились напряженные морщинки, а вздох был наполнен неподдельной тоской.

   Я улыбнулась: некоторые вещи стоили того, чтобы ждать.

   — Думаешь, любовь измеряется внешним проявлением чувств? Ты отдал свою жизнь, спасая меня, Фэнрид! Дважды! — напомнила я очень нежно. — Что это, как не любовь?

   — Тебе этого будет достаточно? — он слегка нахмурился, будто пытался постичь ход моих мыслей и не мог. — Знать, что я буду заботиться о тебе? Защищать тебя? Всегда.

   Я бы рассмеялась, но не хотела его пугать. Он так забавно избегал правды: видимо, ему нужно время, чтобы самостоятельно все осознать.

   — Ты вырастишь новые чувства, Фэнрид, — убежденно молвила я, прижимая ладонь к его груди, где уже сердце билось с нормальной скоростью, а не так, как раньше. — Иначе просто не может быть!

   На этот раз он ответил на поцелуй, медленно и с охотой отдавшись моменту. Ощутив прикосновение моего языка к своим губам, углубил контакт, прижав меня к себе за затылок с удивленным стоном.

   Я потянулась к нему всем сердцем, упав с кресла прямо в объятия и опрокинув мужа на ковер. Впилась в его губы так, словно это в последний раз. Выпустила волнение целого дня на свободу и позволила себе тоже насладиться победой.

   Муж выглядел немного ошеломленным, когда я закончила и приподнялась. Его дыхание было учащено, в глазах горела вдруг пробудившаяся страсть, и я понимала, что для него испытывать подобное, должно быть, внове.

   Неудивительно, что он не знает своих возможностей: раньше-то его эмоции были заперты под надежным замком, а теперь вырывались наружу помимо воли, и он не знал, что с ними делать.

   — Позволь мне открыть тебе мой мир чувственности и удовольствий, — я улыбнулась и протянула руку за спину, ослабляя корсет.

   — Ты не жалеешь, что опустошила себя ради меня? — тихо шепнул Фэнрид мне на ухо, нетерпеливо помогая развязать шнуровку и стаскивая платье через голову.

   — Нет, ни капельки, — покачала я головой и сняла с себя все остальное, с восторгом наблюдая, как муж избавляется от штанов, представая передо мной полностью обнаженным.

   Моя рука сама потянулась к его торчащей плоти, тонкие пальцы обхватили тепло-бархатистый ствол, двигаясь вниз и вверх, просто потому, что мне нравилось ощущение.

   Приподняв мой подбородок, муж нашел мои губы, и теперь уже он опрокинул меня на ковер, впившись голодным поцелуем.

   — Ты ведь знаешь, — напомнил он разгоряченно. — Нам не стоит это делать, пока яд саламандры еще во мне…

   Он был ядовит и беспокоился за сохранность ребенка. Но наш малыш был надежно защищен его ледяной магией, и с каждым днем опасность становилась все меньше.

   — С ним все будет в порядке, — пообещала я.

   На сей раз нам не требовалось долгой прелюдии — мы оба жаждали сбросить накопившееся напряжение, и как можно скорее.

   Я потянула мужчину на себя, дрожа от лихорадочного возбуждения, и он удобно устроился меж моих бедер. Схватив за колено, поднял одну ногу себе на плечо и одновременно вошел в мои чресла, даря потрясающее ощущение сладкой наполненности.

   — Быстрее… — пробормотала я, царапая широкие плечи и сладко постанывая от каждого глубокого толчка.

   И была вознаграждена чередой ответных стонов, которые Фэнрид не мог сдержать впервые в жизни.

   — Шена… — он повторял мое имя в исступленном экстазе, впервые ощущая духовную близость наравне с физической. — Это… так невероятно…

   — Да! — выдохнула я, изгибаясь дугой от восхитительных спазмов удовольствия и слушая, как муж приходит к финишу вслед за мной, потрясенный своими обновленными и острыми ощущениями, прежде недоступными.

   И это было только начало нашей новой, необыкновенной жизни вдвоем!

  
  
   

    Эпилог 

   

   — Я рядом! — глядя мне в глаза, муж сжал мою ладошку, и я вцепилась в его пальцы с силой, наверняка причинявшей боль.

   Очередной крик разодрал мое горло до хрипоты, тело конвульсивно напряглось, исторгая плод, много часов подряд выбирающийся наружу.

   Комнату огласил долгожданный детский плач, акушерка обернула нашего малыша с чистую пеленку и вложила в мои дрожащие руки комочек.

   Прижав дитя к груди, я улыбнулась сквозь слезы, разглядывая крошечное, сморщенное личико, и обнажила грудь, к которой малыш мгновенно присосался, забавно причмокивая губёшками.

   Муж выглядел потрясенным, не отводя от сына глаз ни на мгновение. Потянувшись рукой, осторожно, словно боялся сломать, погладил ребенка по макушке, и заморгал чаще обычного.

   Я чувствовала все, что чувствовал он: мы были неразрывно связаны все время родов через амулет.

   Когда я уставала, часть магии легко перетекала от него ко мне: отдав свой запас полностью, я не потеряла способности забирать чужую.

   Когда же боль становилась невыносимой, Фэнрид облегчал ее, немного замораживая изнутри и позволяя мне чуточку передохнуть. Если бы не эта его способность, кто знает, чем бы закончились эти сутки: акушерка предупреждала, что первые роды всегда тяжелые.

   Но вот наш малыш появился на свет, и не было никого счастливее нас с Фэнридом, впервые познакомившихся с ним.

   — Как мы его назовем? — тихо спросил муж, его дракон буквально крутился вокруг оси, стремясь на волю с силой, которой прежде никогда не возникало.

   Я чувствовала, как рушится каменный остов яйца под могучим напором изголодавшегося по простору хищника, и как новые чувства, которые Фэнрид испытывает к новорожденному сыну, придают ему больше и больше сил.

   Его зрачок то и дело вытягивался вертикально и пульсировал в серебряном огне, отчаянно давая понять, что дракон полностью здоров и готов выйти на свободу. Только воля человека сдерживала его внутри.

   — Я думала назвать его Айрид или Фэнсар — в честь тебя и твоего отца, — улыбнулась я, лаская гладкую щечку малыша.

   — Пусть будет Айрид, — одобрил муж мой выбор, осторожно забирая из моих рук ребенка. — Фэнсаром будет второй.

   Мой король вышел на балкон и поднял сына над головой, демонстрируя кричащего наследника народу, тут же заголосившего от радости и восхищения. Я наблюдала за мужем с гордостью, чувствуя себя счастливейшей женщиной на земле.

   — Ты знал? — спросила я у отца, который приехал аккурат к родам, чтобы познакомиться со своим внуком поближе.

   Его впустили в покои сразу после рождения, и теперь Соторик присел рядом со мной, вытирая слезы с морщинистых глаз и похлопывая меня по руке.

   — Знал, что все так получится? — кивнула я папе на моего великолепного мужа.

   — Надеялся, — крякнул отец от удовольствия, когда зять вернулся в покои и передал внука деду, тут же расплакавшемуся снова. — Я верил, что ты достаточно умна, чтобы раскрыть заговор изнутри и сделать правильные выводы о том, кто наш настоящий враг. Хотел спасти сына моего друга, — кивнул он Фэнриду, снова присевшему рядом со мной и охваченному нетерпением, которое пока еще сдерживал, — но не знал, как это правильно сделать. Мне оставалось лишь надеяться, что ты разберешься, Шена. Полюбишь парня и найдешь способ спасти оба наших королевства. И я оказался прав…

   — Расскажете мне об отце? — попросил Фэнрид тестя.

   — Разумеется, мальчик мой, — утер Соторик очередную слезу, бережно держа на руках засыпающего малыша. — У нас еще будет время поболтать и о будущем, и о прошлом.

   — Позже, — развернулась я к мужу и приложила ладонь к его груди.

   Внутри бесновался хищник, превращая остатки каменного остова яйца в пыль. До полного освобождения не хватало лишь желания самого Фэнрида выпустить зверя. Зрачок уже не плавал туда-сюда, а вертикально стоял: дракон смотрел на меня из глубины неотрывно.

   — Лети, я хочу посмотреть, как ты станешь истинным королем Тумелона, — шепнула я, оставляя на горячих губах мужа многообещающий поцелуй, и он обратил в окно дикий взгляд, наполненный жадным предвкушением.

   Вперед, муж мой. Покажи врагам, на что ты способен, — мысленно передавала я свои чувства, наблюдая за Фэнридом, скидывающим с широких плеч камзол и рубашку с каждым шагом к свободе.

   Спина покрылась прозрачной, серебристой чешуей, раздалась в высоту и в стороны. Шея вытянулась, из огромной пасти вырвалось громогласное рычание, когда большой и красивый, ледяной дракон вышел на балкон и опустился на все четыре конечности под восхищенное ликование жителей.

   — Король Фэн-рид! Король Фэн-рид! — скандировали они, празднуя перерождение Короля, которого ждали два десятилетия.

   «Я люблю тебя», — мысленно послала я мужу признание, и слезы радости покатились по щекам.

   Дракон обернулся на мой зов, серебристый глаз с вертикальным зрачком нашел меня на кровати, и я ощутили всем своим сердцем его обжигающий ответ. Слова ничего не значили — важны были только чувства.

   Камень разрушился и истаял. В груди дракона засияла освобожденная из недр магия, распространилась вокруг и впиталась во все окружающие предметы.

   Солнце выглянуло из-за туч, озарило светом колючую зиму, заставив ее сверкать. Воздух потеплел и наполнился ароматом расцветающих роз, сигнализирующим о приходе долгожданной весны. Серо-белые замерзшие цветы, обвивающие балконные балясины, раскрыли зеленые листья и красные бутоны.

   Это было все равно, что он сказал бы мне «я тоже люблю тебя», расправил прозрачные крылья и взмыл в небо впервые в жизни.

   И жили мы долго и счастливо.

   В Ланхарию вернулся мир, в Тумелон — весна. Зима отступила, снега обнажили поля, озера и леса.

   Скованное морозом королевство освободилось от вечного льда и покрылось пышной зеленью. Вишневые и яблоневые сады обильно зацвели, и можно было ожидать теперь жаркого, плодородного лета, самого длинного из возможных. Может, тоже вечного…

   Ведь любовь — это не то, что можно отнять. Это то, что возникает само по себе и растет внутри, невзирая на козни врагов или происки жадных магов. Любовь — это дар, он ударяет, будто таран, оглушает и завладевает каждым помыслом. И если она настоящая, она пробьет любые барьеры, какими бы нерушимыми они ни казались.

   Конец
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